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Le Moniteur belge du 8 juil let 2013 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 190 et 191.

Het Belgisch Staatsblad van 8 juli 2013 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 190 en 191.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

26 JUNI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 28 maart 2007 betreffende een federaal kenniscentrum voor
de Civiele Veiligheid, bl. 42659.

Federale Overheidsdienst Financiën

29 MEI 2013. — Koninklijk besluit tot goedkeuring van het reglement
van 12 februari 2013 van de Autoriteit voor Financiële Diensten en
Markten betreffende de periodieke staten van de vennootschappen
voor vermogensbeheer en beleggingsadvies. Erratum, bl. 42660.

Federale Overheidsdienst Financiën en Federale Overheidsdienst Econo-
mie, K.M.O., Middenstand en Energie

28 JUNI 2013. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
reglement van de Nationale Bank van België van 21 december 2012
betreffende de erkenning van revisoren en revisorenvennootschappen,
bl. 42660.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

26 JUIN 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 28 mars 2007
relatif à un centre fédéral de connaissances pour la Sécurité civil,
p. 42659.

Service public fédéral Finances

29 MAI 2013. — Arrêté royal portant approbation du règlement du
12 février 2013 de l’Autorité des services et marchés financiers relatif
aux états périodiques des sociétés de gestion de portefeuille et de
conseil en investissement. Erratum, p. 42660.

Service public fédéral Finances et Service public fédéral Economie,
P.M.E., Classes moyennes et Energie

28 JUIN 2013. — Arrêté ministériel portant approbation du règlement
de la Banque Nationale de Belgique du 21 décembre 2012 concernant
l’agrément des réviseurs et des sociétés de réviseurs, p. 42660.
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Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

18 JUNI 2013. — Koninklijk besluit ter toewijzing van een subsidie
van 650.000,- EUR in het kader van de renovatie van geklasseerde
gebouwen en dit in toepassing van bijakte nr. 11 van het Samen-
werkingsakkoord van 15 september 1993 tussen de federale Staat en het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, betreffende bepaalde initiatieven
bestemd om de internationale rol en de functie van hoofdstad van
Brussel te bevorderen, bl. 42670.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

24 JUNI 2013. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de opzeggings-
termijnen in de onderwijsinstellingen die gesubsidieerd worden door
de Vlaamse Gemeenschap en die onder het Paritair Comité voor de
gesubsidieerde inrichtingen van het vrij onderwijs ressorteren (PC 152),
bl. 42671.

20 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 29 novem-
ber 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de socio-culturele
sector van de Vlaamse Gemeenschap, tot vaststelling van het bedrag
van de eindejaarspremie in het sociaal-cultureel werk. Erratum,
bl. 42673.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

27 MEI 2013. — Koninklijk besluit houdende toekenning van
facultatieve toelagen ten laste van de basisallocatie 58.11.33.00.14 van
de begroting 24 van de Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid
voor het begrotingsjaar 2013, bl. 42673.

1 JULI 2013. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de verdeel-
sleutel bedoeld in artikel 7, derde lid, van de wet van 6 mei 2002 tot
oprichting van het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde
politie en houdende bijzondere bepalingen inzake sociale zekerheid,
bl. 42674.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu en Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en
Gezondheidsproducten

24 JUNI 2013. — Koninklijk besluit houdende toekenning van een
dotatie ten bate van het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en
Gezondheidsproducten, bl. 42684.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

24 JUNI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 3 augustus 2012 betreffende de sanitaire voorwaarden voor
de productie, het verzamelen, de opslag, het inplanten, de nationale
handel, het intracommunautair handelsverkeer en de invoer van
embryo’s van als huisdier gehouden runderen, bl. 42685.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

7 JUNI 2013. — Decreet houdende instemming met het akkoord
tussen het Koninkrijk België en het Gemenebest van de Bahama’s
inzake de uitwisseling van inlichtingen met betrekking tot belasting-
aangelegenheden, ondertekend te Brussel op 7 december 2009, bl. 42686.

7 JUNI 2013. — Decreet houdende instemming met het akkoord
tussen het Koninkrijk België en Saint Lucia inzake de uitwisseling van
inlichtingen met betrekking tot belastingaangelegenheden, onder-
tekend te Brussel op 7 december 2009, bl. 42687.

7 JUNI 2013. — Decreet houdende instemming met het akkoord
tussen het Koninkrijk België en Saint Vincent en de Grenadines inzake
de uitwisseling van inlichtingen met betrekking tot belasting-
aangelegenheden, ondertekend te Brussel op 7 december 2009, bl. 42687.

Service public fédéral Mobilité et Transports

18 JUIN 2013. — Arrêté royal visant l’octroi d’une subvention de
650.000,- EUR dans le cadre de la rénovation de bâtiments classés et ceci
en application de l’avenant n° 11 à l’Accord de Coopération du
15 septembre 1993 entre l’Etat fédéral et la Région de Bruxelles-
Capitale, relatif à certaines initiatives destinées à promouvoir le rôle
international et la fonction de capitale de Bruxelles, p. 42670.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

24 JUIN 2013. — Arrêté royal fixant les délais de préavis pour les
établissements d’enseignement subventionnés par la Communauté
flamande et ressortissant à la Commission paritaire pour les institutions
subsidiées de l’enseignement libre (CP 152), p. 42671.

20 FEVRIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 29 novembre 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le secteur socioculturel de la Commu-
nauté flamande, fixant le montant de la prime de fin d’année dans le
travail socioculturel. Erratum, p. 42673.

Service public fédéral Sécurité sociale

27 MAI 2013. — Arrêté royal portant octroi de subsides facultatifs à
charge de l’allocation de base 58.11.33.00.14 du budget 24 du Service
public fédéral Sécurité sociale pour l’année budgétaire 2013, p. 42673.

1er JUILLET 2013. — Arrêté royal portant fixation de la clé de
répartition visée à l’article 7, alinéa 3, de la loi du 6 mai 2002 portant
création du Fonds des pensions de la police intégrée et portant des
dispositions particulières en matière de sécurité sociale, p. 42674.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement et Agence fédérale des Médicaments et des Produits de
Santé

24 JUIN 2013. — Arrêté royal portant octroi d’une dotation en
faveur de l’Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé,
p. 42684.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

24 JUIN 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 3 août 2012
relatif aux conditions sanitaires pour la production, la collecte, le
stockage, la mise en place, le commerce national, les échanges
intracommunautaires et l’importation d’embryons d’animaux domes-
tiques de l’espèce bovine, p. 42685.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

7 JUIN 2013. — Décret portant assentiment à l’accord entre le
Royaume de Belgique et le Commonwealth des Bahamas en vue de
l’échange de renseignements en matière fiscale signé à Bruxelles le
7 décembre 2009, p. 42686.

7 JUIN 2013. — Décret portant assentiment à l’accord entre le
Royaume de Belgique et Sainte-Lucie en vue de l’échange de rensei-
gnements en matière fiscale, signé à Bruxelles le 7 décembre 2009,
p. 42687.

7 JUIN 2013. — Décret portant assentiment à l’accord entre le
Royaume de Belgique et Saint-Vincent-et-les-Grenadines en vue de
l’échange de renseignements en matière fiscale, signé à Bruxelles le
7 décembre 2009, p. 42688.
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7 JUNI 2013. — Decreet houdende instemming met het akkoord
tussen het Koninkrijk België en Saint Christopher (Saint Kitts) en Nevis
inzake de uitwisseling van inlichtingen met betrekking tot belasting-
aangelegenheden, en het protocol, ondertekend te Brussel op
18 december 2009, bl. 42688.

7 JUNI 2013. — Decreet houdende instemming met
1° de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en het Koninkrijk

Bahrein tot het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen
van het ontduiken van belasting inzake belastingen naar het inkomen
en naar het vermogen, en het protocol, beide ondertekend te Manama
op 4 november 2007, en

2° het protocol tot wijziging van de onder 1° vermelde overeenkomst,
ondertekend te Manama op 23 november 2009, bl. 42689.

7 JUNI 2013. — Decreet houdende instemming met
1° de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek der

Seychellen tot het vermijden van dubbele belasting en tot het voor-
komen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het
inkomen, en het protocol, beide ondertekend te Brussel op 27 april 2006,
en met

2° het protocol tot wijziging van de onder 1° vermelde overeenkomst,
ondertekend te Brussel op 14 juni 2009, bl. 42690.

7 JUNI 2013. — Decreet houdende instemming met
1° de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Tsjechische

Republiek tot het vermijden van dubbele belasting en tot het voor-
komen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het
inkomen en naar het vermogen, en het protocol, beide ondertekend te
Brussel op 16 december 1996, zoals gewijzigd door het protocol van
15 maart 2010;

2° het protocol tot wijziging van de overeenkomst, vermeld onder 1°,
ondertekend te Brussel op 15 maart 2010, bl. 42692.

7 JUNI 2013. — Decreet houdende instemming met
1° de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek

Oostenrijk tot het vermijden van dubbele belasting en tot regeling van
sommige andere aangelegenheden inzake belastingen naar het inko-
men en naar het vermogen, met inbegrip van de ondernemings-
belasting en de grondbelastingen, ondertekend te Wenen op 29 decem-
ber 1971, zoals gewijzigd door het protocol en het aanvullend protocol
van 10 september 2009,

2° het protocol en het aanvullend protocol tot wijziging van de
overeenkomst, vermeld onder 1°, beide ondertekend te Brussel op
10 september 2009, bl. 42693.

7 JUNI 2013. — Decreet houdende instemming met
1° de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en het Koninkrijk

Noorwegen tot het vermijden van dubbele belasting en tot het
voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het
inkomen en naar het vermogen, ondertekend te Oslo op 14 april 1988,
zoals gewijzigd door het protocol van 10 september 2009;

2° het protocol tot wijziging van de overeenkomst, vermeld onder 1°,
ondertekend te Brussel op 10 september 2009, bl. 42694.

7 JUNI 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van
het besluit van de Vlaamse Regering van 5 februari 2010 houdende de
uitvoering van het decreet van 30 maart 1999 houdende de organisatie
van de zorgverzekering, wat betreft de automatische aanvraag, bl. 42695.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

27 JUNI 2013. — Decreet betreffende de Waalse strategie inzake
duurzame ontwikkeling, bl. 42701.

27 JUNI 2013. — Decreet betreffende de Waalse strategie inzake
duurzame ontwikkeling voor de aangelegenheden geregeld krachtens
artikel 138 van de Grondwet, bl. 42706.

7 JUIN 2013. — Décret portant assentiment à l’accord entre le
Royaume de Belgique et Saint-Christophe-et-Niévès (Saint-Kitts-et-
Nevis) en vue de l’échange de renseignements en matière fiscale, signé
à Bruxelles le 18 décembre 2009, p. 42689.

7 JUIN 2013. — Décret portant assentiment
1° à la Convention entre le Royaume de Belgique et le Royaume de

Bahreïn tendant à éviter la double imposition et à prévenir l’évasion
fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, et au
Protocole, les deux signés à Manama le 4 novembre 2007, et

2° au Protocole modifiant la Convention visée au 1°, signé à Manama
le 23 novembre 2009, p. 42690.

7 JUIN 2013. — Décret portant assentiment
1° à la Convention entre le Royaume de Belgique et la République des

Seychelles tendant à éviter la double imposition et à prévenir la fraude
fiscale en matière d’impôts sur le revenu, et au Protocole, les deux
signés à Bruxelles le 27 avril 2006, et

2° au Protocole modifiant la Convention visée au 1°, signé à Bruxelles
le 14 juin 2009, p. 42691.

7 JUIN 2013. — Décret portant assentiment
1° à la Convention entre le Royaume de Belgique et la République

tchèque tendant à éviter la double imposition et à prévenir l’évasion
fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, et au
Protocole, les deux signés à Bruxelles le 16 décembre 1996, tels que
modifiés par le Protocole du 15 mars 2010;

2° au Protocole modifiant la Convention visée au 1°, signé à Bruxelles
le 15 mars 2010, p. 42692.

7 JUIN 2013. — Décret portant assentiment
1° à la Convention entre le Royaume de Belgique et la République

d’Autriche en vue d’éviter les doubles impositions et de régler certaines
autres questions en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, y
compris l’impôt sur les exploitations et les impôts fonciers, signée à
Vienne le 29 décembre 1971, telle que modifiée par le Protocole et le
Protocole additionnel du 10 septembre 2009,

2° au Protocole et au Protocole additionnel modifiant la Convention
visée au 1°, les deux signés à Bruxelles le 10 septembre 2009, p. 42694.

7 JUIN 2013. — Décret portant assentiment
1° à la Convention entre le Royaume de Belgique et le Royaume de

Norvège tendant à éviter la double imposition et à prévenir l’évasion
fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, signée à Oslo
le 14 avril 1988, telle que modifiée par le Protocole du 10 septem-
bre 2009;

2° au Protocole modifiant la Convention visée au 1°, signé à Bruxelles
le 10 septembre 2009, p. 42695.

7 JUIN 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté
du Gouvernement flamand du 5 février 2010 portant exécution du
décret du 30 mars 1999 portant organisation de l’assurance soins, pour
ce qui concerne la demande automatique, p. 42696.

Région wallonne

Service public de Wallonie

27 JUIN 2013. — Décret relatif à la stratégie wallonne de développe-
ment durable, p. 42697.

27 JUIN 2013. — Décret relatif à la stratégie wallonne de développe-
ment durable pour les matières réglées en vertu de l’article 138 de la
Constitution, p. 42704.
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Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Öffentlicher Dienst der Wallonie

27. JUNI 2013 — Dekret über die wallonische Strategie für nachhaltige Entwicklung, S. 42699.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Buitenlandse Dienst. Overplaatsing, bl. 42708.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

22 MEI 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming van de
leden van de erkenningscommissie van artsen, houders van een
bijzondere beroepstitel van geneesheer-specialist in de
gynaecologie-verloskunde, bl. 42708.

22 MEI 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming van de
leden van de erkenningscommissie van artsen, houders van een
bijzondere beroepstitel van geneesheer-specialist in de
oto-rhinolaryngologie, bl. 42709.

22 MEI 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming van de
leden van de erkenningscommissie van artsen, houders van een
bijzondere beroepstitel van geneesheer-specialist in de pathologische
anatomie, bl. 42711.

22 MEI 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming van de
leden van de erkenningscommissie van artsen, houders van een
bijzondere beroepstitel van geneesheer-specialist in de reumatologie,
bl. 42712.

22 MEI 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming van de
leden van de erkenningscommissie van artsen, houders van een
bijzondere beroepstitel van geneesheer-specialist in de oftalmologie,
bl. 42713.

23 MEI 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming van de
leden van de erkenningscommissie van geneesheren-specialisten in de
dermato-venereologie, bl. 42714.

23 MEI 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming van de
leden van de erkenningscommissie van artsen, houders van een
bijzondere beroepstitel van geneesheer-specialist in de geriatrie, bl. 42716.

10 JUNI 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming van de
leden van de erkenningscommissie voor de beoefenaars van de
verpleegkunde, bl. 42717.

19 JUNI 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van het minis-
terieel besluit van 10 juni 1999 houdende benoeming van de leden van
het College van geneesheren voor de dienst geriatrie, bl. 42719.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 42720. — Rechterlijke Orde. Nationale Orden,
bl. 42720.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

24 JUNI 2013. — Koninklijk besluit tot ontslag en benoeming van
leden van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven, bl. 42720.

27 JUNI 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming van een
hoofdcontroleur en van vier controleurs bij de te Luik gevestigde
proefbank voor vuurwapens, bl. 42721.

Autres arrêtés

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Service extérieur. Mutation, p. 42708.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

22 MAI 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
de la commission d’agrément des médecins, porteurs du titre profes-
sionnel particulier de médecin spécialiste en gynécologie-obstétrique,
p. 42708.

22 MAI 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
de la commission d’agrément des médecins, porteurs du titre profes-
sionnel particulier de médecin spécialiste en oto-rhino-laryngologie,
p. 42709.

22 MAI 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
de la commission d’agrément des médecins, porteurs du titre profes-
sionnel particulier de médecin spécialiste en anatomie pathologique,
p. 42711.

22 MAI 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
de la commission d’agrément des médecins, porteurs du titre profes-
sionnel particulier de médecin spécialiste en rhumatologie, p. 42712.

22 MAI 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
de la commission d’agrément des médecins, porteurs du titre profes-
sionnel particulier de médecin spécialiste en ophtalmologie, p. 42713.

23 MAI 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
de la commission d’agrément des médecins spécialistes en
dermato-vénéréologie, p. 42714.

23 MAI 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
de la commission d’agrément des médecins, porteurs du titre profes-
sionnel particulier de médecin spécialiste en gériatrie, p. 42716.

10 JUIN 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
de la commission d’agrément pour les praticiens de l’art infirmier,
p. 42717.

19 JUIN 2013. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
10 juin 1999 portant nomination des membres du Collège de médecins
pour le service de gériatrie, p. 42719.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 42720. — Ordre judiciaire. Ordres nationaux,
p. 42720.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

24 JUIN 2013. — Arrêté royal portant démission et nomination de
membres du Conseil central de l’Economie, p. 42720.

27 JUIN 2013. — Arrêté ministériel portant nomination d’un chef
contrôleur et de quatre contrôleurs au banc d’épreuves des armes à feu
établi à Liège, p. 42721.
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Personeel en Organisatie. Bevorderingen door verhoging tot een
hogere klasse, bl. 42722. — Personeel en Organisatie. Aanstelling van
een titularis van een managementfunctie, bl. 42722. — Personeel en
Organisatie. Benoeming in de hoedanigheid van Rijksambtenaar,
bl. 42722.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse Milieumaatschappij

Afdeling Economisch Toezicht. Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur.
Verklaring van openbaar nut, bl. 42723. — Afdeling Economisch
Toezicht. Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. Verklaring van openbaar
nut, bl. 42724.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke ordening. Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan.
Provincie Limburg, bl. 42725. — Provincie Limburg. Ruimtelijke
ordening. Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan, bl. 42725.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Deutschsprachige Gemeinschaft
Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

5. JUNI 2013 — Erlass der Regierung zur Änderung des Erlasses der Regierung vom 10. Dezember 2012 zur Bestellung der effektiven und
stellvertretenden Mitglieder des Rates für Erwachsenenbildung, S. 42725.

Duitstalige Gemeenschap

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

5 JUNI 2013. — Besluit van de Regering tot wijziging van het besluit
van de Regering van 10 december 2012 houdende benoeming van de
werkende en plaatsvervangende leden van de Raad voor
Volwassenenvorming, bl. 42726.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

25 APRIL 2013. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van
het besluit van de Waalse Regering van 19 april 2012 waarbij een einde
aan mandaten wordt gemaakt en waarbij bestuurders ter vertegenwoor-
diging van het Gewest binnen de openbare huisvestingsmaat-
schappijen worden aangewezen, bl. 42728.

25 APRIL 2013. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van
het besluit van de Waalse Regering van 19 april 2012 tot aanwijzing van
bestuurders ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen de loketten
voor sociaal krediet, bl. 42730.

25 APRIL 2013. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van
het besluit van de Waalse Regering van 19 april 2012 tot aanwijzing van
een tweede bestuurder ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen
vier openbare huisvestingsmaatschappijen, bl. 42731.

20 JUNI 2013. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het
besluit van de Waalse Regering van 29 september 2005 tot aanwijzing of
erkenning van de voorzitter, van drie ondervoorzitters, en van de
bijzitters en griffiers van de raad van beroep van de diensten van de
Waalse Regering en van de instellingen van openbaar nut die onder het
Gewest ressorteren, bl. 42734.

Personnel et Organisation. Promotions par avancement à une classe
supérieure, p. 42722. — Personnel et Organisation. Désignation d’un
titulaire de fonction de management, p. 42722. — Personnel et
Organisation. Nomination en qualité d’agent de l’Etat, p. 42722.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté germanophone

Ministère de la Communauté germanophone

5 JUIN 2013. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du
Gouvernement du 10 décembre 2012 portant nomination des membres
effectifs et suppléants du Conseil pour la formation des adultes,
p. 42726.

Région wallonne

Service public de Wallonie

25 AVRIL 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté
du Gouvernement wallon du 19 avril 2012 mettant fin au mandat et
portant la désignation des administrateurs représentant la Région
auprès des sociétés de logement de service public, p. 42727.

25 AVRIL 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté
du Gouvernement wallon du 19 avril 2012 portant la désignation des
administrateurs représentant la Région auprès des guichets de crédit
social, p. 42729.

25 AVRIL 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté
du Gouvernement wallon du 19 avril 2012 portant la désignation d’un
deuxième administrateur représentant la Région au sein de quatre
sociétés de logement de service public, p. 42730.

20 JUIN 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté
du Gouvernement wallon du 29 septembre 2005 portant désignation ou
agréation du président, de trois vice-présidents, des assesseurs et des
greffiers de la Chambre de recours des Services du Gouvernement
wallon et des organismes d’intérêt public qui dépendent de la Région,
p. 42732.
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27 JUNI 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van het minis-
terieel besluit van 14 januari 2010 tot benoeming van de leden van de
Wateradviescommissie, bl. 42736.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region

Öffentlicher Dienst der Wallonie

25. APRIL 2010 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. April 2012 zur
Beendigung des Mandats und zur Bezeichnung der Verwalter, die die Region innerhalb der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes
vertreten, S. 42728.

25. APRIL 2013 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. April 2012 zur
Bezeichnung der Verwalter, die die Region innerhalb der Sozialkreditschalter vertreten, S. 42729.

25. APRIL 2013 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. April 2012 zur
Bezeichnung eines zweiten Verwalters, der die Region innerhalb von vier Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes vertritt, S. 42731.

20. JUNI 2013 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 29. September 2005 zur
Bezeichnung oder Zulassung des Vorsitzenden, von drei stellvertretenden Vorsitzenden, der Beisitzer und der Schriftführer der Berufungskammer
der Dienststellen der Wallonischen Regierung und der der Wallonischen Region unterstehenden Einrichtungen öffentlichen Interesses, S. 42733.

27. JUNI 2013 — Ministerialerlass zur Abänderung des Ministerialerlasses vom 14. Januar 2010 zur Ernennung der Mitglieder des
Beratungsausschusses für Wasser, S. 42735.

27 JUIN 2013. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
14 janvier 2010 portant sur la nomination des membres de la
Commission consultative de l’eau, p. 42735.

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à
l’enregistrement de la « BVBA Deny Logistics », en qualité de trans-
porteur de déchets autres que dangereux, p. 42736. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de
M. Petru Sau, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 42738. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des
déchets. Acte procédant à l’enregistrement de M. Roberto Daniel Mihai,
en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 42739. — Direction générale opérationnelle Agriculture,
Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Laurentiu Alexandru Mihai, en
qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 42741. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant
à l’enregistrement de la SPRL Entreprise Belot, en qualité de collecteur
et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 42743. —
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregis-
trement de la SPRL Socobimo, en qualité de collecteur et de transpor-
teur de déchets autres que dangereux, p. 42744. — Direction générale
opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement.
Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de
l’ASBL Recup’Inser, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 42746. — Direction générale opéra-
tionnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office
wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la
SPRL Les Fouineurs, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 42748. — Direction générale opéra-
tionnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office
wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA Dirk
De Hertogh », en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 42749.— Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des
déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Thierry Mare-
chal, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 42751.
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

18 APRIL 2013. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
houdende wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 12 november 2009 tot aanwijzing van de leden van het
overlegplatform voor de sociale economie, bl. 42753.

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ophalers van gevaarlijke afvalstoffen, bl. 42754. — Ophaler van
afvalolie, bl. 42754. — Politiezone 5341. Overheidsopdrachten.
Niet-goedkeuring, bl. 42754. — Politiezone 5341. Overheidsopdrachten.
Niet-goedkeuring, bl. 42755. — Erkenningen als certificateur openbaar
gebouw, natuurlijke persoon, bl. 42755. — Erkenning als certificateur
tertiaire eenheid, natuurlijke persoon, bl. 42759. — Erkenning als
certificateur tertiaire eenheid, natuurlijke persoon, bl. 42759. — Erken-
ningen als certificateur tertiaire eenheid, natuurlijke persoon, bl. 42759. —
Erkenning als certificateur wooneenheid, natuurlijke persoon, bl. 42760.
Erkenningen als certificateur wooneenheid, natuurlijke persoon, bl. 42760.
Registratie als bodemsaneringsaannemer, bl. 42761. — Registratie als
bodemsaneringsaannemer, bl. 42761. — Registratie als bodem-
saneringsaannemer, bl. 42761.

Officiële berichten

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 42762.

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 42762.

Staatsrat
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor

der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 42762.

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor
der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 42762.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Duitstalige opstellers (m/v) (niveau II)
voor de Dienst voor Personen met een Handicap (AFD13001), bl. 42763.

Werving. Uitslagen, bl. 42765.

SELOR. — Auswahlbüro der Föderalverwaltung
Auswahl im Wettbewerbsverfahren von deutschsprachigen Sachbearbeitern (m/w) (Stufe II) für die Dienststelle für Personen mit

Behinderung (AFD13001), S. 42764.

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

Overheidsopdrachten. Rentevoet van de verwijlintresten. Artikel 15,
§ 4, van de algemene aannemingsvoorwaarden, bl. 42766.

Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie

5 JULI 2013. — Omzendbrief nr. 628. Aanpassing van het bedrag van
de kilometervergoeding 2013, bl. 42767.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

18 AVRIL 2013. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant modification de l’arrêté du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale du 12 novembre 2009 portant
désignation des membres de la plate-forme de concertation de l’éco-
nomie sociale, p. 42753.

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Collecteurs de déchets dangereux, p. 42754. — Collecteurs d’huiles
usagées, p. 42754. — Zone de police 5341. Marchés publics.
Non-approbation, p. 42754. — Zone de police 5341. Marchés publics.
Non-approbation, p. 42755. — Agréments en tant que certificateur
bâtiment public, personne physique, p. 42755. — Agrément en tant que
certificateur tertiaire, personne physique, p. 42759. — Agrément en tant
que certificateur tertiaire, personne physique, p. 42759. — Agréments
en tant que certificateur tertiaire, personne physique, p. 42759. —
Agrément en tant que certificateur habitation individuelle, personne
physique, p. 42760. — Agréments en tant que certificateur habitation
individuelle, personne physique, p. 42760. — Enregistrement en tant
qu’entrepreneur en assainissement du sol, p. 42761. — Enregistrement
en tant qu’entrepreneur en assainissement du sol, p. 42761. —
Enregistrement en tant qu’entrepreneur en assainissement du sol,
p. 42761.

Avis officiels

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat, p. 42762.

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat, p. 42762.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de rédacteurs (m/f) (niveau II), germano-
phones, pour l’Office pour Personnes handicapées (AFD13001), p. 42763.

Recrutement. Résultat, p. 42765.

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

Marchés publics. Taux des intérêts de retard. Article 15, § 4, du cahier
général des charges, p. 42766.

Service public fédéral Personnel et Organisation

5 JUILLET 2013. — Circulaire n° 628. Adaptation du montant de
l’indemnité kilométrique 2013, p. 42767.
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Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. Bekend-
makingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.
Erfloze nalatenschappen, bl. 42767.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Raad voor de Mededinging. Auditoraat. Kennisgeving. Vooraf-
gaande aanmelding van een concentratie. Zaak nr. MEDE-C/C-
13/0015 : EXXONMOBIL-groep/Etablissementen J. Maes zonen NV
(« Maes »). Zaak die in aanmerking kan komen voor een vereen-
voudigde procedure, bl. 42769.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Duurzame Ontwikkeling

Oproep tot kandidaatstellingen voor een erkenning als koepel-
of netwerkorganisatie die duurzame ontwikkeling bevordert, bl. 42769.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Definitieve vaststelling wijziging rooilijn, bl. 42770. — Gedeeltelijke
wijziging rooilijnplan, bl. 42770. — Uitbreiding rooiplan, bl. 42770.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 42772 tot bl. 42806.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines.
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. Successions en
déshérence, p. 42767.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Conseil de la concurrence. Auditorat. Avis. Notification préalable
d’une opération de concentration. Affaire n° MEDE-C/C-13/0015 :
EXXONMOBIL-groep/Etablissementen J. Maes Zonen NV (« Maes »).
Cas susceptible d’être traité selon la procédure simplifiée, p. 42769.

Service public fédéral de Programmation Développement durable

Appel à candidatures pour un agrément en tant qu’organisation
coupole ou de réseau qui stimule le développement durable, p. 42769.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

Centre de référence spécifique suicide. Comité de pilotage. Appel à
candidature, p. 42771.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 42772 à 42806.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2013/00452]

26 JUNI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 28 maart 2007 betreffende een federaal kenniscentrum
voor de Civiele Veiligheid

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 31 december 1963 betreffende de civiele
bescherming, artikel 20 ingevoegd bij de wet van 22 januari 2007;

Gelet op de wetten op Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op
17 juli 1991, artikel 140;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 maart 2007 betreffende een
federaal kenniscentrum voor de Civiele Veiligheid;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
8 februari 2013;

Gelet op het advies 53.022/2 van de Raad van State, gegeven op
8 april 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Binnenlandse Zaken en van de
Minister van Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikelen 7, 6°, 10, 11, 12, 14, 15 en 25, van het koninklijk
besluit van 28 maart 2007 betreffende een federaal kenniscentrum voor
de Civiele Veiligheid worden de woorden « algemeen directeur »
vervangen door het woord « directeur ».

Art. 2. In de Franse versie van artikel 7, 7°, van hetzelfde besluit
wordt het woord «designé» vervangen door het woord « désigné ».

Art. 3. Artikel 7 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met een lid,
luidende :

« Een vertegenwoordiger van de Minister van Binnenlandse Zaken,
met het statuut van waarnemer zonder stemrecht, kan deelnemen aan
de vergaderingen van het beheerscomité. »

Art. 4. In artikel 8, 8°, van hetzelfde besluit wordt het woord
« voorleggen » vervangen door het woord « voorstellen ».

Art. 5. In artikel 9, § 2, eerste lid, van hetzelfde besluit worden de
woorden « Voorzitter van de FOD Binnenlandse Zaken » vervangen
door de woorden « voorzitter van het directiecomité van de
FOD Binnenlandse Zaken ».

Art. 6. De Minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken en de
Minister bevoegd voor Financiën zijn ieder wat hem betreft belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 juni 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
Mevr. J. MILQUET

De Minister van Financiën,
K. GEENS

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2013/00452]

26 JUIN 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 28 mars 2007
relatif à un centre fédéral de connaissances pour la Sécurité civile

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 31 décembre 1963 sur la protection civile, l’article 20
inséré par la loi du 22 janvier 2007;

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991,
l’article 140;

Vu l’arrêté royal du 28 mars 2007 relatif à un centre fédéral de
connaissances pour la Sécurité civile;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 8 février 2013;

Vu l’avis 53.022/2 du Conseil d’Etat, donné le 8 avril 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de l’Intérieur et du Ministre des
Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans les articles 7, 6°, 10, 11, 12, 14, 15 et 25 de l’arrêté
royal du 28 mars 2007 relatif à un centre fédéral de connaissances pour
la Sécurité civile, les mots « directeur général » sont chaque fois
remplacés par le mot « directeur ».

Art. 2. Dans la version française de l’article 7, 7°, du même arrêté, le
mot « designé » est remplacé par le mot « désigné ».

Art. 3. L’article 7 du même arrêté est complété par un alinéa rédigé
comme suit :

« Un représentant du Ministre de l’Intérieur, ayant le statut d’obser-
vateur sans voix délibérative, peut participer aux réunions du comité
de gestion ».

Art. 4. Dans l’article 8, 8°, du même arrêté, le mot « soumettre» est
remplacé par le mot « présenter ».

Art. 5. Dans l’article 9, § 2, alinéa 1er, du même arrêté, les mots
« Président du SPF Intérieur » sont remplacés par les mots « président
du comité de direction du SPF Intérieur ».

Art. 6. Le Ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions et le
Ministre qui a les Finances dans ses attributions sont chargés, chacun en
ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 juin 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Intérieur,
Mme J. MILQUET

Le Ministre des Finances,
K. GEENS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2013/03217]
29 MEI 2013. — Koninklijk besluit tot goedkeuring van het reglement

van 12 februari 2013 van de Autoriteit voor Financiële Diensten en
Markten betreffende de periodieke staten van de vennootschappen
voor vermogensbeheer en beleggingsadvies. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 167 van 13 juni 2013 moet, op
bladzijde 37014, als eindformule van de bijlage, in het Frans in plaats
van ″Vu pour être annexé à notre arrêté royal portant approbation du
règlement du 12 février 2013 de l’Autorité des services et marchés
financiers relatif aux états périodiques des sociétés de gestion de
portefeuille et de conseil en liquidation.″, ″Vu pour être annexé à notre
arrêté royal portant approbation du règlement du 12 février 2013 de
l’Autorité des services et marchés financiers relatif aux états périodi-
ques des sociétés de gestion de portefeuille et de conseil en investisse-
ment.″ gelezen worden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN EN FEDERALE
OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/03219]

28 JUNI 2013. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
reglement van de Nationale Bank van België van 21 december 2012
betreffende de erkenning van revisoren en revisorenvennootschap-
pen

De Minister van Financiën en

De Minister van Economie,

Gelet op de wet van 9 juli 1975 betreffende de controle der
verzekeringsondernemingen, artikel 40;

Gelet op de wet van 22 maart 1993 op het statuut van en het toezicht
op de kredietinstellingen, artikel 52;

Gelet op de wet van 6 april 1995 inzake het statuut van en het toezicht
op de beleggingsondernemingen, artikel 96;

Gelet op de wet van 16 februari 2009 op het herverzekeringsbedrijf,
artikel 42;

Gelet op de wet van 21 december 2009 op het statuut van de
betalingsinstellingen en van de instellingen voor elektronisch geld, de
toegang tot het bedrijf van betalingsdienstaanbieder en tot de activiteit
van uitgifte van elektronisch geld en de toegang tot betalingssystemen,
de artikelen 28 en 84;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 augustus 1994 over het toezicht
op geconsolideerde basis op kredietinstellingen, beleggingsonderne-
mingen en beheervennootschappen van instellingen voor collectieve
belegging, artikel 7, § 1;

Gelet op het koninklijkbesluit van 26 september 2005 houdende het
statuut van de vereffeningsinstellingen en de met vereffeningsinstellin-
gen gelijkgestelde instellingen, artikel 26;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 november 2005 over het
aanvullend groepstoezicht op kredietinstellingen, verzekeringsonder-
nemingen, herverzekeringsondernemingen, beleggingsondernemingen
en beheervennootschappen van instellingen voor collectieve belegging
in een financiële dienstengroep, en tot wijziging van het koninklijk
besluit van 22 februari 1991 houdende het algemeen reglement
betreffende de controle op de verzekeringsondernemingen en het
koninklijk besluit van 12 augustus 1994 over het toezicht op geconso-
lideerde basis op kredietinstellingen, artikel 16, § 1,

Besluiten :

Artikel 1. Het bij dit besluit gevoegde reglement van de Nationale
Bank van België betreffende de erkenning van revisoren en revisoren-
vennootschappen wordt goedgekeurd.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de datum waarop het in het
Belgisch Staatsblad verschijnt.

Brussel, 28 juni 2013.

De Minister van Financiën,
K. GEENS

De Minister van Economie,
J. VANDE LANOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2013/03217]
29 MAI 2013. — Arrêté royal portant approbation du règlement du

12 février 2013 de l’Autorité des services et marchés financiers
relatif aux états périodiques des sociétés de gestion de portefeuille
et de conseil en investissement. — Erratum

Au Moniteur belge n° 167 du 13 juin 2013, page 37014, il y a lieu de lire
comme formule finale de l’annexe, en français à la place de ″Vu pour
être annexé à notre arrêté royal portant approbation du règlement du
12 février 2013 de l’Autorité des services et marchés financiers relatif
aux états périodiques des sociétés de gestion de portefeuille et de
conseil en liquidation.″, ″Vu pour être annexé à notre arrêté royal
portant approbation du règlement du 12 février 2013 de l’Autorité des
services et marchés financiers relatif aux états périodiques des sociétés
de gestion de portefeuille et de conseil en investissement.″.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES ET SERVICE PUBLIC
FEDERAL ECONOMIE,

P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/03219]

28 JUIN 2013. — Arrêté ministériel portant approbation du règlement
de la Banque Nationale de Belgique du 21 décembre 2012
concernant l’agrément des réviseurs et des sociétés de réviseurs

Le Ministre des Finances et

Le Ministre de l’Economie,

Vu la loi du 9 juillet 1975 relative au contrôle des entreprises
d’assurances, l’article 40;

Vu la loi du 22 mars 1993 relative au statut et au contrôle des
établissements de crédit, l’article 52;

Vu la loi du 6 avril 1995 relative au statut et au contrôle des
entreprises d’investissement, l’article 96;

Vu la loi du 16 février 2009 relative à la réassurance, l’article 42;

Vu la loi du 21 décembre 2009 relative au statut des établissements de
paiement et des établissements de monnaie électronique, à l’accès à
l’activité de prestataire de services de paiement, à l’activité d’émission
de monnaie électronique et à l’accès aux systèmes de paiement, les
articles 28 et 84;

Vu l’arrêté royal du 12 août 1994 relatif au contrôle sur base
consolidée des établissements de crédit, des entreprises d’investisse-
ment et des sociétés de gestion d’organismes de placement collectif,
l’article 7, § 1er;

Vu l’arrêté royal du 26 septembre 2005 relatif au statut des
organismes de liquidation et des organismes assimilés à des organismes
de liquidation, l’article 26;

Vu l’arrêté royal du 21 novembre 2005 organisant la surveillance
complémentaire des établissements de crédit, des entreprises d’assu-
rances, des entreprises de réassurances, des entreprises d’investisse-
ment et des sociétés de gestion d’organismes de placement collectif,
faisant partie d’une groupe de services financiers, et modifiant l’arrêté
royal du 22 février 1991 portant règlement général relatif au contrôle
des entreprises d’assurances et de l’arrêté royal du 12 août 1994 relatif
au contrôle sur base consolidée des établissements de crédit, l’arti-
cle 16, § 1er,

Arrêtent :

Article 1er. Le règlement de la Banque Nationale de Belgique
concernant l’agrément des réviseurs et des sociétés de réviseurs, annexé
au présent arrêté, est approuvé.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 28 juin 2013.

Le Ministre des Finances,
K. GEENS

Le Ministre de l’Economie,
J. VANDE LANOTTE
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Bijlage bij het ministerieel besluit van 28 juni 2013 tot goedkeuring van
het reglement van de Nationale Bank van België betreffende de
erkenning van revisoren en revisorenvennootschappen

De Nationale Bank van België,

Gelet op de wet van 9 juli 1975 betreffende de controle der
verzekeringsondernemingen, artikel 40;

Gelet op de wet van 22 maart 1993 op het statuut van en het toezicht
op de kredietinstellingen, artikel 52;

Gelet op de wet van 6 april 1995 inzake het statuut van en het toezicht
op de beleggingsondernemingen, artikel 96;

Gelet op de wet van 16 februari 2009 op het herverzekeringsbedrijf,
artikel 42;

Gelet op de wet van 21 december 2009 op het statuut van de
betalingsinstellingen en van de instellingen voor elektronisch geld, de
toegang tot het bedrijf van betalingsdienstaanbieder en tot de activiteit
van uitgifte van elektronisch geld en de toegang tot betalingssystemen,
de artikelen 28 en 84;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 augustus 1994 over het toezicht
op geconsolideerde basis op kredietinstellingen, beleggingsonderne-
mingen en beheervennootschappen van instellingen voor collectieve
belegging, artikel 7, § 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 september 2005 houdende het
statuut van de vereffeningsinstellingen en de met vereffeningsinstellin-
gen gelijkgestelde instellingen, artikel 26;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 november 2005 over het
aanvullend groepstoezicht op kredietinstellingen, verzekeringsonder-
nemingen, herverzekeringsondernemingen, beleggingsonderne-
mingen en beheervennootschappen van instellingen voor collectieve
belegging in een financiële dienstengroep, en tot wijziging van het
koninklijk besluit van 22 februari 1991 houdende het algemeen
reglement betreffende de controle op de verzekeringsondernemingen
en het koninklijk besluit van 12 augustus 1994 over het toezicht op
geconsolideerde basis op kredietinstellingen, artikel 16, § 1;

Gelet op de raadpleging van de erkende revisoren vertegenwoordigd
door hun beroepsvereniging,

Besluit :

Afdeling I. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit reglement wordt verstaan
onder :

1° « financiële ondernemingen » :

a) kredietinstellingen in de zin van artikel 1 van de wet van
22 maart 1993 die in België gevestigd zijn; en,

b) beleggingsondernemingen in de zin van artikel 47, § 1, 1° van de
wet van 6 april 1995 die in België gevestigd zijn; en,

c) financiële holdings als bedoeld in artikel 49, § 1, 2°, van de wet van
22 maart 1993 en als bedoeld in artikel 95, § 1, 2° van de wet van
6 april 1995; en,

d) gemengde financiële holdings als bedoeld in artikel 49bis, § 1, 5°,
van de wet van 22 maart 1993 en als bedoeld in artikel 95bis, § 1, 5° van
de wet van 6 april 1995; en,

e) vereffeningsinstellingen en met vereffeningsinstellingen gelijkge-
stelde instellingen als bedoeld in artikel 1, 4° en 5°, van het koninklijk
besluit van 26 september 2005; en,

f) betalingsinstellingen in de zin van artikel 4, 8°, van de wet van
21 december 2009 die in België gevestigd zijn; en,

g) instellingen voor elektronisch geld in de zin van artikel 4, 31°, van
de wet van 21 december 2009 die in België gevestigd zijn;

2° « verzekeringsondernemingen » :

a) ondernemingen in de zin van artikel 2, §§ 1, 1ter en 3, van de wet
van 9 juli 1975 die in België gevestigd zijn; en,

b) herverzekeringsondernemingen naar Belgisch recht als bedoeld in
Titel II van de wet van 16 februari 2009 en bijkantoren in België van
herverzekeringsondernemingen die ressorteren onder het recht van
Staten die geen lid zijn van de Europese Economische Ruimte als
bedoeld in Titel IV van dezelfde wet; en,

Annexe à l’arrêté ministériel du 28 juin 2013 portant approbation du
règlement de la Banque nationale de Belgique concernant l’agrément
des réviseurs et des sociétés de réviseurs

La Banque nationale de Belgique,

Vu la loi du 9 juillet 1975 relative au contrôle des entreprises
d’assurances, l’article 40;

Vu la loi du 22 mars 1993 relative au statut et au contrôle des
établissements de crédit, l’article 52;

Vu la loi du 6 avril 1995 relative au statut et au contrôle des
entreprises d’investissement, l’article 96;

Vu la loi du 16 février 2009 relative à la réassurance, l’article 42;

Vu la loi du 21 décembre 2009 relative au statut des établissements de
paiement et des établissements de monnaie électronique, à l’accès à
l’activité de prestataire de services de paiement, à l’activité d’émission
de monnaie électronique et à l’accès aux systèmes de paiement, les
articles 28 et 84;

Vu l’arrêté royal du 12 août 1994 relatif au contrôle sur base
consolidée des établissements de crédit, des entreprises d’investisse-
ment et des sociétés de gestion d’organismes de placement collectif,
l’article 7, § 1er;

Vu l’arrêté royal du 26 septembre 2005 relatif au statut des
organismes de liquidation et des organismes assimilés à des organismes
de liquidation, l’article 26;

Vu l’arrêté royal du 21 novembre 2005 organisant la surveillance
complémentaire des établissements de crédit, des entreprises d’assu-
rances, des entreprises de réassurances, des entreprises d’investisse-
ment et des sociétés de gestion d’organismes de placement collectif,
faisant partie d’une groupe de services financiers, et modifiant l’arrêté
royal du 22 février 1991 portant règlement général relatif au contrôle
des entreprises d’assurances et de l’arrêté royal du 12 août 1994 relatif
au contrôle sur base consolidée des établissements de crédit, l’arti-
cle 16, § 1er;

Vu la consultation des réviseurs agréés représentés par leur organi-
sation professionnelle,

Arrête :

Section Ire. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent règlement, il y a lieu
d’entendre par :

1° « entreprises financières » :

a) les établissements de crédit au sens de l’article 1er de la loi du
22 mars 1993 établis en Belgique; et,

b) les entreprises d’investissement au sens de l’article 47, § 1er, 1°, de
la loi du 6 avril 1995 établies en Belgique; et,

c) les compagnies financières visées à l’article 49, § 1er, 2°, de la loi du
22 mars 1993 ainsi que celles visées à l’article 95, § 1er, 2°, de la loi du
6 avril 1995; et,

d) les compagnies financières mixtes visées à l’article 49bis, § 1er, 5°,
de la loi du 22 mars 1993 ainsi que celles visées à l’article 95bis, § 1er, 5°,
de la loi du 6 avril 1995; et,

e) les organismes de liquidation et les organismes assimilés à des
organismes de liquidation visés à l’article 1er, 4° et 5°, de l’arrêté royal
du 26 septembre 2005; et,

f) les établissements de paiement au sens de l’article 4, 8°, de la loi du
21 décembre 2009 établis en Belgique; et,

g) les établissements de monnaie électronique au sens de l’article 4,
31°, de la loi du 21 décembre 2009 établis en Belgique;

2° « entreprises d’assurance » :

a) les entreprises au sens de l’article 2, §§ 1er, 1erter et 3, de la loi du
9 juillet 1975 établies en Belgique; et,

b) les entreprises de réassurance de droit belge visées au Titre II de la
loi du 16 février 2009 et les succursales en Belgique d’entreprises de
réassurance relevant du droit d’Etats qui ne sont pas membres de
l’Espace économique européen visées au titre IV de la même loi; et,
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c) verzekeringsholdings als bedoeld in artikel 91bis, 9°, van de wet
van 9 juli 1975 en als bedoeld in artikel 82, 10°, van de wet van
16 februari 2009; en,

d) gemengde financiële holdings als bedoeld in artikel 91octiesdecies,
§ 1, 5°, van de wet van 9 juli 1975 en als bedoeld in artikel 98, § 1, 5°,
van de wet van 16 februari 2009;

3° ″wet van 22 juli 1953″ : de wet van 22 juli 1953 houdende
oprichting van een instituut van de Bedrijfsrevisoren en organisatie van
het publiek toezicht op het beroep van bedrijfsrevisor, gecoördineerd
op 30 april 2007;

4° « wet van 9 juli 1975 » : de wet van 9 juli 1975 betreffende de
controle der verzekeringsondernemingen;

5° « wet van 22 maart 1993 » : de wet van 22 maart 1993 op het statuut
van en het toezicht op de kredietinstellingen;

6° « wet van 6 april 1995 » : de wet van 6 april 1995 inzake het statuut
van en het toezicht op de beleggingsondernemingen;

7° ″wet van 16 februari 2009″ : de wet van 16 februari 2009 op het
herverzekeringsbedrijf;

8° ″wet van 21 december 2009″ : de wet van 21 december 2009 op het
statuut van de betalingsinstellingen en van de instellingen voor
elektronisch geld, de toegang tot het bedrijf van betalingsdienstaanbie-
der en tot de activiteit van uitgifte van elektronisch geld en de toegang
tot betalingssystemen;

9° « koninklijk besluit van 26 september 2005 » : het koninklijk besluit
van 26 september 2005 houdende het statuut van de vereffeningsinstel-
lingen en de met vereffeningsinstellingen gelijkgestelde instellingen;

10° « revisoraal mandaat » : een opdracht als erkend commissaris of
erkend revisor bij een financiële onderneming of een opdracht als
erkend commissaris bij een verzekeringsonderneming;

11° « de Bank » : de Nationale Bank van België;

12° ″revisorenvennootschap″ : een bedrijfsrevisorenkantoor in de zin
van artikel 2, 2° van de wet van 22 juli 1953;

13° ″lid van een revisorenvennootschap″ : een vennoot of een lid van
het bestuursorgaan van die vennootschap;

14° ″vennoot van een revisorenvennootschap″ : de bedrijfsrevisor
bedoeld in artikel 2, 14°, van de wet van 22 juli 1953;

15° ″bedrijfsrevisor″ : de bedrijfsrevisor natuurlijke persoon in de zin
van artikel 2, 1°, van de wet van 22 juli 1953.

Afdeling II. — Erkende revisoren

Art. 2. Teneinde door de Bank te kunnen worden erkend om bij
financiële ondernemingen een revisoraal mandaat uit te oefenen, moet
de bedrijfsrevisor voldoen aan de volgende voorwaarden :

1° onderdaan zijn van een lidstaat van de Europese Economische
Ruimte;

2° als bedrijfsrevisor natuurlijke persoon ingeschreven zijn in het
openbaar register van het Instituut van de Bedrijfsrevisoren;

3° gedurende minstens vijf jaar een relevante beroepsactiviteit
hebben uitgeoefend en daarbij voldoende ruime ervaring hebben
opgedaan, inzonderheid met betrekking tot de planning, de organisatie
en de uitvoering van controleopdrachten bij vennootschappen;

4° een grondige kennis hebben van de aard en de techniek van de
verrichtingen die eigen zijn aan de financiële ondernemingen;

5° een grondige kennis hebben verworven van de openbare contro-
leregeling die geldt voor elk van de financiële ondernemingen als
bedoeld in artikel 1, 1°, van dit reglement, alsook van de toepassing
ervan;

6° in staat zijn om op onafhankelijke en competente wijze opdrachten
tot medewerking aan het toezicht door de Bank uit te voeren, in
voorkomend geval met inachtneming van de ter zake opgedane
ervaring;

7° niet veroordeeld zijn wegens misdrijven als bedoeld in artikel 19
van de wet van 22 maart 1993. Artikel 19, § 2, van de wet van
22 maart 1993 is van toepassing;

8° beschikken over een passende organisatie om dit mandaat bij
financiële ondernemingen uit te oefenen; dit houdt onder meer de
volgende vereisten in :

a) beschikken over voldoende medewerkers die samen een passende
kennis hebben van de verrichtingen van de financiële ondernemingen
en van de openbare regeling die voor hen geldt, met het oog op de
uitvoering van revisorale mandaten en opdrachten medewerking aan
het toezicht door de Bank;

c) les sociétés holding d’assurances visées à l’article 91bis, 9°, de la loi
du 9 juillet 1975 ainsi que celles visées à l’article 82, 10°, de la loi du
16 février 2009; et,

d) les compagnies financières mixtes visées à l’article 91octiesdecies,
§ 1er, 5°, de la loi du 9 juillet 1975, ainsi que celles visées à l’article 98,
§ 1er, 5°, de la loi du 16 février 2009;

3° ″loi du 22 juillet 1953″ : la loi du 22 juillet 1953 créant un Institut
des Réviseurs d’Entreprises et organisant la supervision publique de la
profession de réviseur d’entreprises, coordonnée le 30 avril 2007;

4° « loi du 9 juillet 1975 » : la loi du 9 juillet 1975 relative au contrôle
des entreprises d’assurances;

5° « loi du 22 mars 1993 » : la loi du 22 mars 1993 relative au statut et
au contrôle des établissements de crédit;

6° « loi du 6 avril 1995 » : la loi du 6 avril 1995 relative au statut et au
contrôle des entreprises d’investissement;

7° ″loi du 16 février 2009″ : la loi du 16 février 2009 relative à la
réassurance;

8° ″loi du 21 décembre 2009″ : la loi du 21 décembre 2009 relative au
statut des établissements de paiement et des établissements de monnaie
électronique, à l’accès à l’activité de prestataire de services de paiement,
à l’activité d’émission de monnaie électronique et à l’accès aux systèmes
de paiement;

9° « arrêté royal du 26 septembre 2005 » : l’arrêté royal du 26 sep-
tembre 2005 relatif au statut des organismes de liquidation et des
organismes assimilés à des organismes de liquidation;

10° « mandat révisoral » : une fonction de commissaire agréé ou de
réviseur agréé auprès d’une entreprise financière, ou une fonction de
commissaire agréé auprès d’une entreprise d’assurances;

11° « la Banque » : la Banque Nationale de Belgique;

12° ″société de réviseurs″ : un cabinet de révision au sens de l’article
2, 2°, de la loi du 22 juillet 1953;

13° ″membre d’une société de réviseurs″ : un associé ou un membre
de l’organe de gestion de cette société;

14° ″associé d’une société de réviseurs″ : le réviseur d’entreprises visé
à l’article 2, 14°, de la loi du 22 juillet 1953;

15° ″réviseur d’entreprises″ : un réviseur d’entreprises personne
physique au sens de l’article 2, 1°, de la loi du 22 juillet 1953.

Section II. — Des réviseurs agréés

Art. 2. Pour pouvoir être agréé par la Banque en vue d’exercer un
mandat révisoral auprès d’entreprises financières, le réviseur d’entre-
prises doit satisfaire aux conditions suivantes :

1° être ressortissant d’un Etat membre de l’Espace économique
européen;

2° être inscrit comme réviseur d’entreprises personne physique au
registre public de l’Institut des Réviseurs d’entreprises;

3° avoir exercé pendant cinq années au moins une activité profes-
sionnelle pertinente ayant permis d’acquérir une expérience suffisam-
ment vaste, notamment en ce qui concerne la planification, l’organisa-
tion et l’exécution de missions de révision de sociétés;

4° disposer d’une connaissance approfondie de la nature et de la
technique des opérations propres aux entreprises financières;

5° avoir une connaissance approfondie du régime public de contrôle
applicable à chacune des entreprises financières visées à l’article 1er, 1°,
du présent règlement, ainsi que de son application;

6° être apte à effectuer avec indépendance et compétence des
missions de collaboration au contrôle exercé par la Banque, compte
tenu, le cas échéant, de l’expérience passée en la matière;

7° ne pas avoir été condamné du chef d’une infraction visée à l’arti-
cle 19 de la loi du 22 mars 1993. L’article 19, § 2, de la loi du
22 mars 1993 est applicable;

8° disposer d’une organisation adéquate à l’exercice de ce mandat
auprès d’entreprises financières; cela implique notamment qu’il faut :

a) disposer d’un nombre suffisant de collaborateurs ayant ensemble
une connaissance adéquate des opérations des entreprises financières et
du régime public qui leur est applicable aux fins de l’exercice des
mandats révisoraux et de missions de collaboration au contrôle exercé
par la Banque;
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b) zorgen voor een degelijke administratieve organisatie van het
kantoor en een degelijke technische organisatie met het oog op de
uitvoering van de revisorale mandaten;

c) de gepaste auditmethodologie toepassen met het oog op de
uitvoering van revisorale mandaten en opdrachten tot medewerking
aan het toezicht door de Bank;

d) een beroep kunnen doen op een voor de uitoefening van dit
mandaat passend stelsel van kwaliteitsbeheersing;

e) kunnen beschikken over alle voor de audit noodzakelijke gespe-
cialiseerde kennis en ervaring;

f) bewijzen dat passende procedures zijn ingevoerd voor de actuali-
sering van de kennis van de openbare controleregeling die geldt voor
de financiële ondernemingen, alsook van de toepassing ervan.

De erkend revisor voldoet te allen tijde aan de erkenningsvoorwaar-
den van dit artikel.

Art. 3. Teneinde door de Bank te kunnen worden erkend om bij
verzekeringsondernemingen een revisoraal mandaat uit te oefenen,
moet de bedrijfsrevisor voldoen aan de volgende voorwaarden :

1° onderdaan zijn van een lidstaat van de Europese Economische
Ruimte;

2° als bedrijfsrevisor natuurlijke persoon ingeschreven zijn in het
openbaar register van het Instituut van de Bedrijfsrevisoren;

3° gedurende minstens vijf jaar een relevante beroepsactiviteit
hebben uitgeoefend en daarbij voldoende ruime ervaring hebben
opgedaan, inzonderheid met betrekking tot de planning, de organisatie
en de uitvoering van controleopdrachten bij vennootschappen;

4° een grondige kennis hebben van de aard en de techniek van de
verrichtingen die eigen zijn aan de verzekeringsondernemingen;

5° een grondige kennis hebben verworven van de openbare contro-
leregeling die geldt voor de ondernemingen bedoeld in artikel 1, 2°, van
dit reglement, alsook van de toepassing ervan;

6° in staat zijn om op onafhankelijke en competente wijze opdrachten
tot medewerking aan het toezicht door de Bank uit te voeren, in
voorkomend geval met inachtneming van de ter zake opgedane
ervaring;

7° niet veroordeeld zijn wegens misdrijven als bedoeld in artikel 19
van de wet van 22 maart 1993. Artikel 19, § 2, van de wet van
22 maart 1993 is van toepassing;

8° beschikken over een passende organisatie om dit mandaat bij
verzekeringsondernemingen uit te oefenen; dit houdt onder meer de
volgende vereisten in :

a) beschikken over voldoende medewerkers die samen een passende
kennis hebben van de verrichtingen van de verzekeringsondernemin-
gen en van de openbare regeling die voor hen geldt, met het oog op de
uitvoering van revisorale mandaten en opdrachten tot medewerking
aan het toezicht door de Bank;

b) zorgen voor een degelijke administratieve organisatie van het
kantoor en een degelijke technische organisatie met het oog op de
uitvoering van de revisorale mandaten;

c) de gepaste auditmethodologie toepassen met het oog op de
uitvoering van revisorale mandaten en opdrachten tot medewerking
aan het toezicht door de Bank;

d) een beroep kunnen doen op een voor de uitoefening van dit
mandaat passend stelsel van kwaliteitsbeheersing;

e) kunnen beschikken over alle voor de audit noodzakelijke gespe-
cialiseerde kennis en ervaring;

f) bewijzen dat passende procedures zijn ingevoerd voor de actuali-
sering van de kennis van de openbare controleregeling die geldt voor
de verzekeringsondernemingen, alsook van de toepassing ervan.

De erkend revisor voldoet te allen tijde aan de erkenningsvoorwaar-
den van dit artikel.

Art. 4. De oproep tot de kandidaten voor de erkenning wordt in het
Belgisch Staatsblad bekendgemaakt, met vermelding van het (de) type(s)
van erkenning waarop de oproep betrekking heeft, evenals van de
uiterste datum voor het indienen van de kandidaatstellingen.

Art. 5. Met het oog op het onderzoek van de kandidaatstellingen,
verzoekt de Bank elke kandidaat om een dossier voor te leggen in de
vorm en met de inhoud die zij bepaalt. Dit dossier bevat ten minste de
nodige informatie met het oog op de toetsing van de erkenningscriteria
die, naargelang de gevraagde erkenning, zijn vastgelegd in artikel 2,
eerste lid, 3° tot 6° of artikel 3, eerste lid, 3° tot 6°, alsook een

b) assurer la bonne organisation administrative du cabinet et la bonne
organisation technique aux fins de l’exercice des mandats révisoraux;

c) appliquer des méthodes d’audit adéquates aux fins de l’exercice
des mandats de révision et de missions de collaboration au contrôle
exercé par la Banque;

d) pouvoir recourir à un système de contrôle qualité appropriée à
l’exercice de ce mandat;

e) pouvoir disposer de toutes les connaissances et expériences
spécialisées nécessaires pour l’audit;

f) établir que des procédures adéquates sont mises en place pour
permettre la tenue à jour des connaissances relatives au régime public
de contrôle applicable aux entreprises financières, ainsi qu’à son
application.

Le réviseur agréé satisfait en permanence aux conditions d’agrément
visées par le présent article.

Art. 3. Pour pouvoir être agréé par la Banque en vue d’exercer un
mandat révisoral auprès d’entreprises d’assurances, le réviseur d’entre-
prises doit satisfaire aux conditions suivantes :

1° être ressortissant d’un Etat membre de l’Espace économique
européen;

2° être inscrit comme réviseur d’entreprises personne physique au
registre public de l’Institut des Réviseurs d’entreprises;

3° avoir exercé pendant cinq années au moins une activité profes-
sionnelle pertinente ayant permis d’acquérir une expérience suffisam-
ment vaste, notamment en ce qui concerne la planification, l’organisa-
tion et l’exécution de missions de révision de sociétés;

4° disposer d’une connaissance approfondie de la nature et de la
technique des opérations propres aux entreprises d’assurances;

5° avoir une connaissance approfondie du régime public de contrôle
applicable à chacune des entreprises visées à l’article 1er, 2°, du présent
règlement, ainsi que de son application;

6° être apte à effectuer avec indépendance et compétence des
missions de collaboration au contrôle exercé par la Banque, compte
tenu, le cas échéant, de l’expérience passée en la matière;

7° ne pas avoir été condamné du chef d’une infraction visée à l’arti-
cle 19 de la loi du 22 mars 1993. L’article 19, § 2, de la loi du
22 mars 1993 est applicable;

8° disposer d’une organisation adéquate à l’exercice de ce mandat
auprès d’entreprises d’assurance; cela implique notamment qu’il faut :

a) disposer d’un nombre suffisant de collaborateurs ayant ensemble
une connaissance adéquate des opérations des entreprises d’assurances
et du régime public qui leur est applicable aux fins de l’exercice des
mandats révisoraux et de missions de collaboration au contrôle exercé
par la Banque;

b) assurer la bonne organisation administrative du cabinet et la bonne
organisation technique aux fins de l’exercice des mandats révisoraux;

c) appliquer des méthodes d’audit adéquates aux fins de l’exercice
des mandats de révision et de missions de collaboration au contrôle
exercé par la Banque; et

d) pouvoir recourir à un système de contrôle qualité appropriée à
l’exercice de ce mandat;

e) pouvoir disposer de toutes les connaissances et expériences
spécialisées nécessaires pour l’audit;

f) établir que des procédures adéquates sont mises en place pour
permettre la tenue à jour des connaissances relatives au régime public
de contrôle applicable aux entreprises d’assurances ainsi qu’à son
application.

Le réviseur agréé satisfait en permanence aux conditions d’agrément
visées par le présent article.

Art. 4. L’appel aux candidats à l’agrément est publié au Moniteur
belge. Il précise le(s) type(s) d’agrément(s) visé(s) ainsi que la date limite
pour l’introduction des candidatures.

Art. 5. Aux fins de l’examen des candidatures, la Banque requiert de
chaque candidat la transmission d’un dossier dont elle détermine la
forme et le contenu. Ce dossier comprend au moins les informations
nécessaires en vue de la vérification du respect des critères d’agrément
prévus, selon l’agrément sollicité, à l’article 2, alinéa 1er, 3° à 6°, ou à
l’article 3, alinéa 1er, 3° à 6°, et une description de l’organisation du
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beschrijving van de organisatie van het kantoor van de kandidaat, met
het oog op de toetsing van de erkenningscriteria die, naargelang de
gevraagde erkenning, zijn vastgelegd in artikel 2, eerste lid, 8°, of
artikel 3, eerste lid, 8°. Indien de kandidaat zich beroept op de
voordracht door een erkende revisorenvennootschap, toont hij dit aan
met een attest van de voornoemde vennootschap waaruit blijkt dat zij
inzonderheid de voorwaarde zal naleven die, naargelang de gevraagde
erkenning, is vastgelegd in artikel 12, eerste lid, 4°, f), of in artikel 14,
eerste lid, 4°, f) van dit reglement.

De erkend revisor deelt de Bank jaarlijks alle relevante elementen
mee om zijn dossier bij te werken en de Bank in staat te stellen de
permanente naleving van de erkenningsvoorwaarden te toetsen.

Voor het onderzoek van de kandidaatstellingen wordt de Bank
bijgestaan :

1° door een revisor die door de Bank is erkend en sinds zijn
erkenning reeds ten minste vijf jaar revisorale mandaten uitoefent bij
ondernemingen die behoren tot de categorie waarvoor de erkenning
wordt gevraagd, of die de eretitel van dit ambt voert. Deze revisor
wordt voorgedragen door het Instituut van de Revisoren erkend voor
de Financiële Instellingen;

2° door een lid van het Instituut van de Bedrijfsrevisoren, dat door dit
Instituut is voorgedragen.

Het Instituut van de Bedrijfsrevisoren en het Instituut van de
Revisoren erkend voor de Financiële Instellingen voorzien tevens in de
aanwijzing van een plaatsvervanger voor elk van hun vertegenwoor-
digers.

De vertegenwoordigers van de in het derde lid bedoelde Instituten
mogen geen kandidaatstelling onderzoeken van revisoren van wie zij
een bloedverwant of aanverwant zijn of met wie zij een band hebben
van patronage, of die vennoot, aandeelhouder, lid van het bestuurs-
orgaan of bediende van dezelfde revisorenvennootschap zijn, of die
deel uitmaken van hetzelfde netwerk in de zin van artikel 2, 8°, van de
wet van 22 juli 1953.

De kandidaten kunnen aan een schriftelijke proef worden onderwor-
pen en/of worden gehoord.

De Bank brengt de revisor met een aangetekende brief of een brief
met ontvangstbewijs op de hoogte van haar beslissing.

Art. 6. De erkenning wordt verleend voor een duur van zes jaar.

Na afloop van deze periode kan de erkende revisor een verzoek tot
hernieuwing van de erkenning indienen voor een nieuwe periode van
zes jaar.

Het verzoek tot hernieuwing moet ten vroegste 6 maanden voor het
verstrijken van de erkenning worden ingediend en ten laatste
3 maanden ervoor.

Met het oog op het onderzoek van de verzoeken tot hernieuwing,
verzoekt de Bank elke aanvrager om een dossier voor te leggen in de
vorm en met de inhoud die zij bepaalt. Dit dossier bevat ten minste de
nodige informatie met het oog op de toetsing van de erkenningscriteria
die, naargelang de erkenning waarvoor de hernieuwing wordt aange-
vraagd, zijn vastgelegd in artikel 2, eerste lid, 3° tot 6°, of artikel 3,
eerste lid, 3° tot 6°, alsook een beschrijving van de organisatie van het
kantoor van de aanvrager, met het oog op de toetsing van de
erkenningscriteria die, naargelang de erkenning waarvoor de hernieu-
wing wordt aangevraagd, zijn vastgelegd in artikel 2, eerste lid, 8°, of
artikel 3, eerste lid, 8°, van dit reglement tenzij die organisatie niet is
gewijzigd hetzij sinds de laatste jaarlijkse update van het bestand van
de erkende revisor als bedoeld in artikel 5, tweede lid, hetzij van de
meest recente jaarlijkse update van het dossier van deerkende reviso-
renvennootschap als bedoeld in artikel 14, tweede lid.

De Bank brengt de erkend revisor met een aangetekende brief, een
brief met ontvangstbewijs of bij deurwaardersexploot op de hoogte van
haar voornemen om de erkenning niet te hernieuwen, met opgave van
de motivering gelet op de verwachtingen inzake de vereiste bekwaam-
heid en toewijding bij de uitoefening van de opdracht zoals vastgelegd
in de toepasselijke wetten en instructies. Deze brief vermeldt de
mogelijkheid voor de revisor om inzage te nemen van het dossier. De
bepalingen van het derde tot vijfde lid van artikel 9 van dit reglement
zijn van toepassing.

cabinet du candidat, en vue de la vérification du respect des critères
d’agrément prévus, selon l’agrément sollicité, à l’article 2, alinéa 1er, 8°,
ou à l’article 3, alinéa 1er, 8°. Si le candidat fait valoir qu’il est proposé
par une société de réviseurs agréée, il fournit une attestation de la
société précitée dont il ressort que cette dernière respectera notamment
la condition prévue, selon l’agrément sollicité, à l’article 12, alinéa 1er,
4°, f), ou à l’article 14, alinéa 1er, 4°, f), du présent règlement.

Le réviseur agréé communique chaque année à la Banque tous les
éléments pertinents nécessaires à la mise à jour de son dossier et devant
permettre à la Banque de vérifier le respect permanent des conditions
d’agrément.

Pour l’examen des candidatures, la Banque est assistée :

1° d’un réviseur agréé par la Banque exerçant, depuis cinq ans au
moins depuis son agrément, des mandats révisoraux auprès d’entre-
prises qui relèvent de la catégorie visée par l’agrément sollicité, ou
ayant accédé à l’honorariat. Ce réviseur est présenté par l’Institut des
Réviseurs agréés pour les Institutions financières;

2° d’un membre de l’Institut des Réviseurs d’entreprises, présenté
par cet Institut.

L’Institut des Réviseurs d’entreprises et l’Institut des Reviseurs
agréés pour les Institutions financières prévoient également la désigna-
tion d’un suppléant pour chacun de leurs délégués.

Les délégués des Instituts visés à l’alinéa 3 ne peuvent procéder à
l’examen de la candidature de réviseurs qui ont avec eux un rapport de
parenté, d’alliance, de patronage, ou qui sont associé, actionnaire,
membre de l’organe de gestion ou employé de la même société de
réviseurs, ou qui font partie du même réseau au sens de l’article 2, 8°,
de la loi du 22 juillet 1953.

Les candidats peuvent être soumis à une épreuve écrite et/ou être
entendus.

La banque notifie sa décision au réviseur par lettre recommandée à la
poste ou avec accusé de réception.

Art. 6. L’agrément est octroyé pour une durée de six ans.

A l’issue de cette période, le réviseur agréé peut introduire une
demande de renouvellement de l’agrément pour une nouvelle période
de six ans.

La demande de renouvellement doit être introduite au plus tôt 6 mois
avant l’expiration de l’agrément et au plus tard 3 mois avant celle-ci.

Aux fins de l’examen des demandes de renouvellement, la Banque
requiert de chaque demandeur la transmission d’un dossier dont elle
détermine la forme et le contenu. Ce dossier comprendra au moins les
informations nécessaires en vue de la vérification du respect des critères
d’agrément prévus, selon l’agrément dont le renouvellement est
sollicité, à l’article 2, alinéa 1er, 3° à 6°, ou à l’article 3, alinéa 1er, 3° à 6°,
et une description de l’organisation du cabinet du demandeur, en vue
de la vérification du respect des critères d’agrément prévus, selon
l’agrément dont le renouvellement est sollicité, à l’article 2, alinéa 1er,
8°, ou à l’article 3, alinéa 1er, 8°, du présent règlement, sauf si cette
organisation n’a pas été modifiée depuis, soit la dernière mise à jour
annuelle du dossier du réviseur agréé visée à l’article 5, alinéa 2, soit la
dernière mise à jour annuelle du dossier de la société de réviseurs
agréée visée à l’article 14, alinéa 2.

La Banque notifie au réviseur agréé, par lettre recommandée à la
poste ou avec accusé de réception ou par exploit d’huissier, son
intention de ne pas renouveler l’agrément avec les raisons qui la
justifient au regard des attentes en termes de compétence et diligence
nécessaires à l’exécution de la mission telle que définie par les lois et
instructions applicables. Elle mentionne la faculté pour le réviseur de
consulter le dossier. Les alinéas 3 à 5 de l’article 9 du présent règlement
s’appliquent.
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Wanneer een erkend revisor wiens verzoek tot hernieuwing wordt
afgewezen of die geen hernieuwing van zijn erkenning heeft aange-
vraagd, bij het verstrijken van zijn erkenning een revisoraal mandaat
uitoefent bij één of meer ondernemingen als bedoeld in de artikelen 2
en 3, wordt zijn erkenning voor elk van deze ondernemingen van
rechtswege verlengd tot aan de sluiting van de eerstvolgende jaarlijkse
algemene vergadering.Voor de ondernemingen waarvan de jaarreke-
ning krachtens de wet of de statuten niet moet worden goedgekeurd
door een algemene aandeelhoudersvergadering, loopt de verlenging
van de erkenning van een revisor tot drie maanden na de sluiting van
het boekjaar of maatschappelijk jaar na het verstrijken van de
erkenning.

Art. 7. De Bank publiceert de lijst van de erkende revisoren.

De lijst telt twee rubrieken :

a) de erkende revisoren voor de financiële ondernemingen;

b) de erkende revisoren voor de verzekeringsondernemingen.

De volgende titels mogen enkel worden gevoerd door de volgende
personen :

a) « Door de Nationale Bank van België erkende revisor voor de
financiële ondernemingen » : de met toepassing van artikel 2 erkende
revisoren;

b) « Door de Nationale Bank van België erkende revisor voor de
verzekeringsondernemingen » : de met toepassing van artikel 3 erkende
revisoren.

Art. 8. De erkenning vervalt van rechtswege wanneer :

1° de erkende revisor drie jaar lang geen revisoraal mandaat meer
heeft uitgeoefend bij een in de Europese Economische Ruimtegeves-
tigde onderneming die behoort tot de categorie waarop zijn erkenning
betrekking heeft;

2° de erkende revisor niet langer voldoet aan de voorwaarden die,
naargelang van het geval, zijn vastgelegd in artikel 2, eerste lid, 1° of 2°,
of artikel 3, eerste lid, 1° of 2°;

3° de termijn bedoeld in artikel 6 verstrijkt.

De Bank stelt vast dat de erkenning is vervallen en brengt dit ter
kennis van de revisor met een aangetekende brief, een brief met
ontvangstbewijs of bij deurwaardersexploot.

Art. 9. De Bank kan de erkenning herroepen indien de erkende
revisor :

1° zijn verplichtingen op het vlak van de samenwerking met de Bank
als bepaald, naargelang van het geval, in de wet van 9 juli 1975, de wet
van 22 maart 1993, de wet van 6 april 1995, de wet van 16 februari 2009,
de wet van 21 december 2009 of het koninklijk besluit van 26 septem-
ber 2005, alsook in de uitvoeringsbepalingen van die wetteksten, met
name de instructies van de Bank, niet met de nodige bekwaamheid en
toewijding nakomt;

2° definitief niet in staat is om zijn functie uit te oefenen;

3° niet langer voldoet aan de erkenningsvoorwaarden die, naarge-
lang van het geval, zijn vastgelegd in artikel 2, eerste lid, 6° tot 8°, of in
artikel 3, eerste lid, 6° tot 8°.

De Bank brengt de erkende revisor met een aangetekende brief, een
brief met ontvangstbewijs of bij deurwaardersexploot op de hoogte van
haar voornemen om zijn erkenning te herroepen, met opgave van de
motivering. Deze brief vermeldt de mogelijkheid voor de revisor om
inzage te nemen van het dossier.

De Bank verzoekt de revisor om, binnen een door haar te bepalen
termijn die ten minste één maand moet bedragen, zijn opmerkingen
kenbaar te maken in een memorie aan de Gouverneur van de Bank.

De erkende revisor heeft het recht om te worden gehoord door de
Bank, die wordt bijgestaan door de overeenkomstig artikel 5 aangewe-
zen vertegenwoordigers van de Instituten, hetzij persoonlijk, bijgestaan
door een advocaat of een sinds ten minste vijf jaar erkende revisor,
hetzij vertegenwoordigd door een advocaat. Deze hoorzitting kan
slechts plaatsvinden nadat ten minste vijftien dagen zijn verstreken na
afloop van de termijn bedoeld in het derde lid van dit artikel. De
erkende revisor kan vragen dat deze termijnen worden verlengd met
een periode van maximum dertig dagen. Hij kan steeds een aanvul-
lende memorie neerleggen.

De Bank neemt een definitieve beslissing, zelfs indien de regelmatig
opgeroepen erkende revisor zijn verweermiddelen niet kenbaar heeft
gemaakt of niet is verschenen. Zij brengt haar beslissing binnen acht
dagen ter kennis van de erkende revisor of zijn vertegenwoordiger met

Lorsqu’un réviseur agréé, dont la demande de renouvellement est
rejetée ou qui n’a pas sollicité le renouvellement de son agrément,
exerce à l’expiration de son agrément un mandat révisoral auprès d’une
ou plusieurs entreprises visées aux articles 2 et 3, son agrément est
prolongé de plein droit, pour chacune de ces entreprises, jusqu’à la
clôture de la prochaine assemblée générale annuelle. Pour les entrepri-
ses dont les comptes ne doivent pas, en vertu de la loi ou des statuts,
être approuvés par une assemblée générale des actionnaires, la
prolongation de l’agrément du réviseur est de trois mois au-delà de
l’exercice social ou comptable clôturé après le terme de l’agrément.

Art. 7. La Banque publie la liste des réviseurs agréés.

La liste comporte deux rubriques :

a) Réviseurs agréés pour les entreprises financières;

b) Réviseurs agréés pour les entreprises d’assurances.

Peuvent seuls porter le titre de :

a) « Réviseur agréé par la Banque Nationale de Belgique pour les
entreprises financières », les réviseurs agréés en application de l’arti-
cle 2;

b) « Réviseur agréé par la Banque Nationale de Belgique pour les
entreprises d’assurances », les réviseurs agréés en application de
l’article 3;.

Art. 8. L’agrément prend fin de plein droit lorsque :

1° le réviseur agréé n’a pas exercé, depuis trois ans, de mandat
révisoral auprès d’une entreprise établie dans l’Espace économique
européen qui relève de la catégorie sur laquelle porte son agrément;

2° le réviseur agréé ne répond plus aux conditions visées, selon le cas,
à l’article 2, alinéa 1er, 1° ou 2°, ou à l’article 3, alinéa 1er, 1° ou 2°;

3° le terme visé à l’article 6 vient à expiration.

La Banque constate la fin de l’agrément et la notifie au réviseur par
lettre recommandée à la poste ou avec accusé de réception ou par
exploit d’huissier.

Art. 9. La Banque peut révoquer l’agrément lorsque le réviseur
agréé :

1° n’a pas rempli avec la compétence et la diligence nécessaires ses
obligations de collaboration avec la Banque prévues, selon le cas, par la
loi du 9 juillet 1975, par la loi du 22 mars 1993, par la loi du 6 avril 1995,
par la loi du 16 février 2009, par la loi du 21 décembre 2009 ou par
l’arrêté royal du 26 septembre 2005, ainsi que par leurs mesures
d’exécution, notamment les instructions de la Banque;

2° est définitivement dans l’incapacité d’exercer ses fonctions;

3° ne remplit plus les conditions d’agrément prévues, selon le cas, par
l’article 2, alinéa 1er, 6° à 8°, ou par l’article 3, alinéa 1er, 6° à 8°.

La Banque notifie au réviseur agréé, par lettre recommandée à la
poste ou avec accusé de réception ou par exploit d’huissier, son
intention de révoquer son agrément avec les raisons qui la justifient.
Elle mentionne la faculté pour le réviseur de consulter le dossier.

Elle l’invite à faire valoir ses observations, dans un délai qu’elle fixe
et qui ne peut être inférieur à un mois, par un mémoire adressé au
Gouverneur de la Banque.

Le réviseur agréé a le droit d’être entendu par la Banque, assistée de
délégués des Instituts désignés conformément à l’article 5, soit
personnellement, assisté par un avocat ou par un réviseur agréé depuis
cinq ans au moins, soit représenté par un avocat. Cette audition ne peut
avoir lieu moins de quinze jours après l’expiration du délai fixé à
l’alinéa 3 du présent article. Le réviseur agréé peut demander une
prolongation de ces délais pour une durée qui ne peut excéder
trente jours. Il peut déposer tout mémoire complémentaire.

La Banque décide définitivement, même si le réviseur agréé, dûment
convoqué, n’a pas fait valoir ses moyens ou n’a pas comparu. Sa
décision est notifiée dans la huitaine au réviseur agréé ou à son
représentant par lettre recommandée à la poste ou avec accusé de
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een aangetekende brief, een brief met ontvangstbewijs of bij deurwaar-
dersexploot. Zij deelt haar beslissing mee aan het Instituut van de
Bedrijfsrevisoren en aan de representatieve beroepsvereniging van
erkende revisoren.

Art. 10. Behoudens het bepaalde in de artikelen 8 en 9, vervalt de
erkenning door afstand te doen of wanneer de erkende revisor de
leeftijd van zeventig jaar bereikt.

Art. 11. De Bank kan, na raadpleging van het Instituut van de
Bedrijfsrevisoren, een erkende revisor wiens erkenning vervalt, de
eretitel van zijn ambt verlenen indien hij gedurende ten minste vijftien
jaar eervol revisorale mandaten heeft uitgeoefend bij in België geves-
tigde ondernemingen als bedoeld in de artikelen 2 en 3, conform,
naargelang van het geval, de bepalingen van de wet van 9 juli 1975, van
de wet van 22 maart 1993, van de wet van 6 april 1995, van de wet van
16 februari 2009, van de wet van 21 december 2009 of van het koninklijk
besluit van 26 september 2005, alsook van de uitvoeringsbepalingen
van die wetteksten.

Afdeling III. — Erkende revisorenvennootschappen

Art. 12. Teneinde door de Bank te kunnen worden erkend om bij
financiële ondernemingen een revisoraal mandaat uit te oefenen, moet
de revisorenvennootschap voldoen aan de volgende voorwaarden :

1° opgericht zijn naar het recht van een lidstaat van de Europese
Economische Ruimte;

2° ingeschreven zijn in het openbaar register van het Instituut van de
Bedrijfsrevisoren;

3° onder haar leden ten minste twee revisoren tellen die door de Bank
zijn erkend met toepassing van artikel 2 van dit reglement;

4° beschikken over een passende organisatie om dit mandaat bij
financiële ondernemingen uit te oefenen; dit houdt onder meer de
volgende vereisten in :

a) beschikken over voldoende medewerkers die samen een passende
kennis hebben van de verrichtingen van de financiële ondernemingen
en van de openbare regeling die voor hen geldt, met het oog op de
controleopdrachten en de opdrachten tot medewerking aan het toezicht
door de Bank;

b) de gepaste auditmethodologie aanwenden met het oog op de
controleopdrachten en de opdrachten tot medewerking aan het toezicht
door de Bank;

c) een beroep kunnen doen op een degelijk werkende en voor de
uitoefening van dit mandaat passende functie van interne kwaliteits-
bewaking;

d) binnen de eigen organisatie beschikken over alle noodzakelijke
gespecialiseerde kennis en ervaring voor de audit van ten minste twee
categorieën van in artikel 1, 1° bedoelde financiële ondernemingen die
geen financiële holdings of gemengde financiële holdings zijn;

e) beschikken over een organisatie die haar in staat stelt om de
controleopdrachten onafhankelijk uit te voeren;

f) binnen haar organisatie aan de erkende revisoren een dusdanige
positie waarborgen dat zij autonoom kunnen instaan voor de planning,
de organisatie en de uitvoering van de controleopdrachten en van de
opdrachten tot medewerking aan het toezicht door de Bank bij
financiële ondernemingen, alsook voor de rapportering dienaan-
gaande;

5° niet veroordeeld zijn wegens misdrijven als bedoeld in artikel 19
van de wet van 22 maart 1993. Dit geldt ook voor haar vennoten en
voor de leden van haar bestuursorgaan. Artikel 19, § 2 van de wet van
22 maart 1993 is van toepassing.

De erkende revisorenvennootschap voldoet te allen tijde aan de
erkenningsvoorwaarden van dit artikel.

Indien de vennootschap, om welke reden ook, geen twee erkende
revisoren meer telt, moet zij binnen vierentwintig maanden opnieuw
aan deze voorwaarde voldoen. Zo niet vervalt haar erkenning van
rechtswege. De Bank stelt vast dat de erkenning is vervallen en brengt
dit ter kennis van de vennootschap met een aangetekende brief, een
brief met ontvangstbewijs of bij deurwaardersexploot. Zij kan op om
het even welk tijdstip een revisorenvennootschap erkennen die opnieuw
voldoet aan de voorwaarden bedoeld in het eerste lid.

Art. 13. Teneinde door de Bank te kunnen worden erkend om bij
verzekeringsondernemingen een revisoraal mandaat uit te oefenen,
moet de revisorenvennootschap voldoen aan de volgende voorwaar-
den :

1° opgericht zijn naar het recht van een lidstaat van de Europese
Economische Ruimte;

réception ou par exploit d’huissier. Elle est communiquée à l’Institut
des Réviseurs d’entreprises et à l’association professionnelle représen-
tative des réviseurs agréés.

Art. 10. Sauf ce qui est réglé aux articles 8 et 9, l’agrément prend
fin par renonciation ou lorsque le réviseur agréé atteint l’âge de
septante ans.

Art. 11. La Banque peut, après consultation de l’Institut des Révi-
seurs d’entreprises, accorder le titre honorifique de sa fonction au
réviseur agréé dont l’agrément prend fin et qui a exercé avec honneur
pendant quinze années au moins des mandats révisoraux auprès
d’entreprises visées aux articles 2 et 3 établies en Belgique, conformé-
ment, selon le cas, aux dispositions de la loi du 9 juillet 1975, de la loi
du 22 mars 1993, de la loi du 6 avril 1995, de la loi du 16 février 2009,
de la loi du 21 décembre 2009 ou de l’arrêté royal du 26 septembre 2005,
ainsi que de leurs mesures d’exécution.

Section III. — Des sociétés de réviseurs agréées

Art. 12. Pour pouvoir être agréée par la Banque pour exercer un
mandat révisoral auprès d’entreprises financières, la société de révi-
seurs doit satisfaire aux conditions suivantes :

1° être constituée conformément au droit d’un Etat membre de
l’Espace économique européen;

2° être inscrite au registre public de l’Institut des Réviseurs d’entre-
prises;

3° compter parmi ses membres au moins deux réviseurs agréés par la
Banque en application de l’article 2 du présent règlement;

4° disposer d’une organisation adéquate à l’exercice de ce mandat
auprès d’entreprises financières; cela implique notamment que la
société doit :

a) disposer d’un nombre suffisant de collaborateurs ayant ensemble
une connaissance adéquate des opérations des entreprises financières et
du régime public qui leur est applicable aux fins de l’exercice des
missions de révision et de collaboration au contrôle exercé par la
Banque;

b) appliquer des méthodes d’audit adéquates aux fins de l’exercice
des missions de révision et de collaboration au contrôle exercé par la
Banque;

c) pouvoir disposer d’une fonction de contrôle de qualité interne
organisée efficacement et appropriée à l’exercice de ce mandat;

d) disposer au sein de sa propre organisation de toutes les connais-
sances et expériences spécialisées nécessaires pour l’audit d’au moins
deux catégories d’entreprises financières visées à l’article 1er, 1°, autres
que les compagnies financières et les compagnies financières mixtes;

e) disposer d’une organisation permettant d’exercer les missions de
révision en toute indépendance;

f) assurer aux réviseurs agréés, au sein de son organisation, une
position telle qu’ils puissent se charger de manière autonome de la
planification, de l’organisation et de l’exécution des missions de
révision et de collaboration au contrôle exercé par la Banque auprès
d’entreprises financières, ainsi que de l’élaboration et de la transmission
des rapports en la matière;

5° ne pas avoir été condamnée, ni l’un de ses associés et ni l’un des
membres de son organe de gestion du chef d’une infraction visée à
l’article 19 de la loi du 22 mars 1993. L’article 19, § 2, de la loi du
22 mars 1993 est applicable.

La société de réviseurs agréée satisfait en permanence aux conditions
d’agrément visées par le présent article.

Si, pour quelque cause que ce soit, la société ne compte plus deux
réviseurs agréés, elle doit, à peine de voir son agrément prendre fin de
plein droit, remplir à nouveau cette condition dans les vingt-quatre
mois. La Banque constate la fin de l’agrément et la notifie à la société
par lettre recommandée à la poste ou avec accusé de réception ou par
exploit d’huissier. Elle peut, en tout temps, agréer une société de
réviseurs qui remplit, à nouveau, les conditions visées à l’alinéa 1er.

Art. 13. Pour pouvoir être agréée par la Banque pour exercer un
mandat révisoral auprès d’entreprises d’assurances, la société de
réviseurs doit satisfaire aux conditions suivantes :

1° être constituée conformément au droit d’un Etat membre de
l’Espace économique européen;
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2° ingeschreven zijn in het openbaar register van het Instituut van de
Bedrijfsrevisoren;

3° onder haar leden ten minste twee revisoren tellen die door de Bank
zijn erkend met toepassing van artikel 3 van dit reglement;

4° beschikken over een passende organisatie om dit mandaat bij
verzekeringsondernemingen uit te oefenen; dit houdt onder meer de
volgende vereisten in :

a) beschikken over voldoende medewerkers die samen een passende
kennis hebben van de verrichtingen van de verzekeringsondernemin-
gen en van de openbare regeling die voor hen geldt, met het oog op de
controleopdrachten en de opdrachten tot medewerking aan het toezicht
door de Bank;

b) de gepaste auditmethodologie toepassen met het oog op de
controleopdrachten en de opdrachten tot medewerking aan het toezicht
door de Bank;

c) een beroep kunnen doen op een degelijk werkende en voor de
uitoefening van dit mandaat passende functie van interne kwaliteits-
bewaking;

d) binnen de eigen organisatie beschikken over alle noodzakelijke
gespecialiseerde kennis en ervaring voor de audit van verzekerings-
ondernemingendie geen verzekeringsholdings of gemengde financiële
holdings zijn;

e) beschikken over een organisatie die haar in staat stelt om de
controleopdrachten onafhankelijk uit te voeren;

f) binnen haar organisatie aan de erkende revisoren een dusdanige
positie waarborgen dat zij autonoom kunnen instaan voor de planning,
de organisatie en de uitvoering van de controleopdrachten en van de
opdrachten tot medewerking aan het toezicht door de Bank bij
verzekeringsondernemingen, alsook voor de rapportering dienaan-
gaande;

5° niet veroordeeld zijn wegens misdrijven als bedoeld in artikel 19
van de wet van 22 maart 1993. Dit geldt ook voor haar vennoten en
voor de leden van haar bestuursorgaan. Artikel 19, § 2 van de wet van
22 maart 1993 is van toepassing.

De erkende revisorenvennootschap voldoet te allen tijde aan de
erkenningsvoorwaarden van dit artikel.

Indien de vennootschap, om welke reden ook, geen twee erkende
revisoren meer telt, moet zij binnen vierentwintig maanden opnieuw
aan deze voorwaarde voldoen. Zo niet vervalt haar erkenning van
rechtswege. De Bank stelt vast dat de erkenning is vervallen en brengt
dit ter kennis van de vennootschap met een aangetekende brief, een
brief met ontvangstbewijs of bij deurwaardersexploot. Zij kan op om
het even welk tijdstip een revisorenvennootschap erkennen die opnieuw
voldoet aan de voorwaarden bedoeld in het eerste lid.

Art. 14. Voor het onderzoek van het verzoek tot erkenning van een
revisorenvennootschap, wordt de Bank bijgestaan door de overeenkom-
stig artikel 5, vierde tot zesde lid, aangewezen vertegenwoordigers van
de Instituten. De revisorenvennootschap dient bij haar verzoek tot
erkenning, een dossier in bij de Bank waaruit blijkt dat zij voldoet aan
alle voorwaarden die, naargelang van de gevraagde erkenning, zijn
opgelegd in de artikelen 12 of 13.

De erkende revisorenvennootschap deelt de Bank jaarlijks alle
relevante elementen mee om haar dossier bij te werken en de Bank in
staat te stellen de permanente naleving van de erkenningsvoorwaarden
te toetsen. De Bank verricht deze toetsing aan de hand van dit
bijgewerkte dossier, in voorkomend geval na overleg met de verant-
woordelijke voor de interne kwaliteitsbewaking van de revisorenven-
nootschap.

De in het eerste lid bedoelde vertegenwoordigers van de Instituten-
mogen geen vennoot, aandeelhouder, lid van het bestuursorgaan of
bediende zijn van de vennootschap die om erkenning verzoekt. Zij
mogen evenmin bloedverwant of aanverwant zijn van de vennoten,
aandeelhouders of leden van het bestuursorgaan van die vennoot-
schap, noch met hen een band van patronage hebben, noch deel
uitmaken van hetzelfde netwerk in de zin van artikel 2, 8°, van de wet
van 22 juli 1953, als de vennootschap die om erkenning verzoekt.

Het eerste en het zesde lid van artikel 5 zijn van overeenkomstige
toepassing. Voor de toepassing van deze bepalingen laat de revisoren-
vennootschap zich vertegenwoordigen door een erkende revisor die er
lid van is.

Art. 15. De Bank publiceert de lijst van de erkende revisorenven-
nootschappen. Deze lijst vermeldt voor elke vennootschap de naam van
de erkend revisoren die er lid van zijn.

De lijst telt twee rubrieken :

a) de erkende revisorenvennootschappen voor de financiële onder-
nemingen;

2° être inscrite au registre public de l’Institut des Réviseurs d’entre-
prises;

3° compter parmi ses membres au moins deux réviseurs agréés par la
Banque en application de l’article 3 du présent règlement;

4° disposer d’une organisation adéquate à l’exercice de ce mandat
auprès d’entreprises d’assurances; cela implique notamment que la
société doit :

a) disposer d’un nombre suffisant de collaborateurs ayant ensemble
une connaissance adéquate des opérations des entreprises d’assurances
et du régime public qui leur est applicable aux fins de l’exercice des
missions de révision et de collaboration au contrôle exercé par la
Banque;

b) appliquer des méthodes d’audit adéquates aux fins de l’exercice
des missions de révision et de collaboration au contrôle exercé par la
Banque;

c) pouvoir disposer d’une fonction de contrôle de qualité interne
organisée efficacement et appropriée à l’exercice de ce mandat;

d) disposer au sein de sa propre organisation de toutes les connais-
sances et expériences spécialisées nécessaires pour l’audit d’entreprises
d’assurances autres que les sociétés holding d’assurances et les
compagnies financières mixtes;

e) disposer d’une organisation permettant d’exercer les missions de
révision en toute indépendance;

f) assurer aux réviseurs agréés, au sein de son organisation, une
position telle qu’ils puissent se charger de manière autonome de la
planification, de l’organisation et de l’exécution des missions de
révision et de collaboration au contrôle exercé par la Banque auprès
d’entreprises d’assurances ainsi que de l’élaboration et de la transmis-
sion des rapports en la matière;

5° ne pas avoir été condamnée, ni l’un de ses associés et ni l’un des
membres de son organe de gestion du chef d’une infraction visée à
l’article 19 de la loi du 22 mars 1993. L’article 19, § 2 de la loi du
22 mars 1993 est applicable.

La société de réviseurs agréée satisfait en permanence aux conditions
d’agrément visées par le présent article.

Si, pour quelque cause que ce soit, la société ne compte plus deux
réviseurs agréés, elle doit, à peine de voir son agrément prendre fin de
plein droit, remplir à nouveau cette condition dans les vingt-quatre
mois. La Banque constate la fin de l’agrément et la notifie à la société
par lettre recommandée à la poste ou avec accusé de réception ou par
exploit d’huissier. Elle peut, en tout temps, agréer une société de
réviseurs qui remplit, à nouveau, les conditions visées à l’alinéa 1er.

Art. 14. Aux fins de l’examen de la demande d’agrément d’une
société de réviseurs, la Banque est assistée de délégués des Instituts
désignés conformément à l’article 5, alinéas 4 à 6. La société de
réviseurs transmet, lors de sa demande d’agrément, un dossier à la
Banque, dont il ressort qu’elle remplit toutes les conditions mention-
nées, selon l’agrément sollicité, aux articles 12 ou 13.

La société de réviseurs agréée communique chaque année à la
Banque tous les éléments pertinents nécessaires à la mise à jour de son
dossier et devant permettre à la Banque de vérifier le respect permanent
des conditions d’agrément. La Banque effectue cette vérification sur la
base de ce dossier mis à jour et le cas échéant après concertation avec
le responsable du contrôle de qualité interne de la société.

Les délégués des Instituts visés à l’alinéa 1er ne peuvent être associés,
actionnaires, membres de l’organe de gestion ou employés de la société
demanderesse. Ils ne peuvent avoir avec les associés, les actionnaires ou
les membres de l’organe de gestion de celle-ci un rapport de parenté,
d’alliance ou de patronage, ni faire partie du même réseau, au sens de
l’article 2, 8°, de la loi du 22 juillet 1953, que la société demanderesse.

Les alinéas 1er et 6 de l’article 5 sont applicables par analogie. Pour
l’application de ces dispositions, la société de réviseurs se fait
représenter par un réviseur agréé qui en est membre.

Art. 15. La Banque publie la liste des sociétés de réviseurs agréées.
Cette liste porte, pour chaque société, le nom des réviseurs agréés qui
en sont membres.

La liste comporte deux rubriques :

a) Sociétés de réviseurs agréées pour les entreprises financières;
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b) de erkende revisorenvennootschappen voor de verzekeringsonder-
nemingen.

De volgende titels mogen enkel worden gevoerd door de volgende
vennootschappen :

a) « Door de Nationale Bank van België erkende revisorenvennoot-
schap voor de financiële ondernemingen » : de met toepassing van
artikel 12 erkende revisorenvennootschappen;

b) « Door de Nationale Bank van België erkende revisorenvennoot-
schap voor de verzekeringsondernemingen » : de met toepassing van
artikel 13 erkende revisorenvennootschappen;

Art. 16. De erkenning van een revisorenvennootschap vervalt door
afstandte doen of van rechtswege in de volgende gevallen :

1° overeenkomstig artikel 12, tweede lid, of artikel 13, tweede lid;

2° wanneer de revisorenvennootschap drie jaar lang geen revisoraal
mandaat heeft uitgeoefend bij een in de Europese Economische
Ruimtegevestigde onderneming die behoort tot de categorie waarop
haar erkenning betrekking heeft;

3° wanneer de revisorenvennootschap niet langer voldoet aan de
voorwaarden die, naargelang van het geval, zijn vastgelegd in arti-
kel 12, eerste lid, 1°, 2° of 5°, of in artikel 13, eerste lid, 1°, 2° of 5°, tenzij
een vennoot of een lid van het bestuursorgaan veroordeeld is en de
betrokken persoon ontslag neemt als vennoot en/of als lid van het
bestuursorgaan.

De Bank stelt vast dat de erkenning is vervallen en brengt dit ter
kennis van de revisorenvennootschap met een aangetekende brief, een
brief met ontvangstbewijs of bij deurwaardersexploot.

Art. 17. De Bank kan de erkenning herroepen indien de erkende
revisorenvennootschap :

1° haar verplichtingen op het vlak van de samenwerking met de
Bank als bepaald, naargelang van het geval, in de wet van 9 juli 1975,
de wet van 22 maart 1993, de wet van 6 april 1995, de wet van
16 februari 2009, de wet van 21 december 2009 of het koninklijk besluit
van 26 september 2005, alsook in de uitvoeringsbepalingen van die
wetteksten, met name de instructies van de Bank, niet met de nodige
bekwaamheid en toewijding nakomt;

2° niet langer voldoet aan de erkenningsvoorwaarden die, naarge-
lang van het geval, zijn vastgelegd in artikel 12, eerste lid, 4°, of in
artikel 13, eerste lid, 4°.

Artikel 9, tweede tot vijfde lid, is van toepassing. Voor de toepassing
van deze bepalingen laat de revisorenvennootschap zich vertegenwoor-
digen door een erkend revisor die er lid van is.

Afdeling IV. — Aanstelling van commissarissen of erkende revisoren
en herroeping van hun opdracht

Art. 18. Conform de wettelijke en reglementaire bepalingen die,
naargelang van het geval, van toepassing zijn op de betrokken
financiële onderneming of verzekeringsonderneming, is de vooraf-
gaande instemming van de Bank vereist voor de aanstelling van een
erkende revisor voor het uitoefenen van een revisoraal mandaat. Die
instemming moet worden verkregen door het bevoegde orgaan van de
financiële onderneming of de verzekeringsonderneming alvorens er
een voorstel tot aanstelling wordt gedaan aan de ondernemingsraad en
het orgaan dat instaat voor de benoemingen.

Voor het verlenen van de in het eerste lid bedoelde instemming
houdt de Bank inzonderheid rekening met de beschikbaarheid van de
kandidaat gelet op zijn andere revisorale opdrachten, met de omvang
en de organisatie van zijn kantoor, met zijn kennis en beroepservaring
gezien de aard, de omvang en de complexiteit van de activiteit van de
financiële onderneming of de verzekeringsonderneming waar hij zou
worden aangesteld, alsook met de onafhankelijkheid van de kandidaat
tegenover deze ondernemingen.

Behoudens uitzonderlijke omstandigheden moet de financiële onder-
neming of de verzekeringsonderneming ten minste een maand voor de
geplande datum van het voorstel tot aanstelling dat aan het orgaan dat
instaat voor de benoemingen en, in voorkomend geval, aan de
ondernemingsraad wordt voorgelegd, de in het eerste lid bedoelde
instemming vragen.

Art. 19. Conform de wettelijke en reglementaire bepalingen die,
naargelang van het geval, van toepassing zijn op de betrokken
financiële onderneming of verzekeringsonderneming, dient een erkende
revisorenvennootschap die een revisoraal mandaat uitoefent, zich te
houden aan de volgende regels :

1° voor de aanstelling van de erkende revisorenvennootschap, alsook
voor de door de vennootschap aangestelde vertegenwoordiger en, in
voorkomend geval, zijn plaatsvervangend vertegenwoordiger, is de
voorafgaande instemming van de Bank vereist;

b) Sociétés de réviseurs agréées pour les entreprises d’assurances.

Peuvent seuls porter le titre de :

a) « Société de réviseurs agréée par la Banque Nationale de Belgique
pour les entreprises financières », les sociétés de réviseurs agréées en
application de l’article 12;

b) « Société de réviseurs agréée par la Banque Nationale de Belgique
pour les entreprises d’assurances », les sociétés de réviseurs agréées en
application de l’article 13.

Art. 16. L’agrément de la société de réviseurs prend fin par renon-
ciation ou de plein droit dans les cas suivants :

1° conformément à l’article12, alinéa 2, ou à l’article 13, alinéa 2;

2° lorsque la société de réviseurs n’a pas exercé, depuis troisans, de
mandat révisoral auprès d’une entreprise établie dans l’Espace écono-
mique européen qui relève de la catégorie sur laquelle porte l’agrément;

3° lorsque la société de réviseurs ne répond plus aux conditions
visées, selon le cas, à l’article 12, 1°, 2° ou 5°, ou à l’article 13, alinéa 1er,
1°, 2° ou 5°, à moins que, en cas de condamnation d’un associé ou d’un
membre de l’organe de gestion, la personne concernée démissionne en
tant qu’associé et/ou en tant que membre de l’organe de gestion.

La Banque constate la fin de l’agrément et la notifie à la société par
lettre recommandée à la poste ou avec accusé de réception ou par
exploit d’huissier.

Art. 17. La Banque peut révoquer l’agrément lorsque la société de
réviseurs agréée :

1° n’a pas rempli avec la compétence et la diligence nécessaires ses
obligations de collaboration avec la Banque prévues, selon le cas, par la
loi du 9 juillet 1975, par la loi du 22 mars 1993, par la loi du 6 avril 1995,
par la loi du 16 février 2009, par la loi du 21 décembre 2009 ou par
l’arrêté royal du 26 septembre 2005, ainsi que par leurs mesures
d’exécution, notamment les instructions de la Banque;

2° ne remplit plus les conditions d’agrément prévues, selon le cas, par
l’article 12, alinéa 1er, 4°, ou par l’article 13, alinéa 1er, 4°.

L’article 9, alinéas 2 à 5, est applicable. Pour l’application de ces
dispositions, la société de réviseurs se fait représenter par un réviseur
agréé qui en est membre.

Section IV. — De la désignation des commissaires
ou des réviseurs agréés et de la révocation de leurs fonctions

Art. 18. Conformément aux dispositions légales et réglementaires
applicables, selon le cas, à l’entreprise financière ou à l’entreprise
d’assurances concernée, la désignation d’un réviseur agréé pour exercer
un mandat révisoral est subordonné à l’accord préalable de la Banque.
Cet accord doit être obtenu par l’organe compétent de l’entreprise
financière ou de l’entreprise d’assurances préalablement à la proposi-
tion de désignation au conseil d’entreprise et à l’organe qui nomme.

En vue de l’octroi de l’accord visé à l’alinéa 1er, la Banque prend en
considération, notamment, tout motif tenant à la disponibilité du
candidat vu ses autres fonctions révisorales, à l’importance et à
l’organisation de son cabinet, à ses connaissances et expérience
professionnelle eu égard à la nature, à l’importance et à la complexité
de l’activité de l’entreprise financière ou de l’entreprise d’assurances
auprès de laquelle sa désignation est envisagée, ainsi qu’à l’indépen-
dance du candidat par rapport à ces mêmes entreprises.

Sauf circonstances exceptionnelles, l’entreprise financière ou l’entre-
prise d’assurances doit solliciter l’accord visé à l’alinéa 1er au moins un
mois avant la date prévue de proposition de désignation à l’organe qui
nomme et, le cas échéant, au conseil d’entreprises.

Art. 19. Conformément aux dispositions légales et réglementaires
applicables, selon le cas, à l’entreprise financière ou à l’entreprise
d’assurances concernée, l’exercice par une société de réviseurs agréée
d’un mandat révisoral est soumis aux règles suivantes :

1° la désignation de la société de réviseurs agréée est subordonnée à
l’accord préalable de la Banque sur la désignation de la société et sur la
désignation par la société de son représentant et, lorsqu’il y a lieu, de
son représentant suppléant;
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2° de dienstdoende vertegenwoordiger is ten aanzien van de Bank
persoonlijk verantwoording verschuldigd over de uitvoering van zijn
medewerkingsopdracht;

3° de erkende revisorenvennootschap kan de aanstelling van haar
vertegenwoordiger of plaatsvervangend vertegenwoordiger slechts
beëindigen na de voorafgaande instemming van de Bank te hebben
verkregen; de eventuele vervanging van de vertegenwoordiger geschiedt
volgens de in 1° vermelde aanstellingsregels.

Artikel 18 is van toepassing.

Art. 20. De Bank wordt door de financiële onderneming of de
verzekeringsonderneming geïnformeerd :

1° over de bezoldiging van de functie van commissaris of revisor,
alsook over wijzigingen in die bezoldiging en;

2° over de bezoldiging van uitzonderlijke werkzaamheden en van
bijzondere opdrachten in de zin van artikel 134, § 3 van het Wetboek
van Vennootschappen, die binnen de onderneming worden verricht.

Art. 21. De Bank kan haar instemming als bedoeld in de arti-
kelen 18 en 19 steeds herroepen bij beslissing gemotiveerd door
overwegingen die verband houden met het statuut of de uitoefening
van de opdracht van erkend revisor of erkende revisorenvennootschap,
zoals inzonderheid het gebrek aan beschikbaarheid door het uitvoeren
van andere controleopdrachten, de niet aangepaste organisatie van het
kantoor of de ontoereikende kennis of beroepservaring gelet op de
aard, de omvang en de complexiteit van de activiteit van de onderne-
ming waar het revisoraal mandaat wordt uitgeoefend.

Art. 22. De Bank brengt de erkende revisor of erkende revisoren-
vennootschap onmiddellijk op de hoogte van de mededelingen die zij
aan het Instituut van de Bedrijfsrevisoren richt ingeval zij haar
instemming als bedoeld in de artikelen 18 en 19 herroept, ingeval zij de
erkenning als bedoeld in de artikelen 9 en 17 herroept en ingeval zij,
met het oog op een tuchtonderzoek, bepaalde praktijken of tekortko-
mingen van de erkende revisor of de erkende revisorenvennootschap
ter kennis brengt van het Instituut.

Afdeling V. — Overgangsbepalingen

Art. 23. De erkenning als door de Bank erkende revisor of erkende
revisorenvennootschap voor de financiële ondernemingen wordt van
rechtswege verleend aan de bedrijfsrevisoren en de revisorenvennoot-
schappen die op de datum van inwerkingtreding van dit reglement zijn
erkend voor de financiële ondernemingen met toepassing van het
reglement van de Commissie voor het Bank-, Financie- en Assurantie-
wezen van 21 februari 2006 betreffende de erkenning van revisoren en
revisorenvennootschappen.

De erkenning als door de Bank erkend revisor of erkende revisoren-
vennootschap voor de verzekeringsondernemingen wordt van rechts-
wege verleend aan de revisoren en de revisorenvennootschappen die
op de datum van inwerkingtreding van dit reglement zijn erkend met
toepassing van het reglement van de Commissie voor het Bank-,
Financie- en Assurantiewezen van 21 februari 2006 betreffende de
erkenning van revisoren en revisorenvennootschappen.

Art. 24. Voor de erkende revisoren bedoeld in artikel 23 vangt de
periode van zes jaar als bedoeld in artikel 6 aan bij het verstrijken van
het laatste revisoraal mandaat dat loopt op de datum van inwerking-
treding van dit reglement.

Art. 25. Voor de erkende revisoren en de erkende revisorenvennoot-
schappen als bedoeld in artikel 23 vangt de termijn van drie jaar als
bedoeld in de artikelen 8, 1°, en 16, 2° van dit reglement aan, hetzij op
de dag dat de erkenning wordt verleend conform het reglement van de
Commissie voor het Bank-, Financie- en Assurantiewezen van
21 februari 2006 betreffende de erkenning van revisoren en revisoren-
vennootschappen, hetzij op de einddatum van het laatste revisorale
mandaat wanneer de erkenning meer dan drie jaar vóór de inwerking-
treding van dit reglement werd verleend.

Afdeling VI. — Opheffingsbepaling en inwerkingtreding

Art. 26. § 1. Het reglement van de Commissie voor het Bank-,
Financie- en Assurantiewezen van 21 februari 2006 betreffende de
erkenning van revisoren en revisorenvennootschappen, als gewijzigd
bij het reglement van 15 mei 2007, wordt opgeheven voor wat betreft de
toepassing ervan op de uitoefening van een revisoraal mandaat bij de
financiële ondernemingen bedoeld in de punten a), b), c), e) en f) van
artikel 1, 1°, van dit reglement, evenals op de uitoefening van een
revisoraalmandaat bij de verzekeringsondernemingen bedoeld in de
punten a) en c) van artikel 1, 2° van dit reglement.

§ 2. Verordening nr. 11 van de Controledienst voor de Verzekeringen
van 21 juni 1999 met betrekking tot de toelating van de erkende
commissarissen wordt opgeheven.

2° le représentant en activité répond personnellement à l’égard de la
Banque de l’accomplissement de sa mission de collaboration;

3° la société de réviseurs agréée ne peut mettre fin à la désignation de
son représentant effectif ou suppléant que moyennant l’accord préala-
ble de la Banque; le remplacement éventuel du représentant se fait
selon les modalités de la désignation telles que fixées au 1°.

L’article 18 est applicable.

Art. 20. La Banque est tenue informée, par l’entreprise financière ou
par l’entreprise d’assurances :

1° de la rémunération attachée à la fonction de commissaire ou de
réviseur ainsi que des modifications apportées à cette rémunération, et;

2° des émoluments liés aux prestations exceptionnelles et aux
missions particulières, au sens de l’article 134, § 3, du Code des sociétés,
accomplies au sein de l’entreprise.

Art. 21. La Banque peut, en tout temps, révoquer l’accord visé aux
articles 18 et 19, par décision motivée par des considérations tenant au
statut ou à l’exercice des fonctions de réviseur agréé ou de société de
réviseurs agréées, telles que notamment, le manque de disponibilité vu
les autres fonctions révisorales exercées, l’inadéquation de l’organisa-
tion du cabinet ou l’insuffisance des connaissances ou de l’expérience
professionnelle eu égard à la nature, l’importance ou la complexité de
l’activité de l’entreprise auprès de laquelle le mandat révisoral est
exercé.

Art. 22. La Banque donne connaissance, sans délai, au réviseur
agréé ou à la société de réviseurs agréée des communications qu’elle
adresse à l’Institut des Réviseurs d’entreprises en cas de révocation de
l’accord visé aux articles 18 et 19, en cas de révocation de l’agrément
prévue par les articles 9 et 17 et lorsqu’elle dénonce à cet Institut, aux
fins d’instruction disciplinaire, des agissements ou manquements du
réviseur agréé ou de la société de réviseurs agréée.

Section V. — Dispositions transitoires

Art. 23. Sont agréés de plein droit en qualité de réviseur agréé ou de
société de réviseurs agréée par la Banque pour les entreprises
financières, les réviseurs d’entreprises et les sociétés de réviseurs qui, à
la date d’entrée en vigueur du présent règlement, sont agréés pour les
entreprises financières en application du règlement de la Commission
bancaire, financière et des Assurances du 21 février 2006 concernant
l’agrément des réviseurs et des sociétés de réviseurs.

Sont agréés de plein droit en qualité de réviseur agréé ou de société
de réviseurs agréée par la Banque pour les entreprises d’assurances, les
réviseurs et les sociétés de réviseurs qui, à la date d’entrée en vigueur
du présent règlement, sont agréés pour les entreprises d’assurances en
application du règlement de la Commission bancaire, financière et des
Assurances du 21 février 2006 concernant l’agrément des réviseurs et
des sociétés de réviseurs.

Art. 24. Pour les réviseurs agréés visés à l’article 23, la période de
six ans prévue à l’article 6prend cours à l’expiration du dernier mandat
révisoral en cours à la date d’entrée en vigueur du présent règlement.

Art. 25. Pour les réviseurs agréés et les sociétés de réviseurs agréés
visés à l’article 23, le délai de trois ans visé aux articles 8, 1°, et 16, 2°,
du présent règlement prend cours soit à la date de l’agrément accordé
conformément au règlement de la Commission bancaire, financière et
des Assurances du 21 février 2006 concernant l’agrément des réviseurs
et des sociétés de réviseurs, soit à la date du terme du dernier mandat
révisoral lorsque l’agrément a été accordé plus de trois ans avant
l’entrée en vigueur du présent règlement.

Section VI. — Disposition abrogatoire et entrée en vigueur

Art. 26. § 1er. Le règlement de la Commission bancaire, financière et
des Assurances du 21 février 2006 concernant l’agrément des réviseurs
et des sociétés de réviseurs, modifié par le règlement du 15 mai 2007, est
abrogé en ce qu’il s’applique à l’exercice d’un mandat révisoral auprès
des entreprises financières visées aux points a), b), c), e) et f), de l’arti-
cle 1er, 1°, du présent règlement, ainsi qu’à l’exercice d’un mandat
révisoral auprès des entreprises d’assurances visées aux points a) et c),
de l’article 1er, 2°, du présent règlement.

§ 2. Le règlement n° 11 de l’Office de Contrôle des Assurances du
21 juin 1999 relatif à l’agrément des commissaires agréés est abrogé.
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Art. 27. Dit reglement treedt in werking de dag waarop het minis-
terieel besluit tot goedkeuring ervan in het Belgisch Staatsblad wordt
bekendgemaakt.

Brussel, 21 december 2012.

De Gouverneur,
Luc Coene

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van
28 juni 2013 tot goedkeuring van het reglement van de Nationale Bank
van België van 21 december 2012 betreffende de erkenning van
revisoren en revisorenvennootschappen.

De Minister van Financiën,
K. GEENS

De Minister van Economie,
J. VANDE LANOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2013/14363]
18 JUNI 2013. — Koninklijk besluit ter toewijzing van een subsidie

van 650.000,- EUR in het kader van de renovatie van geklasseerde
gebouwen en dit in toepassing van bijakte nr. 11 van het
Samenwerkingsakkoord van 15 september 1993 tussen de federale
Staat en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, betreffende bepaalde
initiatieven bestemd om de internationale rol en de functie van
hoofdstad van Brussel te bevorderen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 4 maart 2013 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2013, en inzonderheid op
artikel 1-01-5;

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de federale Staat, inzonderheid
op de artikelen 121 tot 124;

Gelet op het Samenwerkingsakkoord van 15 september 1993 tussen
de Federale Staat en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, betreffende
bepaalde initiatieven bestemd om de internationale rol en de functie
van hoofdstad van Brussel te bevorderen, en meer in het bijzonder
zijn bijakte nr. 11;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 1994 betreffende de
administratieve en begrotingscontrole;

Overwegende dat het begrotingsprogramma van bijakte nr. 11 bij het
Samenwerkingsakkoord van 15 september 1993 voor het jaar 2012 een
subsidie van 650.000,- EUR voorziet voor de « VZW Paleis van Keizer
Karel »;

Overwegende dat de activiteiten van de « VZW Paleis van Keizer
Karel » van nationaal belang zijn;

Overwegende dat het noodzakelijk is om investeringen te doen om :
1) het geklasseerde patrimonium te bewaren;
2) de goederen en personen te beveiligen en beschermen;
Overwegende dat deze werken zullen leiden tot :
1) de installatie van uitrustingen met het oog op het creëren van een

omgeving die gunstig is voor de bewaring van dit grote erfgoed van
Brussel en de valorisatie ervan bij het grote publiek;

2) de uitvoering van consolideringswerken van broos geworden
elementen;

3) verbetering van het bezoekerscomfort voor een verscheiden
publiek;

4) verbetering van de interne beveiliging zowel voor de tentoon-
gestelde ruimtes als voor de bezoekers;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën van 6 februari 2013;
Op de voordracht van Onze Vice-Eerste Minister en Minister van

Sociale Zaken en Volksgezondheid, belast met Beliris en de Federale
Culturele Instellingen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Er wordt een facultatieve subsidie van zeshonderdvijf-
tigduizend euro (650.000,- EUR) toegekend aan de « VZW Paleis van
Keizer Karel », met zetel Paleizenplein 7, te 1000 Brussel.

De subsidie wordt geboekt bij de basisuitkering 33.55.22.52.10.14 van
het budget van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer van
het begrotingsjaar 2012.

Art. 27. Le présent règlement entre en vigueur à la date de
publication au Moniteur belge de l’arrêté ministériel qui l’approuve.

Bruxelles, le 21 décembre 2012.

Le Gouverneur,
L. Coene

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 28 juin 2013 portant
approbation du règlement de la Banque Nationale de Belgique du
21 décembre 2012 concernant l’agrément des réviseurs et des sociétés
de réviseurs.

Le Ministre des Finances,
K. GEENS

Le Ministre de l’Economie,
J. VANDE LANOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2013/14363]
18 JUIN 2013. — Arrêté royal visant l’octroi d’une subvention de

650.000,- EUR dans le cadre de la rénovation de bâtiments classés et
ceci en application de l’avenant n° 11 à l’Accord de Coopération du
15 septembre 1993 entre l’Etat fédéral et la Région de Bruxelles-
Capitale, relatif à certaines initiatives destinées à promouvoir le
rôle international et la fonction de capitale de Bruxelles

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi de 4 mars 2013 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2013, et notamment l’article 1-01-5;

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral, notamment les articles 121 à 124;

Vu l’Accord de Coopération du 15 septembre 1993 entre l’Etat fédéral
et la Région de Bruxelles-Capitale, relatif à certaines initiatives
destinées à promouvoir le rôle international et la fonction de capitale de
Bruxelles, et particulièrement son avenant n° 11;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle administra-
tif et budgétaire;

Considérant que le programme budgétaire de l’avenant n° 11 à
l’Accord de Coopération du 15 septembre 1993 prévoit, pour l’année 2012,
un subside de 650.000,- EUR en faveur de ″l’ASBL Palais de Charles
Quint″;

Considérant que les activités de ″l’ASBL Palais de Charles Quint″
sont d’intérêt national;

Considérant qu’il est nécessaire d’investir :
1) pour préserver le patrimoine classé;
2) pour sécuriser et protéger des biens et des personnes;
Considérant que ces travaux permettront :
1) la mise en place d’équipements visant à la création d’un

environnement propice à la préservation de ce patrimoine majeur de
Bruxelles et à sa valorisation auprès du grande public;

2) la réalisation de travaux de consolidation des éléments fragilisés;

3) l’amélioration du confort de visite pour un public différencié;

4) l’amélioration de la sécurité interne, tant pour les biens exposés et
les espaces visitables ou non pour les visiteurs;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 6 février 2013;
Sur la proposition de Notre Vice-Première Ministre et Ministre des

Affaires sociales et de la santé publique, chargée de Beliris et des
Institutions culturelles fédérales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Une subvention facultative de six cents cinquante milles
d’euros (650.000,- EUR) est accordée à « l’ASBL Palais de Charles
Quint », ayant son siège Place des Palais 7, à 1000 Bruxelles.

La subvention est imputée à charge de l’allocation de base
33.56.22.52.10.14 du budget du Service public fédéral Mobilité et
Transports de l’année budgétaire 2012.
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Art. 2. De subsidie heeft als doel de opdrachten voor aanneming
van werken, leveringen en diensten te financieren die het mogelijk
maken om :

1) het geklasseerde patrimonium te bewaren;

2) de goederen en personen te beveiligen en beschermen;

Art. 3. § 1. De werken, leveringen en diensten die het voorwerp
uitmaken van deze subsidie zullen worden uitgevoerd ten laste van het
budget van de « VZW Paleis van Keizer Karel », die de betalingen zal
uitvoeren met haar eigen gelden en met de subsidies.

§ 2. De in artikel 1 bedoelde subsidie zal aan de « VZW Paleis van
Keizer Karel » worden betaald in meerdere variabele schijven in functie
van de vorderingsstaat van de uit te voeren diensten, leveringen en
werken en dit volgens de ordonnanceringsvoorwaarden die vastgelegd
zijn in het protocolakkoord van 27 oktober 2009 zoals gewijzigd door
bijakte 1. De betaling van de verschillende schijven kan indien nodig
over meerdere jaren worden verspreid, voor zover ze ten laatste
plaatsvindt op 31 december 2015.

De vrijgave van elke voornoemde schijf van de subsidie moet
uitdrukkelijk door de ″VZW Paleis van Keizer Karel″ worden aange-
vraagd door middel van in drievoud opgemaakte, gedateerde en
ondertekende schuldvorderingsverklaringen.

§ 3. De Directie Vervoerinfrastructuur van de Federale
Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer, Voorlopig Bewindstraat 9-15,
te 1000 Brussel, staat in voor de administratieve behandeling. Alle
briefwisseling met betrekking tot de administratieve behandeling in het
kader van dit besluit wordt naar het voornoemde adres gestuurd.

Art. 4. Onze Vice-Eerste Minister en Minister van Sociale Zaken en
Volksgezondheid, belast met Beliris en de Federale Culturele
Instellingen.

Gegeven te Brussel, 18 juni 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/203504]

24 JUNI 2013. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de opzeg-
gingstermijnen in de onderwijsinstellingen die gesubsidieerd
worden door de Vlaamse Gemeenschap en die onder het Paritair
Comité voor de gesubsidieerde inrichtingen van het vrij onderwijs
ressorteren (PC 152) (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, artikel 61, § 1, genummerd bij de wet van 20 juli 1991;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 april 2013 tot vaststelling van
de opzeggingstermijnen in de onderwijsinstellingen die gesubsidieerd
worden door de Vlaamse Gemeenschap en die onder het Paritair
Comité voor de gesubsidieerde inrichtingen van het vrij onderwijs
ressorteren;

Gelet op het voorstel van het Paritair Comité voor de gesubsidieerde
inrichtingen van het vrij onderwijs van 27 mei 2013;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers van de
onderwijsinstellingen die gesubsidieerd worden door de Vlaamse
Gemeenschap en die onder het Paritair Comité voor de gesubsidieerde
inrichtingen van het vrij onderwijs ressorteren en op hun werklieden
op wie artikel 65/1 van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten van toepassing is.

Art. 2. La subvention a pour objectif le financement des marchés de
travaux, de fournitures et de services qui permettent de :

1) préserver le patrimoine classé;

2) sécuriser et protéger des biens et des personnes;

Art. 3. § 1er. Les travaux, fournitures et services faisant l’objet de
la présente subvention seront exécutés à charge du budget de
« l’ASBL Palais de Charles Quint » qui effectuera les paiements sur ses
fonds propres et sur les subventions.

§ 2. La subvention visée à l’article 1er sera payée à « l’ASBL Palais de
Charles Quint″ en plusieurs tranches variables en fonction de l’état
d’avancement des services, fournitures et travaux à réaliser et ceci selon
les conditions d’ordonnancement qui ont été définies dans le protocole
d’accord du 27 octobre 2009 tel que modifié par avenant 1. Le payement
des différentes tranches peut si nécessaire s’étaler sur plusieurs années,
sans pour autant être postérieur au 31 décembre 2015.

La libération de chacune des tranches précitées de la subvention doit
être expressément demandée par « l’ASBL Palais de Charles Quint »
par le biais de déclarations de créance établies en trois exemplaires,
datées et signées.

§ 3. La Direction Infrastructure de Transport du Service public fédéral
Mobilité et Transports, rue du Gouvernement Provisoire 9-15, à 1000
Bruxelles, se charge du traitement administratif. Toute la correspon-
dance relative au traitement administratif dans le cadre du présent
arrêté est envoyée à l’adresse précitée.

Art. 4. Notre Vice-Première Ministre et Ministre des Affaires sociales
et de la santé publique, chargée de Beliris et des Institutions culturelles
fédérales.

Donné à Buxelles, le 18 juin 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre des Affaires sociales et de la santé publique,

chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/203504]

24 JUIN 2013. — Arrêté royal fixant les délais de préavis pour les
établissements d’enseignement subventionnés par la Communauté
flamande et ressortissant à la Commission paritaire pour les
institutions subsidiées de l’enseignement libre (CP 152) (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, l’article 61,
§ 1er, numéroté par la loi du 20 juillet 1991;

Vu l’arrêté royal du 14 avril 2013 fixant les délais de préavis pour les
établissements d’enseignement subventionnés par la Communauté
flamande ressortissant à la Commission paritaire pour les institutions
subsidiées de l’enseignement libre;

Vu la proposition de la Commission paritaire pour les institutions
subsidiées de l’enseignement libre du 27 mai 2013;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;
Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs des établis-
sements d’enseignement subventionnés par la Communauté flamande
ressortissant à la Commission paritaire pour les institutions subsidiées
de l’enseignement libre et à leurs ouvriers, auxquels s’applique
l’article 65/1 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail.
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Art. 2. § 1. In afwijking van de bepalingen van artikel 59, tweede en
derde lid, van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereen-
komsten, worden de na te leven opzeggingstermijnen vastgesteld op :

- zeven dagen wanneer de opzegging van de werkgever uitgaat en
drie dagen wanneer de opzegging van de werknemer uitgaat, wat de
werklieden betreft die minder dan zes maanden ononderbroken
anciënniteit bij dezelfde werkgever tellen;

- veertig dagen wanneer de opzegging van de werkgever uitgaat en
veertien dagen wanneer de opzegging van de werknemer uitgaat, wat
de werklieden betreft die tussen zes maanden en minder dan vijf jaren
ononderbroken anciënniteit bij dezelfde werkgever tellen;

- achtenveertig dagen wanneer de opzegging van de werkgever
uitgaat en veertien dagen wanneer de opzegging van de werknemer
uitgaat, wat de werklieden betreft die tussen vijf en minder dan tien
jaren ononderbroken anciënniteit bij dezelfde werkgever tellen;

- vierenzestig dagen wanneer de opzegging van de werkgever
uitgaat en veertien dagen wanneer de opzegging van de werknemer
uitgaat, wat de werklieden betreft die tussen tien en minder dan vijftien
jaren ononderbroken anciënniteit bij dezelfde werkgever tellen;

- zevenennegentig dagen wanneer de opzegging van de werkgever
uitgaat en veertien dagen wanneer de opzegging van de werknemer
uitgaat, wat de werklieden betreft die tussen vijftien en minder dan
twintig jaren ononderbroken anciënniteit bij dezelfde werkgever tellen;

- honderdnegenentwintig dagen wanneer de opzegging van de
werkgever uitgaat en achtentwintig dagen wanneer de opzegging van
de werknemer uitgaat, wat de werklieden betreft die twintig jaren of
meer ononderbroken anciënniteit bij dezelfde werkgever tellen.

§ 2. In geval van een door de werkgever gegeven ontslag met het oog
op werkloosheid met bedrijfstoeslag, wordt de na te leven opzeggings-
termijn vastgesteld op :

- achtentwintig dagen wat de werklieden betreft die minder dan zes
maanden anciënniteit bij dezelfde werkgever tellen;

- tweeëndertig dagen wat de werklieden betreft die tussen zes
maanden en minder dan twintig jaren anciënniteit bij dezelfde
werkgever tellen;

- vierenzestig dagen wat de werklieden betreft die twintig of meer
jaren anciënniteit bij dezelfde werkgever tellen.

Art. 3. De opzeggingen betekend vóór de inwerkingtreding van dit
besluit blijven al hun gevolgen behouden.

Art. 4. Het koninklijk besluit van 14 april 2013 tot vaststelling van
de opzeggingstermijnen in de onderwijsinstellingen die gesubsidieerd
worden door de Vlaamse Gemeenschap en die onder het Paritair
Comité voor de gesubsidieerde inrichtingen van het vrij onderwijs
ressorteren wordt opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 6. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 24 juni 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1978, Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 20 juli 1991, Belgisch Staatsblad van 1 augustus 1991.
Koninklijk besluit van 14 april 2013, Belgisch Staatsblad van 25 april 2013.

Art. 2. § 1er. Par dérogation aux dispositions de l’article 59, alinéas 2
et 3, de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, les délais
de préavis à respecter sont fixés à :

- sept jours lorsque le congé est donné par l’employeur et trois jours
lorsqu’il est donné par le travailleur quand il s’agit d’ouvriers ayant
moins de six mois d’ancienneté ininterrompus chez le même employeur;

- quarante jours lorsque le congé est donné par l’employeur et
quatorze jours lorsqu’il est donné par le travailleur quand il s’agit
d’ouvriers comptant entre six mois et moins de cinq ans d’ancienneté
ininterrompus chez le même employeur;

- quarante-huit jours lorsque le congé est donné par l’employeur et
quatorze jours lorsqu’il est donné par le travailleur quand il s’agit
d’ouvriers comptant entre cinq et moins de dix ans d’ancienneté
ininterrompus chez le même employeur;

- soixante-quatre jours lorsque le congé est donné par l’employeur et
quatorze jours lorsqu’il est donné par le travailleur quand il s’agit
d’ouvriers comptant entre dix et moins de quinze ans d’ancienneté
ininterrompus chez le même employeur;

- nonante-sept jours lorsque le congé est donné par l’employeur et
quatorze jours lorsqu’il est donné par le travailleur quand il s’agit
d’ouvriers comptant entre quinze et moins de vingt ans d’ancienneté
ininterrompus chez le même employeur;

- cent vingt-neuf jours lorsque le congé est donné par l’employeur et
vingt-huit jours lorsqu’il est donné par le travailleur quand il s’agit
d’ouvriers comptant vingt ans ou plus d’ancienneté ininterrompus
chez le même employeur.

§ 2. Dans le cadre d’un congé donné par l’employeur en vue du
chômage avec complément d’entreprise, le délai de préavis à respecter
est fixé à :

- - vingt-huit jours quand il s’agit d’ouvriers comptant moins de
six mois d’ancienneté chez le même employeur;

- trente-deux jours quand il s’agit d’ouvriers comptant entre six mois
et moins de vingt ans d’ancienneté chez le même employeur;

- soixante-quatre jours quand il s’agit d’ouvriers comptant vingt ans
ou plus d’ancienneté chez le même employeur.

Art. 3. Les préavis notifiés avant l’entrée en vigueur du présent arrêté
continuent à sortir tous leurs effets.

Art. 4. L’arrêté royal du 14 avril 2013 fixant les délais de préavis pour
les établissements d’enseignement subventionnés par la Communauté
flamande ressortissant à la Commission paritaire pour les institutions
subsidiées de l’enseignement libre est abrogé.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 6. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 24 juin 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1978, Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 20 juillet 1991, Moniteur belge du 1er août 1991.
Arrêté royal du 14 avril 2013, Moniteur belge du 25 avril 2013.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/203744]
20 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
van 29 november 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor
de socio-culturele sector van de Vlaamse Gemeenschap, tot vast-
stelling van het bedrag van de eindejaarspremie in het sociaal-
cultureel werk. — Erratum

Belgisch Staatsblad van 17 mei 2013, 2e editie :
In de tabel in artikel 2, kolom « 2006 », lijn « Procentueel gedeelte » :

lezen :
″0,18 pct.″
in plaats van :
″0,19 pct.″.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2013/203938]

27 MEI 2013. — Koninklijk besluit houdende toekenning van
facultatieve toelagen ten laste van de basisallocatie 58.11.33 00 14
van de begroting 24 van de Federale Overheidsdienst Sociale
Zekerheid voor het begrotingsjaar 2013

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op
17 juli 1991, de artikelen 55 tot 58;

Gelet op de wet van 4 maart 2013 houdende de algemene uitgaven-
begroting voor het begrotingsjaar 2013;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een toelage van duizend vijfhonderd EUR wordt toege-
kend aan :

L’ULB Cultuur

50 CP 136, avenue F.-D. Roosevelt

1050 Bruxelles

Ter ondersteuning van het project van de rondreizende tentoon-
stelling ″herinnering aan de Marokkaanse immigratie in België″.

De uitbetaling van deze toelage zal geschieden door overschrijving
op het bankrekeningnummer IBAN

BE 210-0429400-33.

Art. 2. De bij het artikel 1 vernoemde organisatie moet te allen tijde,
alle documenten en rekeningen betreffende haar activiteiten ter beschik-
king houden van de daartoe door de Minister van Sociale Zaken
aangewezen ambtenaren en beambten.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 mei 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/203744]
20 FEVRIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 29 novembre 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la
Communauté flamande, fixant le montant de la prime de fin
d’année dans le travail socio-culturel. — Erratum

Moniteur belge du 17 mai 2013, édition 2 :
Dans le tableau à l’article 2 à la colonne « 2006 », ligne « Partie en

pourcentage » :
lire :
″0,18 p.c.″
au lieu de :
″0,19 p.c.″

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2013/203938]

27 MAI 2013. — Arrêté royal portant octroi de subsides facultatifs à
charge de l’allocation de base 58.11.33.00.14 du budget 24 du
Service public fédéral Sécurité sociale pour l’année budgé-
taire 2013

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991,
les articles 55 à 58;

Vu la loi du 4 mars 2013 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2013;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un subside de mille cinq cents EUR est alloué à :

L’ULB Culture

50 CP 136, avenue F.-D. Roosevelt

1050 Bruxelles

pour soutenir le projet d’exposition itinérante ″mémoires de l’immi-
gration marocaine en Belgique″.

Le paiement de ce subside s’effectuera par virement au compte
bancaire no IBAN

BE 210-0429400-33

Art. 2. L’organisation mentionnée à l’article 1er doit tenir, à tout
moment, tous documents et comptes relatifs à ses activités, à la
disposition des fonctionnaires et agents désignés à cette fin par le
Ministre des Affaires sociales.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 mai 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22351]

1 JULI 2013. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de verdeelsleu-
tel bedoeld in artikel 7, derde lid, van de wet van 6 mei 2002 tot
oprichting van het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde
politie en houdende bijzondere bepalingen inzake sociale zeker-
heid

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Wij hebben de eer Uwe Majesteit een koninklijk besluit voor te leggen
dat de uitvoering is van artikel 7, eerste lid, van de wet van 6 mei 2002
tot oprichting van het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde
politie en houdende bijzondere bepalingen inzake sociale zekerheid.

Dat artikel bepaalt dat het beschikbare saldo van dit Fonds onder de
vorm van ristourno’s wordt verdeeld onder de diverse pensioeninstel-
lingen (entiteiten) waarbij de personeelsleden van de politiediensten
aangesloten waren vóór de oprichting van het Fonds.

Het gedeelte van dit saldo dat aan elke entiteit toekomt is gelijk aan
de verhouding tussen enerzijds, de aan de totale bijdrage onderworpen
loonsom voor de maand april 2001 van de personeelsleden die op
31 maart 2001 aangesloten waren bij het pensioenstelsel van de
betrokken entiteit en die zijn overgegaan naar de politiediensten en
anderzijds dezelfde loonsom voor de maand april 2001 voor het geheel
van de personeelsleden van de politiediensten.

Voor de ristourno’s vanaf het jaar 2003 en volgende werden de
verdeelsleutels voorlopig vastgesteld op basis van de weddenmassa’s
die werden uitbetaald tijdens het tweede trimester van het jaar 2001
door de verschillende gemeenten die nu een lokale politiezone vormen.
Deze weddenmassa’s werden verdeeld volgens het pensioenstelsel van
de betrokken gemeenten (gesolidariseerd pensioenstelsel, voorzorgsin-
stelling, eigen pensioenstelsel). Deze verdeelsleutel werd toegepast op
de weddenmassa van december 2002, die als basis heeft gediend voor
de werkgevers- en werknemersbijdragen van de betrokken politiezone
(zonder dat er evenwel rekening werd gehouden met de weddenmassa
van de overgehevelde rijkswachters).

Deze werkwijze werd goedgekeurd tijdens de vergadering van de
Commissie voor de pensioenen van de geïntegreerde politie van
17 februari 2003.

In de loop van het jaar 2007 kon de Centrale Dienst der Vaste
Uitgaven beschikken over alle reële wedden van april 2001. Er kon ook
rekening gehouden worden met het CALOG-personeel van de politie-
diensten. Op basis van deze gegevens konden de definitieve verdeel-
sleutels worden vastgesteld in 2007.

Deze verdeelsleutels maken het voorwerp uit van artikel 1.

Deze verdeelsleutels dienden te worden aangepast vanaf het jaar 2007
omwille van de toepassing van artikel 66 van de wet van 25 april 2007
betreffende de pensioenen van de openbare sector. Dit artikel bepaalt
dat vanaf 1 januari 2007 de ristourno bestemd voor een gemeente die
ondertussen aangesloten is bij het pensioenstelsel van de nieuwe bij de
RSZPPO aangeslotenen (Pool II), moet verdeeld worden tussen deze
gemeente en Pool II. Zodoende moesten de verdeelsleutels aangepast
worden van de pensioenstelsels van de volgende gemeenten die op
1 januari 2007 aangesloten waren bij Pool II : Brussel, Verviers,
Oostende, Liège, Antwerpen, Gent, Jette, Tienen en Turnhout.

De nieuwe verdeelsleutels werden goedgekeurd op de commissie-
vergadering van 23 mei 2007. Zij maken het voorwerp uit van artikel 2.

In 2009 diende voormeld artikel 66 opnieuw te worden toegepast
naar aanleiding van de aansluiting bij Pool II van de gemeenten Seraing
en Charleroi. De betrokken verdeelsleutels dienden dus ook te worden
aangepast.

In 2009 heeft de gemeente Sint-Joost-ten-Node het beheer van de
pensioenen van zijn vastbenoemde personeelsleden aan een voorzorg-
sinstelling toevertrouwd zodat de verdeelsleutels voor de voorzorgsin-
stellingen en de gemeenten met eigen beheer in 2009 dienden te worden
aangepast.

Deze nieuwe verdeelsleutels maken het voorwerp uit van artikel 3.

In 2010 diende voormeld artikel 66 opnieuw te worden toegepast
naar aanleiding van de aansluiting bij Pool II van de gemeenten Ukkel,
Sint-Jans-Molenbeek, Elsene, Sint-Agatha-Berchem, Evere, Etterbeek,
Ronse, Vorst, Aalst en Anderlecht. De betrokken verdeelsleutels
dienden dus ook te worden aangepast.

Deze nieuwe verdeelsleutels maken het voorwerp uit van artikel 4.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22351]

1er JUILLET 2013. — Arrêté royal portant fixation de la clé de
répartition visée à l’article 7, alinéa 3, de la loi du 6 mai 2002 portant
création du Fonds des pensions de la police intégrée et portant des
dispositions particulières en matière de sécurité sociale

RAPPORT AU ROI

Sire,

Nous avons l’honneur de soumettre à Votre Majesté un arrêté royal
qui exécute l’article 7, alinéa 1er, de la loi du 6 mai 2002 portant création
du Fonds des pensions de la police intégrée et portant des dispositions
particulières en matière de sécurité sociale.

Cet article prévoit que le solde disponible de ce Fonds sera réparti
sous la forme de ristournes entre les diverses institutions de pension
(entités) auxquelles les membres des services de police étaient affiliés
avant la création du Fonds.

La part de ce solde revenant à chaque entité est égale au rapport entre
d’une part, la masse salariale, soumise à la cotisation globale pour le
mois d’avril 2001 des membres du personnel qui au 31 mars 2001
étaient affiliés au régime de pension de l’entité concernée et qui sont
passés aux services de police et d’autre part, la même masse salariale
pour le mois d’avril 2001 de l’ensemble des membres du personnel des
services de police.

Pour les ristournes de l’année 2003 et suivantes les clés de répartition
ont été fixées provisoirement sur base des masses salariales payées
pendant le deuxième trimestre de l’année 2001 par les diverses
communes qui forment actuellement une zone de police. Ces masses
salariales ont été réparties selon le régime de pension des communes
concernées (régime de pension solidarisé, institution de prévoyance,
régime de pension propre). Cette clé de répartition a été appliquée sur
la masse salariale de décembre 2002, qui a servie de base pour les
cotisations patronales et personnelles de la zone de police concernée
(sans tenir compte toutefois de la masse salariale des gendarmes
transférés).

Cette méthode de travail a été approuvée lors de la réunion de la
Commission des pensions de la police intégrée du 17 février 2003.

Dans le courant de l’année 2007 le Service central des Dépenses fixes
pouvait disposer de tous les traitements réels d’avril 2001. On pouvait
également tenir compte du personnel CALOG des services policiers.
Sur base de ces données les clés de répartition ont pu été fixées en 2007.

Ces clés de répartition font l’objet de l’article 1er.

Ces clés de répartitions devaient être adaptées à partir de
l’année 2007 en raison de l’application de l’article 66 de la loi du
25 avril 2007 relative aux pensions du secteur public. Cet article prévoit
qu’à partir du 1er janvier 2007 la ristourne destinée à une commune qui
entretemps s’était affiliée au régime de pension des nouveaux affiliés de
l’ONSSAPL (Pool II), doit être répartie entre cette commune et le Pool
II. Ainsi les clés de répartition des régimes de pensions des communes
suivantes affiliées au Pool II au 1er janvier 2007 ont été adaptées :
Bruxelles, Verviers, Oostende, Liège, Antwerpen, Gent, Jette, Tienen et
Turnhout.

Les nouvelles clés de répartition ont été approuvées lors de la
réunion de la Commission du 23 mai 2007. Elles font l’objet de
l’article 2.

En 2009, l’article 66 précité devait à nouveau être appliqué lors de
l’affiliation au Pool II des communes de Seraing et Charleroi. Ainsi les
clés de répartition concernées devaient être adaptées.

En 2009 la commune de Saint-Josse-ten-Node a confié la gestion des
pensions de son personnel nommé à titre définitif à une institution de
prévoyance de sorte que les clés de répartition pour les institutions de
prévoyance et les communes avec propre gestion devaient être
adaptées en 2009.

Ces nouvelles clés de répartition font l’objet de l’article 3.

En 2010, l’article 66 précité devait à nouveau être appliqué suite à
l’affiliation au Pool II des communes d’Uccle, Molenbeek-Saint-Jean,
Ixelles, Berchem-Sainte-Agathe, Evere, Etterbeek, Ronse, Forest, Aalst et
Anderlecht. Dès lors, les clés de répartition concernées devaient être
adaptées.

Ces nouvelles clés de répartition font l’objet de l’article 4.
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In 2011 hebben de gemeenten Elsene en Sint-Jans-Molenbeek de
pensioenen van hun vastbenoemde personeelsleden in eigen beheer
genomen zodat de verdeelsleutels voor de voorzorgsinstellingen en de
gemeenten met eigen beheer in 2011 nogmaals dienden te worden
aangepast.

Deze nieuwe verdeelsleutels maken het voorwerp uit van artikel 5.

Deze laatste verdeelsleutels ondergingen daarna geen wijzigingen
meer aangezien er in 2011 geen gemeenten meer aansloten bij Pool II en
vanaf 1 januari 2012 Pool II werd opgeheven. Op de commissieverga-
dering van 31 mei 2010 werd beslist om met de bekendmaking van
onderhavig besluit te wachten tot de definitieve verdeelsleutels vast-
gesteld zijn.

Alle ristourno’s werden aan de betrokken pensioenstelsels uitbetaald
op basis van de in dit besluit vermelde verdeelsleutels. Telkens deze
verdeelsleutels werden aangepast werden ook de nodige regularisaties
doorgevoerd.

Wij hebben de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Pensioenen,
A. DE CROO

Raad van State
afdeling Wetgeving

Advies 53.366/2 van 12 juni 2013 over een ontwerp van koninklijk
besluit tot vaststelling van de verdeelsleutel bedoeld in artikel 7,
derde lid van, de wet van 6 mei 2002 tot oprichting van het Fonds
voor de pensioenen van de geïntegreerde politie en houdende
bijzondere bepalingen inzake sociale zekerheid’

Op 15 mei 2013 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de
Vice-Eerste Minister en Minister van Pensioenen verzocht binnen een
termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over een ontwerp
van koninklijk besluit tot vaststelling van de verdeelsleutel bedoeld in
artikel 7, derde lid van, de wet van 6 mei 2002 tot oprichting van het
Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie en houdende
bijzondere bepalingen inzake sociale zekerheid’.

Het ontwerp is door de tweede kamer onderzocht op 12 juni 2013. De
kamer was samengesteld uit Yves Kreins, kamervoorzitter, Pierre Van-
dernoot en Martine Baguet, staatsraden, Yves De Cordt en Chris-
tian Behrendt, assessoren, en Bernadette Vigneron, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Roger Wimmer, auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van
het advies is nagezien onder toezicht van Martine Baguet.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 12 juni 2013.

Het ontworpen besluit beoogt de vaststelling, vanaf 1 april 2001, van
de in percentages uitgedrukte verdeelsleutel, bedoeld in artikel 7, derde
lid, eerste zin, van de wet van 6 mei 2002 tot oprichting van het Fonds
voor de pensioenen van de geïntegreerde politie en houdende bijzon-
dere bepalingen inzake sociale zekerheid’.

Het strekt enkel tot de toepassing van de bestaande algemene regels,
namelijk artikel 7, derde lid, tweede zin, van de voornoemde wet van
6 mei 2002 en artikel 66, tweede lid, van de wet van 25 april 2007
betreffende de pensioenen van de openbare sector’, en schrijft dus geen
enkele nieuwe norm voor.

Daaruit volgt dat het ontwerp van besluit niet voor advies voorge-
legd dient te worden aan de afdeling Wetgeving aangezien het geen
reglementair karakter vertoont in de zin van artikel 3, eerste lid, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State.

De Greffier, De voorzitter,
B. VIGNERON Y. KREINS

En 2011 les communes d’Ixelles et de Molenbeek-Saint-Jean ont
décidé de gérer eux-mêmes les pensions de leur personnel nommé à
titre définitif de sorte que les clés de répartition pour les institutions de
prévoyance et les communes avec propre gestion devaient de nouveau
être adaptées.

Ces nouvelles clés de répartition font l’objet de l’article 5.

Ces dernières clés de répartition n’ont plus subi d’adaptations car il
n’y avait eu plus de nouvelles affiliations au Pool II en 2011 et depuis le
1er janvier 2012, le Pool II a été abrogé. La commission a décidé lors de
sa réunion du 31 mai 2010 publier le présent arrêté au moment où les
clés de répartition seraient définitivement fixées.

Toutes les ristournes ont été payées aux régimes de pension
concernés sur base des clés de répartition mentionnées dans le présent
arrêté. Chaque adaptation des clés a amené la régularisation qui
s’imposait.

Nous avons l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Ministre de Pensions,
A. DE CROO

Conseil d’Etat
section de législation

Avis 53.366/2 du 12 juin 2013 sur un projet d’arrêté royal portant
fixation de la clé de répartition visée à l’article 7, alinéa 3, de la loi
du 6 mai 2002 portant création du Fonds des pensions de la police
intégrée et portant des dispositions particulières en matière de
sécurité sociale’

Le 15 mai 2013, le Conseil d’Etat, section de législation, a été invité
par le Vice-Premier Ministre et Ministre des Pensions à communiquer
un avis, dans un délai de trente jours, sur un projet d’arrêté royal
portant fixation de la clé de répartition visée à l’article 7, alinéa 3, de la
loi du 6 mai 2002 portant création du Fonds des pensions de la police
intégrée et portant des dispositions particulières en matière de sécurité
sociale’.

Le projet a été examiné par la deuxième chambre le 12 juin 2013. La
chambre était composée de Yves Kreins, président de chambre,
Pierre Vandernoot et Martine Baguet, conseillers d’Etat, Yves De Cordt
et Christian Behrendt, assesseurs, et Bernadette Vigneron, greffier.

Le rapport a été présenté par Roger Wimmer, auditeur.

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a
été vérifiée sous le contrôle de Martine Baguet.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 12 juin 2013.

L’arrêté en projet tend à fixer la clé de répartition, exprimée en
pourcentages, visée à l’article 7, alinéa 3, première phrase, de la loi du
6 mai 2002 portant création du Fonds des pensions de la police intégrée
et portant des dispositions particulières en matière de sécurité sociale’,
à partir du 1er avril 2001.

Il n’a pour objet que d’appliquer des règles générales existantes, à
savoir l’article 7, alinéa 3, deuxième phrase, de la loi du 6 mai 2002
précitée et l’article 66, alinéa 2, de la loi du 25 avril 2007 relative aux
pensions du secteur public’, et ne prescrit donc aucune norme nouvelle.

Il s’ensuit que le projet d’arrêté ne doit pas être soumis à l’avis de la
section de législation car il ne présente pas de caractère réglementaire
au sens de l’article 3, alinéa 1er, des lois coordonnées sur le Conseil
d’Etat.

Le greffier Le président
B. VIGNERON Y. KREINS
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1 JULI 2013. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de verdeelsleu-
tel bedoeld in artikel 7, derde lid, van de wet van 6 mei 2002 tot
oprichting van het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde
politie en houdende bijzondere bepalingen inzake sociale zeker-
heid

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 6 mei 2002 tot oprichting van het Fonds voor de
pensioenen van de geïntegreerde politie en houdende bijzondere
bepalingen inzake sociale zekerheid, artikel 7, derde lid;

Gelet op de wet van 25 april 2007 betreffende de pensioenen van de
openbare sector, artikel 66;

Overwegende dat de verdeelsleutel moet vastgesteld worden op
basis waarvan het beschikbare saldo van het Fonds voor de pensioenen
van de geïntegreerde politie kan verdeeld worden over de verschil-
lende entiteiten die de last van de pensioenen van het personeel van de
politiediensten droegen vóór de oprichting van de geïntegreerde
politie, te weten de Staatskas, de solidaire pensioenstelsels van de
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid van de provinciale en plaatselijke
besturen en de plaatselijke besturen met een eigen pensioenstelsel;

Overwegende dat deze verdeelsleutel niet eerder kon worden
vastgesteld wegens het ontbreken van betrouwbare gegevens betref-
fende de weddenmassa van de personeelsleden van de geïntegreerde
politie voor de maand april 2001;

Overwegende dat bij de vaststelling van deze verdeelsleutel vanaf
1 januari 2007 rekening moet gehouden worden met de verdelingswijze
bedoeld in artikel 66 van de wet van 25 april 2007 betreffende de
pensioenen van de openbare sector;

Gelet op de adviezen van de Commissie voor de pensioenen van de
geïntegreerde politie, gegeven op 23 mei 2007, 31 mei 2010 en
26 oktober 2012;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
25 april 2013;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
6 mei 2013;

Gelet op de vrijstelling van een voorafgaand onderzoek met betrek-
king tot de noodzakelijkheid van de uitvoering van een effectbeoorde-
ling op grond van artikel 2, 1°, 2° en 9°, van het koninklijk besluit van
20 september 2012 houdende uitvoering van artikel 19/1, § 1, tweede
lid van hoofdstuk V/1 van de wet van 5 mei 1997 betreffende de
coördinatie van het federale beleid inzake duurzame ontwikkeling;

Gelet op het advies nr. 53.366/2 van de Raad van State, gegeven op
12 juni 2013 met toepassing van artikel 81, § 1, 1°, van de gecoördi-
neerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van onze Minister van Pensioenen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. § 1. Tot 31 december 2006 wordt het beschikbare saldo
van het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie,
bedoeld in artikel 7 van de wet van 6 mei 2002 tot oprichting van het
Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie en houdende
bijzondere bepalingen inzake sociale zekerheid, als volgt verdeeld
tussen de onderscheiden entiteiten :

1° de Staatskas : 51,2883 pct.;

2° het Gemeenschappelijk pensioenstelsel van de lokale overheden
bedoeld in artikel 1, c) van de wet van 6 augustus 1993
betreffende de pensioenen van het benoemd personeel van de
plaatselijke besturen : 25,9471 pct.;

3° het Stelsel van de nieuwe bij de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten
aangeslotenen, bedoeld in artikel 1, d) van voormelde wet van
6 augustus 1993 : 3,9886 pct.;

4° elk plaatselijk bestuur dat, voor het verstrekken van de pensioe-
nen van zijn vast benoemde personeelsleden en van hun
rechthebbenden, een overeenkomst heeft gesloten met een
voorzorgsinstelling opgericht voor het voeren van het beheer
over collectieve pensioenfondsen : 17,5817 pct.;

5° elk plaatselijk bestuur dat zelf het beheer van de pensioenen van
zijn vast benoemde personeelsleden en van hun rechthebbenden
verzorgt : 1,1943 pct.

§ 2. Het overeenkomstig § 1, 4°, toegewezen beschikbare saldo van
het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie wordt als
volgt verdeeld tussen de onderscheiden gemeenten :

Aalst 0,4181 pct.

Andenne 0,0056 pct.

Anderlecht 0,5870 pct.

1er JUILLET 2013. — Arrêté royal portant fixation de la clé de
répartition visée à l’article 7, alinéa 3, de la loi du 6 mai 2002 portant
création du Fonds des pensions de la police intégrée et portant des
dispositions particulières en matière de sécurité sociale

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 6 mai 2002 portant création du Fonds des pensions de la
police intégrée et portant des dispositions particulières en matière de
sécurité sociale, article 7, alinéa 3;

Vu la loi du 25 avril 2007 relative aux pensions du secteur public,
article 66;

Considérant qu’il y a lieu de fixer la clé de répartition selon laquelle
le solde disponible du Fonds des pensions de la police intégrée doit être
réparti entre les diverses entités qui, avant la création de la police
intégrée, supportaient la charge des pensions du personnel de services
de police, à savoir le Trésor public, les régimes de pension solidarisés de
l’Office national de sécurité sociale des administrations provinciales et
locales et les administrations locales avec un régime de pension propre;

Considérant que cette clé de répartition n’a pas pu être fixée plus tôt
en raison du manque de données fiables concernant la masse salariale
des membres du personnel de la police intégrée pour le mois
d’avril 2001;

Considérant que lors de la fixation de cette clé de répartition, il
convient de tenir compte à partir du 1er janvier 2007 du mode de
répartition visé à l’article 66 de la loi du 25 avril 2007 relative aux
pensions du secteur public;

Vu les avis de la Commission des pensions de la police intégrée,
donnés le 23 mai 2007, le 31 mai 2010 et le 26 octobre 2012;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 25 avril 2013;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 6 mai 2013;

Vu la dispense de l’examen préalable quant à la nécessité de réaliser
une évaluation d’incidence sur le développement durable en vertu de
l’article 2, 1°, 2° et 9° de l’arrêté royal du 20 septembre 2012 portant
exécution de l’article 19/1, § 1er, deuxième alinéa du chapitre V/1 de la
loi du 5 mai 1997 relative à la coordination de la politique fédérale de
développement durable;

Vu l’avis n° 53366/2 du Conseil d’Etat, donné le 12 juin 2013 en
application de l’article 81, § 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil
d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Pensions,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. § 1er. Jusqu’au 31 décembre 2006, le solde disponible du
Fonds des pensions de la police intégrée, visé à l’article 7 de la loi du
6 mai 2002 portant création du Fonds des pensions de la police intégrée
et portant des dispositions particulières en matière de sécurité sociale,
est réparti comme suit entre les différentes entités :

1° le Trésor public : 51,2883 p.c.;

2° le régime commun de pension des pouvoirs locaux, visé à
l’article 1er, c), de la loi du 6 août 1993 relative aux pensions du
personnel nommé des administrations locales : 25,9471 p.c.;

3° le régime des nouveaux affiliés à l’Office national de Sécurité
sociale des administrations provinciales et locales, visé à l’arti-
cle 1er, d), de la loi du 6 août précitée : 3,9886 p.c.;

4° chaque administration locale qui, pour le service des pensions
des membres de son personnel pourvus d’une nomination
définitive et des ayants droit de ceux-ci, a conclu une convention
avec une institution de prévoyance créée pour pratiquer la
gestion de fonds collectifs de pensions : 17,5817 p.c.;

5° chaque administration locale qui assure elle-même la gestion des
pension des membres de son personnel pourvus d’une nomina-
tion définitive et des ayants droit de ceux-ci : 1,1943 p.c.

§ 2. Le solde disponible du Fonds des pensions de la police intégrée
affectée conformément au § 1er, 4°, est réparti comme suit entre les
différentes communes :

Aalst 0,4181 p.c.

Andenne 0,0056 p.c.

Anderlecht 0,5870 p.c.
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Ans 0,0126 pct.

Antwerpen 3,7744 pct.

Beyne-Heusay 0,0083 pct.

Charleroi 1,4908 pct.

Châtelet 0,0301 pct.

Diepenbeek 0,0376 pct.

Etterbeek 0,3574 pct.

Evere 0,1718 pct.

Genk 0,3597 pct.

Gent 2,0233 pct.

Halen 0,0034 pct.

Hasselt 0,3547 pct.

Hechtel-Eksel 0,0165 pct.

Herk-de-Stad 0,0044 pct.

Heusden-Zolder 0,0812 pct.

Houthalen-Helchteren 0,0038 pct.

Koekelberg 0,1373 pct.

Lier 0,1612 pct.

Liège 2,1300 pct.

Lummen 0,0369 pct.

Maaseik 0,0504 pct.

Meeuwen-Gruitrode 0,0121 pct.

Namur 0,5253 pct.

Neerpelt 0,0247 pct.

Oostende 0,5796 pct.

Oudergem 0,1535 pct.

Ronse 0,1083 pct.

Saint-Nicolas 0,0236 pct.

Seraing 0,3685 pct.

Saint-Gilles 0,3746 pct.

Tessenderlo 0,0465 pct.

Tongeren 0,1201pct.

Turnhout 0,2277 pct.

Vilvoorde 0,0029 pct.

Vorst 0,3923 pct.

Wellen 0,0119 pct.

Zonhoven 0,0453 pct.

Sint-Agatha-Berchem 0,1282 pct.

Sint-Jans-Molenbeek 0,6139 pct.

Tienen 0,1544 pct.

Schaarbeek 0,8334 pct.

Elsene 0,5783 pct.

§ 3. Het overeenkomstig § 1, 5°, toegewezen beschikbare saldo van
het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie wordt als
volgt verdeeld tussen de onderscheiden gemeenten :

Asse 0,0199 pct.

Dour 0,0087 pct.

Frameries 0,0085 pct.

Herstal 0,0090 pct.

Jette 0,2274 pct.

Sint-Joost-ten-Node 0,2674 pct.

Sint-Pieters-Woluwe 0,2189 pct.

Ukkel 0,4192 pct.

Zaventem 0,0152 pct.

Art. 2. § 1. Vanaf 1 januari 2007 wordt het beschikbare saldo van het
Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie, bedoeld in
artikel 7 van de wet van 6 mei 2002 tot oprichting van het Fonds voor

Ans 0,0126 p.c.

Antwerpen 3,7744 p.c.

Beyne-Heusay 0,0083 p.c.

Charleroi 1,4908 p.c.

Châtelet 0,0301 p.c.

Diepenbeek 0,0376 p.c.

Etterbeek 0,3574 p.c.

Evere 0,1718 p.c.

Genk 0,3597 p.c.

Gent 2,0233 p.c.

Halen 0,0034 p.c.

Hasselt 0,3547 p.c.

Hechtel-Eksel 0,0165 p.c.

Herk-de-Stad 0,0044 p.c.

Heusden-Zolder 0,0812 p.c.

Houthalen-Helchteren 0,0038 p.c.

Koekelberg 0,1373 p.c.

Lier 0,1612 p.c.

Liège 2,1300 p.c.

Lummen 0,0369 p.c.

Maaseik 0,0504 p.c.

Meeuwen-Gruitrode 0,0121 p.c.

Namur 0,5253 p.c.

Neerpelt 0,0247 p.c.

Oostende 0,5796 p.c.

Auderghem 0,1535 p.c.

Ronse 0,1083 p.c.

Saint-Nicolas 0,0236 p.c.

Seraing 0,3685 p.c.

Sint-Gillis 0,3746 p.c.

Tessenderlo 0,0465 p.c.

Tongeren 0,1201p.c.

Turnhout 0,2277 p.c.

Vilvoorde 0,0029 p.c.

Forest 0,3923 p.c.

Wellen 0,0119 p.c.

Zonhoven 0,0453 p.c.

Berchem-Sainte-Agathe 0,1282 p.c.

Molenbeek-Saint-Jean 0,6139 p.c.

Tienen 0,1544 p.c.

Schaerbeek 0,8334 p.c.

Ixelles 0,5783 p.c.

§ 3. Le solde disponible du Fonds des pensions de la police intégrée
affecté conformément au § 1er, 5°, est réparti comme suit entre les diffé-
rentes communes :

Asse 0,0199 p.c.

Dour 0,0087 p.c.

Frameries 0,0085 p.c.

Herstal 0,0090 p.c.

Jette 0,2274 p.c.

Saint-Josse-ten-Noode 0,2674 p.c.

Woluwe-Saint-Pierre 0,2189 p.c.

Uccle 0,4192 p.c.

Zaventem 0,0152 p.c.

Art. 2. § 1er. A partir du 1er janvier 2007, le solde disponible du
Fonds des pensions de la police intégrée, visé à l’article 7 de la loi du
6 mai 2002 portant création du Fonds des pensions de la police intégrée
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de pensioenen van de geïntegreerde politie en houdende bijzondere
bepalingen inzake sociale zekerheid, als volgt verdeeld tussen de
onderscheiden entiteiten :

1° de Staatskas : 51,2883 pct.;

2° het Gemeenschappelijk pensioenstelsel van de lokale overheden
bedoeld in artikel 1, c) van de wet van 6 augustus 1993
betreffende de pensioenen van het benoemd personeel van de
plaatselijke besturen : 25,9471 pct.;

3° het Stelsel van de nieuwe bij de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten
aangeslotenen, bedoeld in artikel 1, d) van voormeld wet van
6 augustus 1993 : 7,6950 pct.;

4° elk plaatselijk bestuur dat, voor het verstrekken van de pensioe-
nen van zijn vast benoemde personeelsleden en van hun
rechthebbenden, een overeenkomst heeft gesloten met een
voorzorgsinstelling opgericht voor het voeren van het beheer
over collectieve pensioenfondsen : 12,4513 pct.;

5° elk plaatselijk bestuur dat zelf het beheer van de pensioenen van
zijn vast benoemde personeelsleden en van hun rechthebbenden
verzorgt : 2,6183 pct..

§ 2. Het overeenkomstig § 1, 4°, toegewezen beschikbare saldo van
het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie wordt als
volgt verdeeld tussen de onderscheiden gemeenten :

Aalst 0,4181 pct.

Andenne 0,0056 pct.

Anderlecht 0,5870 pct.

Ans 0,0126 pct.

Antwerpen 1,3346 pct.

Beyne-Heusay 0,0083 pct.

Charleroi 1,4908 pct.

Châtelet 0,0301 pct.

Diepenbeek 0,0376 pct.

Etterbeek 0,3574 pct.

Evere 0,1718 pct.

Genk 0,3597 pct.

Gent 0,8299 pct.

Halen 0,0034 pct.

Hasselt 0,3547 pct.

Hechtel-Eksel 0,0165 pct.

Herk-de-Stad 0,0044 pct.

Heusden-Zolder 0,0812 pct.

Houthalen-Helchteren 0,0038 pct.

Koekelberg 0,1373 pct.

Lier 0,1612 pct.

Liège 1,3057 pct.

Lummen 0,0369 pct.

Maaseik 0,0504 pct.

Meeuwen-Gruitrode 0,0121 pct.

Namur 0,5253 pct.

Neerpelt 0,0247 pct.

Oostende 0,2425 pct.

Oudergem 0,1535 pct.

Ronse 0,1083 pct.

Saint-Nicolas 0,0236 pct.

Seraing 0,3685 pct.

Sint-Gillis 0,3746 pct.

Tessenderlo 0,0465 pct.

Tongeren 0,1201pct.

Turnhout 0,0273 pct.

Vilvoorde 0,0029 pct.

Vorst 0,3923 pct.

Wellen 0,0119 pct.

Zonhoven 0,0453 pct.

et portant des dispositions particulières en matière de sécurité sociale,
est réparti comme suit entre les différentes entités :

1° le Trésor public : 51,2883 p.c.;

2° le régime commun de pension des pouvoirs locaux, visé à
l’article 1er, c), de la loi du 6 août 1993 relative aux pensions du
personnel nommé des administrations locales : 25,9471 p.c.;

3° le régime des nouveaux affiliés à l’Office national de Sécurité
sociale des administrations provinciales et locales, visé à l’arti-
cle 1er, d), de la loi du 6 août précitée : 7,6950 p.c.;

4° chaque administration locale qui, pour le service des pensions
des membres de son personnel pourvus d’une nomination
définitive et des ayants droit de ceux-ci, a conclu une convention
avec une institution de prévoyance créée pour pratiquer la
gestion de fonds collectifs de pensions : 12,4513 p.c.;

5° chaque administration locale qui assure elle-même la gestion des
pension des membres de son personnel pourvus d’une nomina-
tion définitive et des ayants droit de ceux-ci : 2,6183 p.c..

§ 2. Le solde disponible du Fonds des pensions de la police intégrée
affectée conformément au § 1er, 4°, est réparti comme suit entre les
différentes communes :

Aalst 0,4181 p.c.

Andenne 0,0056 p.c.

Anderlecht 0,5870 p.c.

Ans 0,0126 p.c.

Antwerpen 1,3346 p.c.

Beyne-Heusay 0,0083 p.c.

Charleroi 1,4908 p.c.

Châtelet 0,0301 p.c.

Diepenbeek 0,0376 p.c.

Etterbeek 0,3574 p.c.

Evere 0,1718 p.c.

Genk 0,3597 p.c.

Gent 0,8299 p.c.

Halen 0,0034 p.c.

Hasselt 0,3547 p.c.

Hechtel-Eksel 0,0165 p.c.

Herk-de-Stad 0,0044 p.c.

Heusden-Zolder 0,0812 p.c.

Houthalen-Helchteren 0,0038 p.c.

Koekelberg 0,1373 p.c.

Lier 0,1612 p.c.

Liège 1,3057 p.c.

Lummen 0,0369 p.c.

Maaseik 0,0504 p.c.

Meeuwen-Gruitrode 0,0121 p.c.

Namur 0,5253 p.c.

Neerpelt 0,0247 p.c.

Oostende 0,2425 p.c.

Auderghem 0,1535 p.c.

Ronse 0,1083 p.c.

Saint-Nicolas 0,0236 p.c.

Seraing 0,3685 p.c.

Saint-Gilles 0,3746 p.c.

Tessenderlo 0,0465 p.c.

Tongeren 0,1201p.c.

Turnhout 0,0273 p.c.

Vilvoorde 0,0029 p.c.

Forest 0,3923 p.c.

Wellen 0,0119 p.c.

Zonhoven 0,0453 p.c.
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Sint-Agatha-Berchem 0,1282 pct.

Sint-Jans-Molenbeek 0,6139 pct.

Tienen 0,0190 pct.

Schaarbeek 0,8334 pct.

Elsene 0,5783 pct.

§ 3. Het overeenkomstig § 1, 5°, toegewezen beschikbare saldo van
het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie wordt als
volgt verdeeld tussen de onderscheiden gemeenten :

Asse 0,0199 pct.

Dour 0,0087 pct.

Frameries 0,0085 pct.

Herstal 0,0090 pct.

Jette 0,0832 pct.

Sint-Joost-ten-Node 0,2674 pct.

Sint-Pieters-Woluwe 0,2189 pct.

Ukkel 0,4192 pct.

Zaventem 0,0152 pct.

Brussel 1,4391 pct.

Verviers 0,1290 pct.

Art. 3. § 1. Vanaf 1 januari 2009 wordt het beschikbare saldo van het
Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie, bedoeld in
artikel 7 van de wet van 6 mei 2002 tot oprichting van het Fonds voor
de pensioenen van de geïntegreerde politie en houdende bijzondere
bepalingen inzake sociale zekerheid, als volgt verdeeld tussen de
onderscheiden entiteiten :

1° de Staatskas : 51,2883 pct.

2° het Gemeenschappelijk pensioenstelsel van de lokale overheden
bedoeld in artikel 1, c) van de wet van 6 augustus 1993
betreffende de pensioenen van het benoemd personeel van de
plaatselijke besturen : 25,9471 pct.

3° het Stelsel van de nieuwe bij de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten
aangeslotenen, bedoeld in artikel 1, d) van voormeld wet van
6 augustus 1993 : 9,3988 pct.

4° elk plaatselijk bestuur dat, voor het verstrekken van de pen-
sioenen van zijn vast benoemde personeelsleden en van hun
rechthebbenden, een overeenkomst heeft gesloten met een
voorzorgsinstelling opgericht voor het voeren van het beheer
over collectieve pensioenfondsen : 11,0149 pct.

5° elk plaatselijk bestuur dat zelf het beheer van de pensioenen van
zijn vast benoemde personeelsleden en van hun rechthebbenden
verzorgt : 2,3509 pct.

§ 2. Het overeenkomstig § 1, 4°, toegewezen beschikbare saldo van
het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie wordt als
volgt verdeeld tussen de onderscheiden gemeenten :

Aalst 0,4181 pct.

Andenne 0,0056 pct.

Anderlecht 0,5870 pct.

Ans 0,0126 pct.

Antwerpen 1,3346 pct.

Beyne-Heusay 0,0083 pct.

Charleroi 0,0763 pct.

Châtelet 0,0301 pct.

Diepenbeek 0,0376 pct.

Etterbeek 0,3574 pct.

Evere 0,1718 pct.

Genk 0,3597 pct.

Gent 0,8299 pct.

Halen 0,0034 pct.

Hasselt 0,3547 pct.

Hechtel-Eksel 0,0165 pct.

Herk-de-Stad 0,0044 pct.

Heusden-Zolder 0,0812 pct.

Houthalen-Helchteren 0,0038 pct.

Berchem-Sainte-Agathe 0,1282 p.c.

Molenbeek-Saint-Jean 0,6139 p.c.

Tienen 0,0190 p.c.

Schaerbeek 0,8334 p.c.

Ixelles 0,5783 p.c.

§ 3. Le solde disponible du Fonds des pensions de la police intégrée
affecté conformément au § 1er, 5°, est réparti comme suit entre les diffé-
rentes communes :

Asse 0,0199 p.c.

Dour 0,0087 p.c.

Frameries 0,0085 p.c.

Herstal 0,0090 p.c.

Jette 0,0832 p.c.

Saint-Josse-ten-Noode 0,2674 p.c.

Woluwe-Saint-Pierre 0,2189 p.c.

Uccle 0,4192 p.c.

Zaventem 0,0152 p.c.

Bruxelles 1,4391 p.c.

Verviers 0,1290 p.c.

Art. 3. § 1er. A partir du 1er janvier 2009, le solde disponible du
Fonds des pensions de la police intégrée, visé à l’article 7 de la loi du
6 mai 2002 portant création du Fonds des pensions de la police intégrée
et portant des dispositions particulières en matière de sécurité sociale,
est réparti comme suit entre les différentes entités :

1° le Trésor public : 51,2883 p.c.;

2° le régime commun de pension des pouvoirs locaux, visé à
l’article 1er, c), de la loi du 6 août 1993 relative aux pensions du
personnel nommé des administrations locales : 25,9471 p.c.;

3° le régime des nouveaux affiliés à l’Office national de Sécurité
sociale des administrations provinciales et locales, visé à l’arti-
cle 1er, d), de la loi du 6 août précitée : 9,3988 p.c.;

4° chaque administration locale qui, pour le service des pensions
des membres de son personnel pourvus d’une nomination
définitive et des ayants droit de ceux-ci, a conclu une convention
avec une institution de prévoyance créée pour pratiquer la
gestion de fonds collectifs de pensions : 11,0149 p.c.;

5° chaque administration locale qui assure elle-même la gestion des
pension des membres de son personnel pourvus d’une nomina-
tion définitive et des ayants droit de ceux-ci : 2,3509 p.c.

§ 2. Le solde disponible du Fonds des pensions de la police intégrée
affectée conformément au § 1er, 4°, est réparti comme suit entre les
différentes communes :

Aalst 0,4181 p.c.

Andenne 0,0056 p.c.

Anderlecht 0,5870 p.c.

Ans 0,0126 p.c.

Antwerpen 1,3346 p.c.

Beyne-Heusay 0,0083 p.c.

Charleroi 0,0763 p.c.

Châtelet 0,0301 p.c.

Diepenbeek 0,0376 p.c.

Etterbeek 0,3574 p.c.

Evere 0,1718 p.c.

Genk 0,3597 p.c.

Gent 0,8299 p.c.

Halen 0,0034 p.c.

Hasselt 0,3547 p.c.

Hechtel-Eksel 0,0165 p.c.

Herk-de-Stad 0,0044 p.c.

Heusden-Zolder 0,0812 p.c.

Houthalen-Helchteren 0,0038 p.c.
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Koekelberg 0,1373 pct.

Lier 0,1612 pct.

Liège 1,3057 pct.

Lummen 0,0369 pct.

Maaseik 0,0504 pct.

Meeuwen-Gruitrode 0,0121 pct.

Namur 0,5253 pct.

Neerpelt 0,0247 pct.

Oostende 0,2425 pct.

Oudergem 0,1535 pct.

Ronse 0,1083 pct.

Saint-Nicolas 0,0236 pct.

Seraing 0,0792 pct.

Sint-Gillis 0,3746 pct.

Tessenderlo 0,0465 pct.

Tongeren 0,1201pct.

Turnhout 0,0273 pct.

Vilvoorde 0,0029 pct.

Vorst 0,3923 pct.

Wellen 0,0119 pct.

Zonhoven 0,0453 pct.

Sint-Joost-ten-Node 0,2674 pct.

Sint-Agatha-Berchem 0,1282 pct.

Sint-Jans-Molenbeek 0,6139 pct.

Tienen 0,0190 pct.

Schaarbeek 0,8334 pct.

Elsene 0,5783 pct.

§ 3. Het overeenkomstig § 1, 5°, toegewezen beschikbare saldo van
het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie wordt als
volgt verdeeld tussen de onderscheiden gemeenten :

Asse 0,0199 pct.

Dour 0,0087 pct.

Frameries 0,0085 pct.

Herstal 0,0090 pct.

Jette 0,0832 pct.

Sint-Pieters-Woluwe 0,2189 pct.

Ukkel 0,4192 pct.

Zaventem 0,0152 pct.

Brussel 1,4391 pct.

Verviers 0,1290 pct.

Art. 4. § 1. Vanaf 1 januari 2010 wordt het beschikbare saldo van het
Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie, bedoeld in
artikel 7 van de wet van 6 mei 2002 tot oprichting van het Fonds voor
de pensioenen van de geïntegreerde politie en houdende bijzondere
bepalingen inzake sociale zekerheid, als volgt verdeeld tussen de
onderscheiden entiteiten :

1° de Staatskas : 51,2883 pct.

2° het Gemeenschappelijk pensioenstelsel van de lokale overheden
bedoeld in artikel 1, c) van de wet van 6 augustus 1993
betreffende de pensioenen van het benoemd personeel van de
plaatselijke besturen : 25,9471 pct.

3° het Stelsel van de nieuwe bij de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten
aangeslotenen, bedoeld in artikel 1, d) van voormeld wet van
6 augustus 1993 : 11,7836 pct.

Koekelberg 0,1373 p.c.

Lier 0,1612 p.c.

Liège 1,3057 p.c.

Lummen 0,0369 p.c.

Maaseik 0,0504 p.c.

Meeuwen-Gruitrode 0,0121 p.c.

Namur 0,5253 p.c.

Neerpelt 0,0247 p.c.

Oostende 0,2425 p.c.

Auderghem 0,1535 p.c.

Ronse 0,1083 p.c.

Saint-Nicolas 0,0236 p.c.

Seraing 0,0792 p.c.

Saint-Gilles 0,3746 p.c.

Tessenderlo 0,0465 p.c.

Tongeren 0,1201p.c.

Turnhout 0,0273 p.c.

Vilvoorde 0,0029 p.c.

Forest 0,3923 p.c.

Wellen 0,0119 p.c.

Zonhoven 0,0453 p.c.

Saint-Josse-ten-Noode 0,2674 p.c.

Berchem-Sainte-Agathe 0,1282 p.c.

Molenbeek-Saint-Jean 0,6139 p.c.

Tienen 0,0190 p.c.

Schaerbeek 0,8334 p.c.

Ixelles 0,5783 p.c.

§ 3. Le solde disponible du Fonds des pensions de la police intégrée
affecté conformément au § 1er, 5°, est réparti comme suit entre les diffé-
rentes communes :

Asse 0,0199 p.c.

Dour 0,0087 p.c.

Frameries 0,0085 p.c.

Herstal 0,0090 p.c.

Jette 0,0832 p.c.

Woluwe-Saint-Pierre 0,2189 p.c.

Uccle 0,4192 p.c.

Zaventem 0,0152 p.c.

Bruxelles 1,4391 p.c.

Verviers 0,1290 p.c.

Art. 4. § 1er. A partir du 1er janvier 2010, le solde disponible du
Fonds des pensions de la police intégrée, visé à l’article 7 de la loi du
6 mai 2002 portant création du Fonds des pensions de la police intégrée
et portant des dispositions particulières en matière de sécurité sociale,
est réparti comme suit entre les différentes entités :

1° le Trésor public : 51,2883 p.c.;

2° le régime commun de pension des pouvoirs locaux, visé à
l’article 1er, c), de la loi du 6 août 1993 relative aux pensions du
personnel nommé des administrations locales : 25,9471 p.c.;

3° le régime des nouveaux affiliés à l’Office national de Sécurité
sociale des administrations provinciales et locales, visé à l’article
1er, d), de la loi du 6 août précitée : 11,7836 p.c.;
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4° elk plaatselijk bestuur dat, voor het verstrekken van de pen-
sioenen van zijn vast benoemde personeelsleden en van hun
rechthebbenden, een overeenkomst heeft gesloten met een
voorzorgsinstelling opgericht voor het voeren van het beheer
over collectieve pensioenfondsen : 8,8474 pct.

5° elk plaatselijk bestuur dat zelf het beheer van de pensioenen van
zijn vast benoemde personeelsleden en van hun rechthebbenden
verzorgt : 2,1336 pct.

§ 2. Het overeenkomstig § 1, 4°, toegewezen beschikbare saldo van
het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie wordt als
volgt verdeeld tussen de onderscheiden gemeenten :

Aalst 0,0736 pct.

Andenne 0,0056 pct.

Anderlecht 0,2916 pct.

Ans 0,0126 pct.

Antwerpen 1,3346 pct.

Beyne-Heusay 0,0083 pct.

Charleroi 0,0763 pct.

Châtelet 0,0301 pct.

Diepenbeek 0,0376 pct.

Etterbeek 0,1083 pct.

Evere 0,0605 pct.

Genk 0,3597 pct.

Gent 0,8299 pct.

Halen 0,0034 pct.

Hasselt 0,3547 pct.

Hechtel-Eksel 0,0165 pct.

Herk-de-Stad 0,0044 pct.

Heusden-Zolder 0,0812 pct..

Houthalen-Helchteren 0,0038 pct.

Koekelberg 0,1373 pct.

Lier 0,1612 pct.

Liège 1,3057 pct.

Lummen 0,0369 pct.

Maaseik 0,0504 pct.

Meeuwen-Gruitrode 0,0121 pct.

Namur 0,5253 pct.

Neerpelt 0,0247 pct.

Oostende 0,2425 pct.

Oudergem 0,1535 pct.

Ronse 0,0293 pct.

Saint-Nicolas 0,0236 pct.

Seraing 0,0792 pct.

Sint-Gillis 0,3746 pct.

Tessenderlo 0,0465 pct.

Tongeren 0,1201pct.

Turnhout 0,0273 pct.

Vilvoorde 0,0029 pct.

Vorst 0,1178 pct.

Wellen 0,0119 pct.

Zonhoven 0,0453 pct.

Sint-Joost-ten-Node 0,2674 pct.

Sint-Agatha-Berchem 0,0451 pct.

Sint-Jans-Molenbeek 0,1524 pct.

4° chaque administration locale qui, pour le service des pensions
des membres de son personnel pourvus d’une nomination
définitive et des ayants droit de ceux-ci, a conclu une convention
avec une institution de prévoyance créée pour pratiquer la
gestion de fonds collectifs de pensions : 8,8474 p.c.;

5° chaque administration locale qui assure elle-même la gestion des
pension des membres de son personnel pourvus d’une nomina-
tion définitive et des ayants droit de ceux-ci : 2,1336 p.c.

§ 2. Le solde disponible du Fonds des pensions de la police intégrée
affectée conformément au § 1er, 4°, est réparti comme suit entre les
différentes communes :

Aalst 0,0736 p.c.

Andenne 0,0056 p.c.

Anderlecht 0,2916 p.c.

Ans 0,0126 p.c.

Antwerpen 1,3346 p.c.

Beyne-Heusay 0,0083 p.c.

Charleroi 0,0763 p.c.

Châtelet 0,0301 p.c.

Diepenbeek 0,0376 p.c.

Etterbeek 0,1083 p.c.

Evere 0,0605 p.c.

Genk 0,3597 p.c.

Gent 0,8299 p.c.

Halen 0,0034 p.c.

Hasselt 0,3547 p.c.

Hechtel-Eksel 0,0165 p.c.

Herk-de-Stad 0,0044 p.c.

Heusden-Zolder 0,0812 p.c.

Houthalen-Helchteren 0,0038 p.c.

Koekelberg 0,1373 p.c.

Lier 0,1612 p.c.

Liège 1,3057 p.c.

Lummen 0,0369 p.c.

Maaseik 0,0504 p.c.

Meeuwen-Gruitrode 0,0121 p.c.

Namur 0,5253 p.c.

Neerpelt 0,0247 p.c.

Oostende 0,2425 p.c.

Auderghem 0,1535 p.c.

Ronse 0,0293 p.c.

Saint-Nicolas 0,0236 p.c.

Seraing 0,0792 p.c.

Saint-Gilles 0,3746 p.c.

Tessenderlo 0,0465 p.c.

Tongeren 0,1201p.c.

Turnhout 0,0273 p.c.

Vilvoorde 0,0029 p.c.

Forest 0,1178 p.c.

Wellen 0,0119 p.c.

Zonhoven 0,0453 p.c.

Saint-Josse-ten-Noode 0,2674 p.c.

Berchem-Sainte-Agathe 0,0451 p.c.

Molenbeek-Saint-Jean 0,1524 p.c.
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Tienen 0,0190 pct.

Schaarbeek 0,8334 pct.

Elsene 0,3091 pct.

§ 3. Het overeenkomstig § 1, 5°, toegewezen beschikbare saldo van
het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie wordt als
volgt verdeeld tussen de onderscheiden gemeenten :

Asse 0,0199 pct.

Dour 0,0087 pct.

Frameries 0,0085 pct.

Herstal 0,0090 pct.

Jette 0,0832 pct.

Sint-Pieters-Woluwe 0,2189 pct.

Ukkel 0,2019 pct.

Zaventem 0,0152 pct.

Brussel 1,4391 pct.

Verviers 0,1290 pct.

Art. 5. § 1. Vanaf 1 januari 2011 wordt het beschikbare saldo van het
Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie, bedoeld in
artikel 7 van de wet van 6 mei 2002 tot oprichting van het Fonds voor
de pensioenen van de geïntegreerde politie en houdende bijzondere
bepalingen inzake sociale zekerheid, als volgt verdeeld tussen de
onderscheiden entiteiten :

1° de Staatskas : 51,2883 pct.

2° het Gemeenschappelijk pensioenstelsel van de lokale overheden
bedoeld in artikel 1, c) van de wet van 6 augustus 1993
betreffende de pensioenen van het benoemd personeel van de
plaatselijke besturen : 25,9471 pct.

3° het Stelsel van de nieuwe bij de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten
aangeslotenen, bedoeld in artikel 1, d) van voormeld wet van
6 augustus 1993 : 11,7836 pct.

4° elk plaatselijk bestuur dat, voor het verstrekken van de pensioe-
nen van zijn vast benoemde personeelsleden en van hun
rechthebbenden, een overeenkomst heeft gesloten met een
voorzorgsinstelling opgericht voor het voeren van het beheer
over collectieve pensioenfondsen : 8,3858 pct.

5° elk plaatselijk bestuur dat zelf het beheer van de pensioenen van
zijn vast benoemde personeelsleden en van hun rechthebbenden
verzorgt : 2,5951 pct.

§ 2. Het overeenkomstig § 1, 4°, toegewezen beschikbare saldo van
het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie wordt als
volgt verdeeld tussen de onderscheiden gemeenten :

Aalst 0,0736 pct.

Andenne 0,0056 pct.

Anderlecht 0,2916 pct.

Ans 0,0126 pct.

Antwerpen 1,3346 pct.

Beyne-Heusay 0,0083 pct.

Charleroi 0,0763 pct.

Châtelet 0,0301 pct.

Diepenbeek 0,0376 pct.

Etterbeek 0,1083 pct.

Evere 0,0605 pct.

Genk 0,3597 pct.

Gent 0,8299 pct.

Halen 0,0034 pct.

Hasselt 0,3547 pct.

Tienen 0,0190 p.c.

Schaerbeek 0,8334 p.c.

Ixelles 0,3091 p.c.

§ 3. Le solde disponible du Fonds des pensions de la police intégrée
affecté conformément au § 1er, 5°, est réparti comme suit entre les
diffé-rentes communes :

Asse 0,0199 p.c.

Dour 0,0087 p.c.

Frameries 0,0085 p.c.

Herstal 0,0090 p.c.

Jette 0,0832 p.c.

Woluwe-Saint-Pierre 0,2189 p.c.

Uccle 0,2019 p.c.

Zaventem 0,0152 p.c.

Bruxelles 1,4391 p.c.

Verviers 0,1290 p.c.

Art. 5. § 1er. A partir du 1er janvier 2011, le solde disponible du
Fonds des pensions de la police intégrée, visé à l’article 7 de la loi du
6 mai 2002 portant création du Fonds des pensions de la police intégrée
et portant des dispositions particulières en matière de sécurité sociale,
est réparti comme suit entre les différentes entités :

1° le Trésor public : 51,2883 p.c.;

2° le régime commun de pension des pouvoirs locaux, visé à
l’article 1er, c), de la loi du 6 août 1993 relative aux pensions du
personnel nommé des administrations locales : 25,9471 p.c.;

le régime des nouveaux affiliés à l’Office national de Sécurité sociale
des administrations provinciales et locales, visé à l’article 1er, d), de la
loi du 6 août précitée : 11,7836 p.c.;

4° chaque administration locale qui, pour le service des pensions
des membres de son personnel pourvus d’une nomination
définitive et des ayants droit de ceux-ci, a conclu une convention
avec une institution de prévoyance créée pour pratiquer la
gestion de fonds collectifs de pensions : 8,3858 p.c.;

5° chaque administration locale qui assure elle-même la gestion des
pension des membres de son personnel pourvus d’une nomina-
tion définitive et des ayants droit de ceux-ci : 2,5951 p.c.

§ 2. Le solde disponible du Fonds des pensions de la police intégrée
affectée conformément au § 1er, 4°, est réparti comme suit entre les
différentes communes :

Aalst 0,0736 p.c.

Andenne 0,0056 p.c.

Anderlecht 0,2916 p.c.

Ans 0,0126 p.c.

Antwerpen 1,3346 p.c.

Beyne-Heusay 0,0083 p.c.

Charleroi 0,0763 p.c.

Châtelet 0,0301 p.c.

Diepenbeek 0,0376 p.c.

Etterbeek 0,1083 p.c.

Evere 0,0605 p.c.

Genk 0,3597 p.c.

Gent 0,8299 p.c.

Halen 0,0034 p.c.

Hasselt 0,3547 p.c.
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Hechtel-Eksel 0,0165 pct.

Herk-de-Stad 0,0044 pct.

Heusden-Zolder 0,0812 pct..

Houthalen-Helchteren 0,0038 pct.

Koekelberg 0,1373 pct.

Lier 0,1612 pct.

Liège 1,3057 pct.

Lummen 0,0369 pct.

Maaseik 0,0504 pct.

Meeuwen-Gruitrode 0,0121 pct.

Namur 0,5253 pct.

Neerpelt 0,0247 pct.

Oostende 0,2425 pct.

Oudergem 0,1535 pct.

Ronse 0,0293 pct.

Saint-Nicolas 0,0236 pct.

Seraing 0,0792 pct.

Sint-Gillis 0,3746 pct.

Tessenderlo 0,0465 pct.

Tongeren 0,1201pct.

Turnhout 0,0273 pct.

Vilvoorde 0,0029 pct.

Vorst 0,1178 pct.

Wellen 0,0119 pct.

Zonhoven 0,0453 pct.

Sint-Joost-ten-Node 0,2674 pct.

Sint-Agatha-Berchem 0,0451 pct.

Tienen 0,0190 pct.

Schaarbeek 0,8334 pct.

§ 3. Het overeenkomstig § 1, 5°, toegewezen beschikbare saldo van
het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie wordt als
volgt verdeeld tussen de onderscheiden gemeenten :

Asse 0,0199 pct.

Dour 0,0087 pct.

Frameries 0,0085 pct.

Herstal 0,0090 pct.

Jette 0,0832 pct.

Sint-Pieters-Woluwe 0,2189 pct.

Ukkel 0,2019 pct.

Zaventem 0,0152 pct.

Brussel 1,4391 pct.

Verviers 0,1290 pct.

Elsene 0,3091 pct.

Sint-Jans-Molenbeek 0,1524 pct.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking met ingang van 1 april 2001.

Art. 7. Onze Minister van Pensioenen is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 juli 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen,
A. DE CROO

Hechtel-Eksel 0,0165 p.c.

Herk-de-Stad 0,0044 p.c.

Heusden-Zolder 0,0812 p.c.

Houthalen-Helchteren 0,0038 p.c.

Koekelberg 0,1373 p.c.

Lier 0,1612 p.c.

Liège 1,3057 p.c.

Lummen 0,0369 p.c.

Maaseik 0,0504 p.c.

Meeuwen-Gruitrode 0,0121 p.c.

Namur 0,5253 p.c.

Neerpelt 0,0247 p.c.

Oostende 0,2425 p.c.

Auderghem 0,1535 p.c.

Ronse 0,0293 p.c.

Saint-Nicolas 0,0236 p.c.

Seraing 0,0792 p.c.

Saint-Gilles 0,3746 p.c.

Tessenderlo 0,0465 p.c.

Tongeren 0,1201p.c.

Turnhout 0,0273 p.c.

Vilvoorde 0,0029 p.c.

Forest 0,1178 p.c.

Wellen 0,0119 p.c.

Zonhoven 0,0453 p.c.

Saint-Josse-ten-Noode 0,2674 p.c.

Berchem-Sainte-Agathe 0,0451 p.c.

Tienen 0,0190 p.c.

Schaerbeek 0,8334 p.c.

§ 3. Le solde disponible du Fonds des pensions de la police intégrée
affecté conformément au § 1er, 5°, est réparti comme suit entre les
diffé-rentes communes :

Asse 0,0199 p.c.

Dour 0,0087 p.c.

Frameries 0,0085 p.c.

Herstal 0,0090 p.c.

Jette 0,0832 p.c.

Woluwe-Saint-Pierre 0,2189 p.c.

Uccle 0,2019 p.c.

Zaventem 0,0152 p.c.

Bruxelles 1,4391 p.c.

Verviers 0,1290 p.c.

Ixelles 0,3091 p.c.

Molenbeek-Saint-Pierre 0,1524 p.c.

Art. 6. Le présent arrêté produit ses effets le 1er avril 2001.

Art. 7. Notre Ministre des Pensions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er juillet 2013.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Pensions,
A. DE CROO
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID, VEILIG-
HEID VAN DE VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU
EN FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN EN
GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2013/18317]

24 JUNI 2013. — Koninklijk besluit houdende toekenning van een
dotatie ten bate van het Federaal Agentschap voor Geneesmidde-
len en Gezondheidsproducten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 20 juli 2006 tot oprichting van het Federaal
Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten;

Gelet op de wet van 4 maart 2013 houdende de Algemene
Uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2013, inzonderheid de
departementale begroting van de FOD Volksgezondheid, Veiligheid
van de Voedselketen en Leefmilieu;

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd bij het
koninklijk besluit van 17 juli 1991, inzonderheid op de artikelen 55
tot 58;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 1994 betreffende de
administratieve en begrotingscontrole;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 april 2013 houdende gedeel-
telijke verdeling van het provisioneel krediet ingeschreven in het
programma 03-41-1 van de wet houdende de algemene uitgavenbegro-
ting voor het begrotingsjaar 2013 en bestemd tot het dekken van
allerhande uitgaven voortvloeiend uit de loopbaanhervorming, de
financiering van het Belgisch aandeel in de nieuwe NAVO-zetel, de
uitvoering van het plan inzake startbanen bij de FOD’s en het BIRB, de
wijziging van het indexcijfer van de consumptieprijzen en andere
diverse;

Gelet op de omzendbrief van de FOD Begroting van 26 maart 2013
« betreffende de begrotingsbehoedzaamheid voor het begrotings-
jaar 2013 » met kenmerk ABB5/431/2013/3 ter oplegging van een
gedeeltelijke bevriezing van de dotaties.

Gelet op de beslissing van de Ministerraad van 26 april 2013 ter
oplegging van besparingen in het kader van de beheerscontrole 2013;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
6 juni 2013;

Overwegende dat het noodzakelijk is het hele bedrag van de
dotatie 2013 ter beschikking te stellen van het Federaal Agentschap
voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten om haar administra-
tieve en personeelsuitgaven te dekken;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een dotatie ten belope van een bedrag van achttien
miljoen zevenhonderdzesentachtigduizend euro (18.786.000 EUR)

aan te rekenen op de begroting van de FOD Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu voor het
begrotingsjaar 2013 organisatie afdeling 59, programma 0, basis-
allocatie 59 02 4140 01, wordt toegekend aan het Federaal Agentschap
voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten.

Art. 2. De rechtvaardiging van het gebruik van de dotatie zal
geschieden overeenkomstig de voorschriften van de wet van
16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van
openbaar nut, inzonderheid op artikel 6, § 3.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE, SECURITE DE LA
CHAINE ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT ET AGENCE
FEDERALE DES MEDICAMENTS ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2013/18317]

24 JUIN 2013. — Arrêté royal portant octroi d’une dotation en
faveur de l’Agence fédérale des Médicaments et des Produits de
Santé

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 20 juillet 2006 portant création de l’Agence fédérale des
Médicaments et des Produits de Santé;

Vu la loi du 4 mars 2013 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2013, notamment le budget départemental du
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment;

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées par l’arrêté royal
du 17 juillet 1991, notamment les articles 55 à 58;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle administra-
tif et budgétaire;

Vu l’arrêté royal du 14 avril 2013 portant répartition partielle du
crédit provisionnel inscrit au programme 03-41-1 de la loi contenant le
budget général des dépenses pour l’année budgétaire 2013 et destiné à
couvrir des dépenses de toute nature découlant de la réforme des
carrières, du financement de la contribution belge dans le nouveau
siège de l’OTAN, de l’exécution du plan concernant les premiers
emplois dans les SPF et le BIRB, de l’indice des prix à la consommation,
et autres divers;

Vu la circulaire du SPF budget du 26 mars 2013 « relative à la
prudence budgétaire pour l’année budgétaire 2013 » de référence
ABB5/431/2013/3 imposant un gel partiel des dotations;

Vu la décision du Conseil des Ministres du 26 avril 2013 imposant des
économies dans le cadre du contrôle budgétaire 2013;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 6 juin 2013;

Considérant qu’il est nécessaire de mettre à la disposition de
l’Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé l’intégra-
lité du montant de la dotation 2013 pour couvrir ses dépenses
administratives et de personnel;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Une dotation d’un montant de dix-huit millions sept
cent quatre-vingt-six mille euros (18.786.000 EUR)

imputée au budget du SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement pour l’exercice 2013 division organi-
que 59, programme 0, allocation de base 59 02 4140 01, est attribuée à
l’Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé.

Art. 2. La justification de l’utilisation de la dotation se fera confor-
mément aux prescriptions de la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle
de certains organismes d’intérêt public, notamment l’article 6, § 3.
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Art. 3. De Minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 24 juni 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2013/18316]

24 JUNI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 3 augustus 2012 betreffende de sanitaire voorwaarden
voor de productie, het verzamelen, de opslag, het inplanten, de
nationale handel, het intracommunautair handelsverkeer en de
invoer van embryo’s van als huisdier gehouden runderen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de dierengezondheidswet van 24 maart 1987, artikel 15, 1°,
gewijzigd bij de wet van 1 maart 2007, en artikel 18bis, eerste lid,
ingevoegd bij de wet van 29 december 1990 en gewijzigd bij de wet van
1 maart 2007;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 augustus 2012 betreffende de
sanitaire voorwaarden voor de productie, het verzamelen, de opslag,
het inplanten, de nationale handel, het intracommunautair handelsver-
keer en de invoer van embryo’s van als huisdier gehouden runderen;

Gelet op het voorafgaand onderzoek met betrekking tot de noodzaak
om een duurzame ontwikkelingseffectbeoordeling uit te voeren, zoals
voorzien in artikel 19/1 van de wet van 5 mei 1997 betreffende de
coördinatie van het federale beleid inzake duurzame ontwikkeling,
waaruit blijkt dat in onderhavig geval een effectbeoordeling niet
noodzakelijk is, aangezien dit besluit niet het voorwerp moet uitmaken
van overleg in de Ministerraad;

Gelet op het overleg tussen de Gewestregeringen en de Federale
Overheid op 2 januari 2013;

Gelet op advies 53.211/1 van de Raad van State, gegeven op
21 mei 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Bijlage II, 1, e), van het koninklijk besluit van 3 augus-
tus 2012 betreffende de sanitaire voorwaarden voor de productie, het
verzamelen, de opslag, het inplanten, de nationale handel, het intra-
communautair handelsverkeer en de invoer van embryo’s van als
huisdier gehouden runderen wordt aangevuld met de volgende zin :

« Indien voor een donordier het negatief analyseresultaat van een
eerder uitgevoerde test kan worden voorgelegd, dient deze test niet
meer te worden herhaald. »

Art. 2. De minister bevoegd voor de Veiligheid van de Voedselketen
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 24 juni 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landbouw,
Mevr. S. LARUELLE

Art. 3. La Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 24 juin 2013.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2013/18316]

24 JUIN 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 3 août 2012
relatif aux conditions sanitaires pour la production, la collecte, le
stockage, la mise en place, le commerce national, les échanges
intracommunautaires et l’importation d’embryons d’animaux domes-
tiques de l’espèce bovine

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 24 mars 1987 relative à la santé des animaux, l’article 15,
1°, modifié par la loi du 1er mars 2007, et l’article 18bis, alinéa 1er, inséré
par la loi du 29 décembre 1990 et modifié par la loi du 1er mars 2007;

Vu l’arrêté royal du 3 août 2012 relatif aux conditions sanitaires pour
la production, la collecte, le stockage, la mise en place, le commerce
national, les échanges intracommunautaires et l’importation d’embryons
d’animaux domestiques de l’espèce bovine;

Vu l’examen préalable de la nécessité de réaliser une évaluation
d’incidence des décisions sur le développement durable, comme prévu
à l’article 19/1 de la loi du 5 mai 1997 relative à la coordination de la
politique fédérale de développement durable, dont il ressort qu’une
évaluation d’incidence n’est pas nécessaire dans le cas présent, étant
donné que cet arrêté ne doit pas faire l’objet d’une délibération en
Conseil des Ministres;

Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux et l’Autorité
fédérale du 2 janvier 2013;

Vu l’avis 53.211/1 du Conseil d’Etat, donné le 21 mai 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de l’Agriculture,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’annexe II, point 1, e), de l’arrêté royal du 3 août 2012
relatif aux conditions sanitaires pour la production, la collecte, le
stockage, la mise en place, le commerce national, les échanges
intracommunautaires et l’importation d’embryons d’animaux domes-
tiques de l’espèce bovine est complété par la phrase suivante :

« Si pour un animal donneur le résultat négatif d’un test antérieure-
ment exécuté peut être montré, ce test ne doit plus être répété. »

Art. 2. Le ministre qui a la Sécurité de la Chaîne alimentaire dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 24 juin 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Agriculture,
Mme S. LARUELLE
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2013/203907]
7 JUNI 2013. — Decreet houdende instemming met het akkoord tussen het Koninkrijk België en het Gemenebest

van de Bahama’s inzake de uitwisseling van inlichtingen met betrekking tot belastingaangelegenheden,
ondertekend te Brussel op 7 december 2009 (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet houdende instemming met het akkoord tussen het Koninkrijk België en het Gemenebest van de Bahama’s
inzake de uitwisseling van inlichtingen met betrekking tot belastingaangelegenheden, ondertekend te Brussel op
7 december 2009.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en een gewestaangelegenheid.

Art. 2. Het akkoord tussen het Koninkrijk België en het Gemenebest van de Bahama’s inzake de uitwisseling van
inlichtingen met betrekking tot belastingaangelegenheden, ondertekend te Brussel op 7 december 2009, zal volkomen
gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 7 juni 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
Ph. MUYTERS

Nota

(1) Zitting 2012-2013
Stukken : Ontwerp van decreet : 1948 — Nr. 1; Verslag : 1948 — Nr. 2; Tekst aangenomen door de plenaire

vergadering : 1948 — Nr. 3.
Handelingen : Bespreking en aanneming : Vergadering van 29 mei 2013.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2013/203907]
7 JUIN 2013. — Décret portant assentiment à l’accord entre le Royaume de Belgique et le Commonwealth

des Bahamas en vue de l’échange de renseignements en matière fiscale, signé à Bruxelles le 7 décembre 2009 (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :

Décret portant assentiment à l’accord entre le Royaume de Belgique et le Commonwealth des Bahamas
en vue de l’échange de renseignements en matière fiscale, signé à Bruxelles le 7 décembre 2009.

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

Art. 2. L’accord entre le Royaume de Belgique et le Commonwealth des Bahamas en vue de l’échange de
renseignements en matière fiscale, signé à Bruxelles le 7 décembre 2009, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 7 juin 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, de l’Emploi, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
Ph. MUYTERS

Note

(1) Session 2012-2013
Documents : Projet de décret : 1948 — No 1; Rapport : 1948 — No 2; Texte adopté en séance plénière : 1948 — No 3.
Annales : Discussion et adoption : Séance du 29 mai 2013.
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VLAAMSE OVERHEID

[2013/203908]
7 JUNI 2013. — Decreet houdende instemming met het akkoord tussen het Koninkrijk België en Saint Lucia inzake

de uitwisseling van inlichtingen met betrekking tot belastingaangelegenheden, ondertekend te Brussel op
7 december 2009 (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet houdende instemming met het akkoord tussen het Koninkrijk België en Saint Lucia inzake de uitwisseling
van inlichtingen met betrekking tot belastingaangelegenheden, ondertekend te Brussel op 7 december 2009.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en een gewestaangelegenheid.

Art. 2. Het akkoord tussen het Koninkrijk België en Saint Lucia inzake de uitwisseling van inlichtingen met
betrekking tot belastingaangelegenheden, ondertekend te Brussel op 7 december 2009, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 7 juni 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
Ph. MUYTERS

Nota

(1) Zitting 2012-2013
Stukken : Ontwerp van decreet : 1949 — Nr. 1; Verslag : 1949 — Nr. 2; Tekst aangenomen door de plenaire

vergadering : 1949 — Nr. 3.
Handelingen : Bespreking en aanneming : Vergadering van 29 mei 2013.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2013/203908]
7 JUIN 2013. — Décret portant assentiment à l’accord entre le Royaume de Belgique et Sainte-Lucie
en vue de l’échange de renseignements en matière fiscale, signé à Bruxelles le 7 décembre 2009 (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :

Décret portant assentiment à l’accord entre le Royaume de Belgique et Sainte-Lucie en vue de l’échange de
renseignements en matière fiscale, signé à Bruxelles le 7 décembre 2009.

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

Art. 2. L’accord entre le Royaume de Belgique et Sainte-Lucie en vue de l’échange de renseignements en matière
fiscale, signé à Bruxelles le 7 décembre 2009, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 7 juin 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, de l’Emploi, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
Ph. MUYTERS

Note

(1) Session 2012-2013
Documents : Projet de décret : 1949 — No 1; Rapport : 1949 — No 2; Texte adopté en séance plénière : 1949 — No 3.
Annales : Discussion et adoption : Séance du 29 mai 2013.

*
VLAAMSE OVERHEID

[2013/203910]

7 JUNI 2013. — Decreet houdende instemming met het akkoord tussen het Koninkrijk België en Saint Vincent en
de Grenadines inzake de uitwisseling van inlichtingen met betrekking tot belastingaangelegenheden,
ondertekend te Brussel op 7 december 2009 (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet houdende instemming met het akkoord tussen het Koninkrijk België en Saint Vincent en de Grenadines
inzake de uitwisseling van inlichtingen met betrekking tot belastingaangelegenheden, ondertekend te Brussel op
7 december 2009.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en een gewestaangelegenheid.
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Art. 2. Het akkoord tussen het Koninkrijk België en Saint Vincent en de Grenadines inzake de uitwisseling van
inlichtingen met betrekking tot belastingaangelegenheden, ondertekend te Brussel op 7 december 2009, zal volkomen
gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 7 juni 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
Ph. MUYTERS

Nota

(1) Zitting 2012-2013
Stukken : Ontwerp van decreet : 1950 — Nr. 1, Verslag : 1950 — Nr. 2, Tekst aangenomen door de plenaire

vergadering : 1950 — Nr. 3
Handelingen : Bespreking en aanneming : vergadering van 29 mei 2013.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2013/203910]
7 JUIN 2013. — Décret portant assentiment à l’accord entre le Royaume de Belgique et Saint-Vincent-et-les-

Grenadines en vue de l’échange de renseignements en matière fiscale, signé à Bruxelles le 7 décembre 2009 (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :

Décret portant assentiment à l’accord entre le Royaume de Belgique et Saint-Vincent-et-les-Grenadines en vue de
l’échange de renseignements en matière fiscale, signé à Bruxelles le 7 décembre 2009.

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.
Art. 2. L’accord entre le Royaume de Belgique et Saint-Vincent-et-les-Grenadines en vue de l’échange de

renseignements en matière fiscale, signé à Bruxelles le 7 décembre 2009, sortira son plein et entier effet.
Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Bruxelles, le 7 juin 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, de l’Emploi, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
Ph. MUYTERS

Note

(1) Session 2012-2013
Documents : Projet de décret : 1950 — No 1, Rapport : 1950 — No 2, Texte adopté en séance plénière : 1950 — No 3
Annales : Discussion et adoption : séance du 29 mai 2013.

*

VLAAMSE OVERHEID

[2013/203915]

7 JUNI 2013. — Decreet houdende instemming met het akkoord tussen het Koninkrijk België en Saint Christopher
(Saint Kitts) en Nevis inzake de uitwisseling van inlichtingen met betrekking tot belastingaangelegenheden,
en het protocol, ondertekend te Brussel op 18 december 2009 (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet houdende instemming met het akkoord tussen het Koninkrijk België en Saint Christopher (Saint Kitts) en Nevis
inzake de uitwisseling van inlichtingen met betrekking tot belastingaangelegenheden, en het protocol,
ondertekend te Brussel op 18 december 2009.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en een gewestaangelegenheid.

Art. 2. Het akkoord tussen het Koninkrijk België en Saint Christopher (Saint Kitts) en Nevis inzake de uitwisseling
van inlichtingen met betrekking tot belastingaangelegenheden, en het protocol, ondertekend te Brussel op
18 december 2009, zal volkomen gevolg hebben.
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Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 7 juni 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
Ph. MUYTERS.

Nota

(1) Zitting 2012-2013
Stukken : Ontwerp van decreet : 1951 — Nr. 1; Verslag : 1951 — Nr. 2; Tekst aangenomen door de plenaire

vergadering : 1951 — Nr. 3
Handelingen - Bespreking en aanneming : Vergadering van 29 mei 2013.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2013/203915]
7 JUIN 2013. — Décret portant assentiment à l’accord entre le Royaume de Belgique et Saint-Christophe-et-Niévès

(Saint-Kitts-et-Nevis) en vue de l’échange de renseignements en matière fiscale, signé à Bruxelles le
18 décembre 2009 (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :

Décret portant assentiment à l’accord entre le Royaume de Belgique et Saint-Christophe-et-Niévès (Saint-Kitts-et-Nevis)
en vue de l’échange de renseignements en matière fiscale, signé à Bruxelles le 18 décembre 2009

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

Art. 2. L’accord entre le Royaume de Belgique et Saint-Christophe-et-Niévès (Saint-Kitts-et-Nevis) en vue de
l’échange de renseignements en matière fiscale, et le Protocole, signés à Bruxelles le 18 décembre 2009, sortiront leurs
plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 7 juin 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, de l’Emploi, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
Ph. MUYTERS

Note

(1) Session 2012-2013
Documents : Projet de décret : 1951 — No 1; Rapport : 1951 — No 2; Texte adopté en séance plénière : 1951 — No 3.
Annales - Discussion et adoption : Séance du 29 mai 2013.

*
VLAAMSE OVERHEID

[2013/203909]

7 JUNI 2013. — Decreet houdende instemming met

1° de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en het Koninkrijk Bahrein tot het vermijden van dubbele
belasting en tot het voorkomen van het ontduiken van belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar
het vermogen, en het protocol, beide ondertekend te Manama op 4 november 2007, en

2° het protocol tot wijziging van de onder 1° vermelde overeenkomst, ondertekend te Manama op 23 november 2009

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet houdende instemming met

1o de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en het Koninkrijk Bahrein tot het vermijden van dubbele belasting
en tot het voorkomen van het ontduiken van belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het vermogen, en
het protocol, beide ondertekend te Manama op 4 november 2007, en

2o het protocol tot wijziging van de onder 1o vermelde overeenkomst, ondertekend te Manama op 23 novem-
ber 2009.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en een gewestaangelegenheid.

Art. 2. De overeenkomst tussen het Koninkrijk België en het Koninkrijk Bahrein tot het vermijden van dubbele
belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het
vermogen, en het protocol, beide ondertekend te Manama op 4 november 2007, zullen volkomen gevolg hebben.
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Art. 3. Het protocol tot wijziging van de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en het Koninkrijk Bahrein tot
het vermijden van dubbele belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het vermogen, ondertekend te
Manama op 23 november 2009, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 7 juni 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
Ph. MUYTERS

Nota

Zitting 2012-2013
Stukken : Ontwerp van decreet : 1985 — Nr. 1, Verslag : 1985 — Nr. 2, Tekst aangenomen door de plenaire

vergadering : 1985 — Nr. 3
Handelingen : Bespreking en aanneming : vergadering van 29 mei 2013.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2013/203909]
7 JUIN 2013. — Décret portant assentiment

1° à la Convention entre le Royaume de Belgique et le Royaume de Bahreïn tendant à éviter la double imposition
et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, et au Protocole, les deux signés
à Manama le 4 novembre 2007, et

2° au Protocole modifiant la Convention visée au 1°, signé à Manama le 23 novembre 2009

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :
Décret portant assentiment
1o à la Convention entre le Royaume de Belgique et le Royaume de Bahreïn tendant à éviter la double imposition

et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, et au Protocole, les deux signés à
Manama le 4 novembre 2007, et

2o au Protocole modifiant la Convention visée au 1o, signé à Manama le 23 novembre 2009.
Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.
Art. 2. La Convention entre le Royaume de Belgique et le Royaume de Bahreïn tendant à éviter la

double imposition et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, et le Protocole, les
deux signés à Manama le 4 novembre 2007, sortiront leur plein et entier effet.

Art. 3. Le Protocole modifiant la Convention entre le Royaume de Belgique et le Royaume de Bahreïn tendant à
éviter la double imposition et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, signé à
Manama le 23 novembre 2009, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Bruxelles, le 7 juin 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, de l’Emploi, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
Ph. MUYTERS

Note

Session 2012-2013
Documents : Projet de décret : 1985 — No 1, Rapport : 1985 — No 2, Texte adopté en séance plénière : 1985 — No 3
Annales : Discussion et adoption : séance du 29 mai 2013.

*
VLAAMSE OVERHEID

[2013/203911]
7 JUNI 2013. — Decreet houdende instemming met

1° de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek der Seychellen tot het vermijden van dubbele
belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen, en het
protocol, beide ondertekend te Brussel op 27 april 2006, en met

2° het protocol tot wijziging van de onder 1° vermelde overeenkomst, ondertekend te Brussel op 14 juni 2009

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt :
Decreet houdende instemming met
1o de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek der Seychellen tot het vermijden van dub-

bele belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen, en het
protocol, beide ondertekend te Brussel op 27 april 2006, en met

2o het protocol tot wijziging van de onder 1o vermelde overeenkomst, ondertekend te Brussel op 14 juni 2009.
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Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

Art. 2. De overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek der Seychellen tot het vermijden van
dubbele belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen, en het
protocol, beide ondertekend te Brussel op 27 april 2006, zullen volkomen gevolg hebben.

Art. 3. Het protocol tot wijziging van de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek der Seychellen
tot het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar
het inkomen, ondertekend te Brussel op 14 juli 2009, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 7 juni 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
Ph. MUYTERS

Nota

Zitting 2012-2013
Stukken : Ontwerp van decreet : 1986 — Nr. 1, Verslag : 1986 — Nr. 2, Tekst aangenomen door de plenaire

vergadering : 1986 — Nr. 3
Handelingen : Bespreking en aanneming : vergadering van 29 mei 2013.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2013/203911]

7 JUIN 2013. — Décret portant assentiment

1° à la Convention entre le Royaume de Belgique et la République des Seychelles tendant à éviter la double
imposition et à prévenir la fraude fiscale en matière d’impôts sur le revenu, et au Protocole, les deux signés à
Bruxelles le 27 avril 2006, et

2° au Protocole modifiant la Convention visée au 1°, signé à Bruxelles le 14 juin 2009

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :

Décret portant assentiment

1o à la Convention entre le Royaume de Belgique et la République des Seychelles tendant à éviter la
double imposition et à prévenir la fraude fiscale en matière d’impôts sur le revenu, et au Protocole, les deux signés à
Bruxelles le 27 avril 2006, et

2o au Protocole modifiant la Convention visée au 1o, signé à Bruxelles le 14 juin 2009.

Article 1er. Le présent décret règle une matière régionale.

Art. 2. La Convention entre le Royaume de Belgique et la République des Seychelles tendant à éviter la
double imposition et à prévenir la fraude fiscale en matière d’impôts sur le revenu, et le Protocole, les deux signés à
Bruxelles le 27 avril 2006, sortiront leur plein et entier effet.

Art. 3. Le Protocole modifiant la Convention entre le Royaume de Belgique et la République des Seychelles tendant
à éviter la double imposition et à prévenir la fraude fiscale en matière d’impôts sur le revenu, signé à Bruxelles le
14 juillet 2009, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 7 juin 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, de l’Emploi, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
Ph. MUYTERS

Note

Session 2012-2013
Documents : Projet de décret : 1986 — No 1, Rapport : 1986 — No 2, Texte adopté en séance plénière : 1986 — No 3
Annales : Discussion et adoption : séance du 29 mai 2013.
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VLAAMSE OVERHEID

[2013/203912]

7 JUNI 2013. — Decreet houdende instemming met

1° de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Tsjechische Republiek tot het vermijden van dubbele
belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het
vermogen, en het protocol, beide ondertekend te Brussel op 16 december 1996, zoals gewijzigd door het
protocol van 15 maart 2010;

2° het protocol tot wijziging van de overeenkomst, vermeld onder 1°, ondertekend te Brussel op 15 maart 2010

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet houdende instemming met

1o de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Tsjechische Republiek tot het vermijden van dubbele
belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het
vermogen, en het protocol, beide ondertekend te Brussel op 16 december 1996, zoals gewijzigd door het protocol van
15 maart 2010;

2o het protocol tot wijziging van de overeenkomst, vermeld onder 1o, ondertekend te Brussel op 15 maart 2010.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en een gewestaangelegenheid.

Art. 2. Zullen volkomen gevolg hebben :

1o de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Tsjechische Republiek tot het vermijden van dubbele
belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het
vermogen, en het protocol, beide ondertekend te Brussel op 16 december 1996, zoals gewijzigd door het protocol,
ondertekend te Brussel op 15 maart 2010;

2o het protocol, ondertekend te Brussel op 15 maart 2010, tot wijziging van de overeenkomst tussen het Koninkrijk
België en de Tsjechische Republiek tot het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van
belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het vermogen, ondertekend te Brussel op 16 december 1996.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 7 juni 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
Ph. MUYTERS

Nota

Zitting 2012-2013
Stukken : Ontwerp van decreet : 1987 — Nr. 1, Verslag : 1987 — Nr. 2, Tekst aangenomen door de plenaire

vergadering : 1987 — Nr. 3
Handelingen : Bespreking en aanneming : vergadering van 29 mei 2013.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2013/203912]

7 JUIN 2013. — Décret portant assentiment

1° à la Convention entre le Royaume de Belgique et la République tchèque tendant à éviter la double imposition
et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, et au Protocole, les deux signés
à Bruxelles le 16 décembre 1996, tels que modifiés par le Protocole du 15 mars 2010;

2° au Protocole modifiant la Convention visée au 1°, signé à Bruxelles le 15 mars 2010

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :

Décret portant assentiment

1o à la Convention entre le Royaume de Belgique et la République tchèque tendant à éviter la double imposition
et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, et au Protocole, les deux signés à
Bruxelles le 16 décembre 1996, tels que modifiés par le Protocole du 15 mars 2010;

2o au Protocole modifiant la Convention visée au 1o, signé à Bruxelles le 15 mars 2010.

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

Art. 2. Sortiront leur plein et entier effet :

1o la Convention entre le Royaume de Belgique et la République tchèque tendant à éviter la double imposition et
à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, et le Protocole, les deux signés à Bruxelles
le 16 décembre 1996, tels que modifiés par le Protocole, signé à Bruxelles le 15 mars 2010;
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2o le Protocole, signé à Bruxelles le 15 mars 2010, modifiant la Convention entre le Royaume de Belgique et la
République tchèque tendant à éviter la double imposition et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le
revenu et sur la fortune, signée à Bruxelles le 16 décembre 1996.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Bruxelles, le 7 juin 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, de l’Emploi, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
Ph. MUYTERS

Note

Session 2012-2013
Documents : Projet de décret : 1987 — No 1, Rapport : 1987 — No 2, Texte adopté en séance plénière : 1987 — No 3
Annales : Discussion et adoption : séance du 29 mai 2013.

*
VLAAMSE OVERHEID

[2013/203916]

7 JUNI 2013. — Decreet houdende instemming met

1° de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek Oostenrijk tot het vermijden van dubbele
belasting en tot regeling van sommige andere aangelegenheden inzake belastingen naar het inkomen en naar
het vermogen, met inbegrip van de ondernemingsbelasting en de grondbelastingen, ondertekend te Wenen op
29 december 1971, zoals gewijzigd door het protocol en het aanvullend protocol van 10 september 2009,

2° het protocol en het aanvullend protocol tot wijziging van de overeenkomst, vermeld onder 1°, beide ondertekend
te Brussel op 10 september 2009 (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet houdende instemming met

1o de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek Oostenrijk tot het vermijden van dubbele
belasting en tot regeling van sommige andere aangelegenheden inzake belastingen naar het inkomen en naar het
vermogen, met inbegrip van de ondernemingsbelasting en de grondbelastingen, ondertekend te Wenen op
29 december 1971, zoals gewijzigd door het protocol en het aanvullend protocol van 10 september 2009,

2o het protocol en het aanvullend protocol tot wijziging van de overeenkomst, vermeld onder 1o, beide
ondertekend te Brussel op 10 september 2009.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en een gewestaangelegenheid.

Art. 2. Zullen volkomen gevolg hebben :

1o de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek Oostenrijk tot het vermijden van dubbele
belasting en tot regeling van sommige andere aangelegenheden inzake belastingen naar het inkomen en naar het
vermogen, met inbegrip van de ondernemingsbelasting en de grondbelastingen, ondertekend te Wenen op
29 december 1971, zoals gewijzigd door het protocol en het aanvullend protocol, beide ondertekend te Brussel op
10 september 2009;

2o het protocol tussen het Koninkrijk België en de Republiek Oostenrijk en het aanvullend protocol, beide
ondertekend te Brussel 10 september 2009, tot wijziging van de overeenkomst tot het vermijden van dubbele belasting
en tot regeling van sommige andere aangelegenheden inzake belastingen naar het inkomen en naar het vermogen, met
inbegrip van de ondernemingsbelasting en de grondbelastingen, ondertekend te Wenen op 29 december 1971.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 7 juni 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
Ph. MUYTERS

Nota

(1) Zitting 2012-2013
Stukken : Ontwerp van decreet : 1991 — Nr. 1; Verslag : 1991 — Nr. 2; Tekst aangenomen door de plenaire

vergadering : 1991 — Nr. 3.
Handelingen : Bespreking en aanneming : Vergadering van 29 mei 2013.
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2013/203916]
7 JUIN 2013. — Décret portant assentiment

1° à la Convention entre le Royaume de Belgique et la République d’Autriche en vue d’éviter les doubles
impositions et de régler certaines autres questions en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, y compris
l’impôt sur les exploitations et les impôts fonciers, signée à Vienne le 29 décembre 1971, telle que modifiée par
le Protocole et le Protocole additionnel du 10 septembre 2009,

2° au Protocole et au Protocole additionnel modifiant la Convention visée au 1°, les deux signés à Bruxelles le
10 septembre 2009 (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :
Décret portant assentiment
1o à la Convention entre le Royaume de Belgique et la République d’Autriche en vue d’éviter les doubles

impositions et de régler certaines autres questions en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, y compris l’impôt
sur les exploitations et les impôts fonciers, signée à Vienne le 29 décembre 1971, telle que modifiée par le Protocole et
le Protocole additionnel du 10 septembre 2009,

2o au Protocole et au Protocole additionnel modifiant la Convention visée au 1o, les deux signés à Bruxelles le
10 septembre 2009

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

Art. 2. Sortiront leur plein et entier effet :

1o la Convention entre le Royaume de Belgique et la République d’Autriche en vue d’éviter les doubles impositions
et de régler certaines autres questions en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, y compris l’impôt sur les
exploitations et les impôts fonciers, signée à Vienne le 29 décembre 1971, telle que modifiée par le Protocole et le
Protocole additionnel, les deux signés à Bruxelles le 10 septembre 2009;

2o le Protocole entre le Royaume de Belgique et la République d’Autriche, et le Protocole additionnel, les deux
signés à Bruxelles le 10 septembre 2009, modifiant la Convention en vue d’éviter les doubles impositions et de régler
certaines autres questions en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, y compris l’impôt sur les exploitations
et les impôts fonciers, signée à Vienne le 29 décembre 1971.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 7 juin 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, de l’Emploi, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
Ph. MUYTERS

Note

(1)Session 2012-2013
Documents : Projet de décret : 1991 — No 1; Rapport : 1991 — No 2; Texte adopté en séance plénière : 1991 — No 3.
Annales : Discussion et adoption : Séance du 29 mai 2013.

*
VLAAMSE OVERHEID

[2013/203917]
7 JUNI 2013. — Decreet houdende instemming met

1° de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en het Koninkrijk Noorwegen tot het vermijden van dubbele
belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het
vermogen, ondertekend te Oslo op 14 april 1988, zoals gewijzigd door het protocol van 10 september 2009;

2° het protocol tot wijziging van de overeenkomst, vermeld onder 1°, ondertekend te Brussel op 10 septem-
ber 2009 (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt :
Decreet houdende instemming met
1o de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en het Koninkrijk Noorwegen tot het vermijden van dubbele

belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het
vermogen, ondertekend te Oslo op 14 april 1988, zoals gewijzigd door het protocol van 10 september 2009;

2o het protocol tot wijziging van de overeenkomst, vermeld onder 1o, ondertekend te Brussel op 10 september 2009.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en een gewestaangelegenheid.

Art. 2. Zullen volkomen gevolg hebben :

1o de overeenkomst tussen het Koninkrijk België en het Koninkrijk Noorwegen tot het vermijden van dubbele
belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het
vermogen, ondertekend te Oslo op 14 april 1988, zoals gewijzigd door het protocol, ondertekend te Brussel op
10 september 2009;

2o het protocol, ondertekend te Brussel op 10 september 2009, tot wijziging van de overeenkomst tussen het
Koninkrijk België en het Koninkrijk Noorwegen tot het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen van het
ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het vermogen, ondertekend te Oslo op
14 april 1988.

42694 MONITEUR BELGE — 09.07.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 7 juni 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
Ph. MUYTERS

Nota

(1) Zitting 2012-2013
Stukken : Ontwerp van decreet : 1992 — Nr. 1, Verslag : 1992 — Nr. 2, Tekst aangenomen door de plenaire

vergadering : 1992 — Nr. 3.
Handelingen : Bespreking en aanneming : vergadering van 29 mei 2013.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2013/203917]
7 JUIN 2013. — Décret portant assentiment

1° à la Convention entre le Royaume de Belgique et le Royaume de Norvège tendant à éviter la double imposition
et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, signée à Oslo le 14 avril 1988,
telle que modifiée par le Protocole du 10 septembre 2009;

2° au Protocole modifiant la Convention visée au 1°, signé à Bruxelles le 10 septembre 2009 (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :
Décret portant assentiment
1o à la Convention entre le Royaume de Belgique et le Royaume de Norvège tendant à éviter la double imposition

et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, signée à Oslo le 14 avril 1988, telle
que modifiée par le Protocole du 10 septembre 2009;

2o au Protocole modifiant la Convention visée au 1o, signé à Bruxelles le 10 septembre 2009.
Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.
Art. 2. Sortiront leur plein et entier effet :
1o la Convention entre le Royaume de Belgique et le Royaume de Norvège tendant à éviter la double imposition

et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, signée à Oslo le 14 avril 1988, telle
que modifiée par le Protocole, signé à Bruxelles le 10 septembre 2009;

2o le Protocole, signé à Bruxelles le 10 septembre 2009, modifiant la Convention entre le Royaume de Belgique et
le Royaume de Norvège tendant à éviter la double imposition et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur
le revenu et sur la fortune, signée à Oslo le 14 avril 1988.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Bruxelles, le 7 juin 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, de l’Emploi, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
Ph. MUYTERS

Note

(1) Session 2012-2013
Documents : Projet de décret : 1992 — No 1, Rapport : 1992 — No 2, Texte adopté en séance plénière : 1992 — No 3
Annales : Discussion et adoption : Séance du 29 mai 2013.

*
VLAAMSE OVERHEID

[2013/203826]

7 JUNI 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van
5 februari 2010 houdende de uitvoering van het decreet van 30 maart 1999 houdende de organisatie van de
zorgverzekering, wat betreft de automatische aanvraag

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 30 maart 1999 houdende de organisatie van de zorgverzekering, artikel 7, vervangen bij
het decreet van 20 december 2002;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 februari 2010 houdende de uitvoering van het decreet van
30 maart 1999 houdende de organisatie van de zorgverzekering;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 18 maart 2013;

Gelet op advies 53.165/3 van de Raad van State, gegeven op 30 april 2013, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 1o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
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Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 40, § 1, 2o, van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 februari 2010 houdende de
uitvoering van het decreet van 30 maart 1999 houdende de organisatie van de zorgverzekering worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o tussen de woorden ″wordt ingediend″ en de woorden ″en alle ledenbijdragen″ wordt de zinsnede ″of een
aanvraag wordt geregistreerd, als vermeld in artikel 42, vierde lid,″ ingevoegd;

2o de woorden ″de indiening van″ worden opgeheven.

Art. 2. Aan artikel 42 van hetzelfde besluit wordt een vierde lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« De zorgkas registreert een aanvraag voor een lid, als ze bestandsmatige gegevens ontvangt waaruit blijkt dat het
lid voldoet aan de voorwaarden, vermeld in artikel 9 van het decreet van 30 maart 1999. »

Art. 3. In artikel 43 van hetzelfde besluit wordt tussen het eerste en het tweede lid een lid ingevoegd, dat luidt als
volgt :

« De datum van de aanvraag die automatisch door de zorgkas wordt geregistreerd, vermeld in artikel 42, vierde
lid, is gelijk aan de datum van de vaststelling van de ernst en de duur van het verminderde zelfzorgvermogen. »

Art. 4. Aan artikel 44, § 1, van hetzelfde besluit wordt een tweede lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Bij een aanvraag op basis van bestandsmatige gegevens, als vermeld in artikel 42, vierde lid, worden die
bestandsmatige gegevens gelijk gesteld met een attest. De zorgkas neemt in dat geval een beslissing over de
tenlasteneming binnen zestig dagen na de ontvangst van dat bestand. »

Art. 5. In artikel 54, § 1, van hetzelfde besluit worden de woorden ″of een aanvraagformulier″ vervangen door de
zinsnede, ″een aanvraagformulier of een aanvraag op basis van bestandsmatige gegevens, als vermeld in artikel 42.″

Art. 6. Dit besluit treedt in werking op 1 juni 2013.

Art. 7. De Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan personen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 7 juni 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2013/203826]
7 JUIN 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 février 2010

portant exécution du décret du 30 mars 1999 portant organisation de l’assurance soins, pour ce qui concerne la
demande automatique

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 30 mars 1999 portant organisation de l’assurance soins, article 7, remplacé par le décret du
20 décembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 février 2010 portant exécution du décret du 30 mars 1999 portant
organisation de l’assurance soins;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 18 mars 2013;
Vu l’avis 53.165/3 du Conseil d’Etat, donné le 30 avril 2013, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier, 1o,

des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur la proposition du Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 40, § 1er, 2o, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 février 2010 portant exécution du
décret du 30 mars 1999 portant organisation de l’assurance soins sont apportées les modifications suivantes :

1o le membre de phrase ″ou une demande est enregistrée, telle que visée à l’article 42, alinéa quatre″ est inséré entre
les mots ″est introduit″ et les mots ″et toutes les cotisations des membres″;

2o les mots ″l’introduction de″ sont abrogés.

Art. 2. A l’article 42 du même arrêté, il est ajouté un quatrième alinéa, rédigé comme suit :

« La caisse d’assurance soins enregistre une demande pour un membre lorsqu’elle reçoit des données de fichier
démontrant que le membre répond aux conditions, visées à l’article 9 du décret du 30 mars 1999. »

Art. 3. A l’article 43 du même arrêté, il est inséré un alinéa entre les premier et deuxième alinéas, ainsi rédigé :

« La date de la demande enregistrée automatiquement par la caisse d’assurance soins, visée à l’article 42,
alinéa quatre, est égale à la date de détermination de la gravité et de la durée de l’autonomie réduite. »

Art. 4. A l’article 44, § 1er du même arrêté est ajouté un alinéa deux, ainsi rédigé :

« Lors d’une demande basée sur des données de fichier, telle que visée à l’article 42, alinéa quatre, ces données sont
assimilées à une attestation. Dans ce cas la caisse d’assurance soins statue sur la prise en charge dans les soixante jours
de la réception du fichier. »
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Art. 5. A l’article 54, § 1er, du même arrêté les mots ″ou d’un formulaire de demande″ sont remplacés par le
membre de phrase,″ d’un formulaire de demande ou d’une demande basée sur des données de fichier, telle que visée
à l’article 42.″

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juin 2013.

Art. 7. Le Ministre flamand ayant l’assistance aux personnes dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 7 juin 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203949]

27 JUIN 2013. — Décret relatif à la stratégie wallonne de développement durable (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE Ier . — Dispositions générales

Article 1er. Le présent décret précise, dans une approche intégrée et coordonnée, les objectifs de développement
durable de la Région wallonne par l’adoption de modalités et procédures visant à l’élaboration, l’approbation, la mise
en œuvre et le suivi d’une stratégie régionale de développement durable.

Art. 2. Au sens du présent décret, on entend par :

1o un « développement durable » : un développement qui a pour objectif l’amélioration continue de la qualité de
vie et du bien-être humains, tant localement que globalement, et qui garantit la capacité de répondre aux besoins des
générations présentes sans compromettre la capacité des générations à venir à satisfaire les leurs. Sa réalisation
implique la prise en compte du taux de renouvellement des ressources naturelles et du maintien de la biodiversité. Elle
implique également de continuer un processus de transition qui mobilise les acteurs sociétaux et les fonctions sociale,
économique et culturelle, en vue d’assurer un usage optimal de tous les types de ressources immatérielles, humaines,
naturelles et financières et une réduction continue du prélèvement des ressources non-renouvelables;

2o une « stratégie wallonne de développement durable » : un document d’orientation et d’actions visant à
encourager à l’initiative et à la cohérence en matière de développement durable dans les politiques publiques de la
Région wallonne, qui est élaboré conformément aux principes directeurs visés à l’article 4 et approuvé et mis en œuvre
selon les modalités prévues par l’article 3;

3o les « parties prenantes » : les acteurs sociétaux intéressés au développement durable, en ce compris mais de
façon non limitative les administrations publiques régionales et locales, les fédérations syndicales et les fédérations
d’entreprises, le secteur associatif dans son ensemble, les universités et les hautes écoles, les citoyens. Le Gouvernement
précise, à l’occasion de chaque stratégie de développement durable, les parties prenantes concernées par les mesures
participatives mises en place;

4o une « Alliance Emploi-Environnement » : une politique élaborée et mise en œuvre de façon participative,
reposant sur le principe de faire de l’amélioration de la qualité de l’environnement et de sa préservation une source
d’opportunités économiques et de création d’emplois.

Art. 3. 1o Au plus tard douze mois après sa prestation de serment, le Gouvernement approuve la stratégie wallonne
de développement durable et la soumet pour présentation et débat au Parlement wallon dans le mois de son adoption.

Préalablement à son adoption définitive par le Gouvernement, le projet de stratégie wallonne de développement
durable est soumis pour avis à remettre dans un délai d’un mois au Conseil supérieur des Villes, Communes et
Provinces de la Région wallonne, au Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable et au Conseil
économique et social de la Wallonie.

2o Chaque Ministre est compétent dans ses matières pour contribuer à la mise en œuvre de la stratégie wallonne
de développement durable.

Art. 4. La stratégie wallonne de développement durable est élaborée en tenant compte des principes directeurs
suivants :

a) le principe d’efficience selon lequel les ressources à disposition doivent être utilisées le plus efficacement
possible, en veillant à ce que chaque unité de ressource apporte la plus grande contribution possible au bien-être
humain, afin également d’économiser les ressources naturelles non renouvelables et d’en faire profiter le plus grand
nombre, et

b) le principe de résilience, selon lequel l’organisation sociale doit être la plus résistante possible aux crises
environnementales, sociales ou économiques, pour pouvoir continuer à satisfaire les besoins collectifs, grâce à une
approche transversale et mobilisatrice, et

c) le principe de suffisance, selon lequel la consommation de biens et de services doit viser un niveau optimal de
bien-être moral et physique, en tenant compte de la priorité qui doit être donnée à la satisfaction des besoins essentiels
des plus démunis.
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Art. 5. 1o La stratégie wallonne de développement durable comprend au moins les éléments suivants :

a) une évaluation des résultats de la mise en œuvre de la stratégie wallonne de développement durable de la
législature parlementaire précédente;

b) un diagnostic des acquis et des faiblesses de la Région wallonne pour atteindre un développement durable, en
tenant compte des moyens et ressources disponibles en vue d’identifier les priorités stratégiques;

c) une vision à long terme pour contribuer au développement durable;

d) des objectifs à court et moyen terme en vue de converger vers la vision à long terme du développement durable;

e) un plan d’actions de développement durable permettant de concourir à l’atteinte des objectifs visés au point d)
ci-dessus, lesquelles actions feront l’objet d’une élaboration, le cas échéant, sous la forme d’un plan ou programme. Ce
plan intègre les lignes politiques prioritaires pour la législature en cours;

f) les mesures de participation des parties prenantes pour l’élaboration des diverses composantes de la stratégie
wallonne de développement durable énoncées aux points a) à e) ci-dessus, sa mise en œuvre et le suivi de celle-ci
pendant la législature.

2o La stratégie régionale de développement durable est élaborée en suivant les modalités et procédures suivantes :

a) le Gouvernement met en place un groupe de travail interministériel de développement durable pour assurer la
coordination des travaux d’élaboration, de mise en œuvre et de suivi de la stratégie wallonne de développement
durable, qui est composé de représentants de chaque Ministre du Gouvernement wallon, ainsi que des personnes que
ces derniers jugent utile d’inviter;

b) l’évaluation visée au point a) du 1o de l’article 5, se fonde notamment sur les indicateurs de développement
durable fixés en application de l’article 6. Elle intègre l’évaluation des impacts des éventuelles Alliances
Emploi-Environnement menées au cours de la législature parlementaire précédente;

c) l’IWEPS est associé à la réalisation de l’évaluation visée au point a) du 1o et au diagnostic visé au point b) du 1o

de l’article 5;

d) les priorités définies dans le diagnostic visé au point b) du 1o de l’article 5 incluent l’identification au moins
d’une thématique d’une Alliance Emploi-Environnement à mener, à condition que l’évaluation des éventuelles
Alliances Emploi-Environnement menées au cours de la législature parlementaire précédente conduise le Gouverne-
ment à conclure à la pertinence d’en mener de nouvelles sous la législature concernée;

e) les objectifs visés au point d) du 1o de l’article 5 intègrent les engagements déjà souscrits au niveau international,
européen, national et régional;

f) le plan des actions de développement durable visé au point e) du 1o de l’article 5 doit être élaboré en tenant
compte des 27 principes de la Déclaration de Rio sur l’environnement et le développement de 1992, notamment les
principes no 10 (participation) et 15 (précaution), tels que précisés, le cas échéant, par le droit de l’Union européenne,
les conventions internationales ratifiées par la Belgique et le Code de l’Environnement;

g) les lignes politiques prioritaires intégrées au plan des actions de développement durable visé au point e) du 1o

de l’article 5 comprennent au minimum le lancement d’une nouvelle Alliance Emploi-Environnement, à condition que
l’évaluation des éventuelles Alliances Emploi-Environnement menées au cours de la législature parlementaire
précédente conduise le Gouvernement à conclure à la pertinence d’en mener de nouvelles sous la législature concernée.

Art. 6. Le Gouvernement adopte des indicateurs de développement durable en tenant compte des principes visés
à l’article 4, après consultation du public, et en concertation avec les autres Régions, le niveau fédéral et les instances
internationales concernées, permettant, en complément d’autres indicateurs, de contribuer à l’évaluation et au suivi de
la stratégie wallonne de développement durable.

Art. 7. Le Gouvernement arrête toute mesure qu’il estime nécessaire pour encourager l’adoption de stratégies de
développement durable au niveau local.

Art. 8. La mise en œuvre de la stratégie wallonne de développement durable fait l’objet d’un suivi au moins
bisannuel.

Le public est tenu informé des modalités et des résultats de ce suivi. Un état d’avancement synthétique est transmis
par le Gouvernement au Parlement dans le mois de la réalisation de ce suivi.

Art. 9. Le Gouvernement arrête les types de projets de décisions gouvernementales qui font l’objet d’un avis fondé
sur un examen préalable et indépendant de conformité avec le développement durable et les principes directeurs visés
par l’article 4, ainsi que les modalités de l’examen sur lequel se fonde l’avis.

CHAPITRE II. — Dispositions transitoires

Art. 10. Par dérogation à l’article 3, la première stratégie régionale de développement durable est approuvée par
le Gouvernement et transmise au Parlement wallon dans le courant de la législature 2009-2014.
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Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Namur, le 27 juin 2013.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-Cl. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2012-2013.
Documents du Parlement wallon, 793 (2012-2013) nos 1 à 7.
Compte rendu intégral, séance plénière du 26 juin 2013.
Discussion.
Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2013/203949]

27. JUNI 2013 — Dekret über die wallonische Strategie für nachhaltige Entwicklung (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es:

KAPITEL I — Allgemeine Bestimmungen

Artikel 1 - Durch vorliegendes Dekret werden in einem integrierten und koordinierten Ansatz die Ziele der
Wallonischen Region im Bereich der nachhaltigen Entwicklung mittels der Annahme von Modalitäten und Verfahren
zur Ausarbeitung, Genehmigung, Umsetzung und Weiterverfolgung einer regionalen Strategie für nachhaltige
Entwicklung bestimmt.

Art. 2 - Im Sinne des vorliegenden Dekrets gelten folgende Definitionen:

1o ″nachhaltige Entwicklung″: eine Entwicklung, die die ständige Verbesserung der Lebensqualität und des
Wohlbefindens des Menschen, sowohl lokal als global, zum Ziel hat, und die die Fähigkeit gewährleistet, den
Bedürfnissen der gegenwärtigen Generationen zu genügen, ohne die Fähigkeit der künftigen Generationen zu
beeinträchtigen, ihren eigenen Bedürfnissen zu genügen. Zwecks ihrer Verwirklichung müssen die Erneuerungsraten
der natürlichen Ressourcen und die Erhaltung der Biodiversität berücksichtigt werden. Sie setzt ebenfalls die
Weiterführung eines Übergangsprozesses voraus, der die gesellschaftlichen Akteure und die sozialen, wirtschaftlichen
und kulturellen Funktionen mobilisiert, um eine optimale Benutzung aller Arten von immateriellen, menschlichen,
natürlichen und finanziellen Ressourcen und eine ständige Verringerung der Abschöpfung der nicht erneuerbaren
Ressourcen zu gewährleisten;

2o ″wallonische Strategie für nachhaltige Entwicklung″: ein in Übereinstimmung mit den in Artikel 4 genannten
Leitgrundsätzen verfasstes und nach den in Artikel 3 vorgesehenen Bestimmungen genehmigtes und umgesetztes
Dokument mit Leitlinien und Aktionen zur Förderung der Initiative und der Kohärenz im Bereich der nachhaltigen
Entwicklung in der öffentlichen Politik der Wallonischen Region;

3o ″Beteiligte″: die an der nachhaltigen Entwicklung interessierten gesellschaftlichen Akteure, einschließlich der
aber nicht beschränkt auf die regionalen und lokalen öffentlichen Verwaltungen, die gewerkschaftlichen und
Unternehmensverbände, die gemeinnützigen Vereine im Allgemeinen, die Universitäten und Hochschulen, die Bürger.
Anlässlich jeder Strategie für nachhaltige Entwicklung bestimmt die Regierung, welche Beteiligten von den
eingeführten partizipativen Maßnahmen betroffen sind;

4 ″Allianz Beschäftigung - Umwelt″: eine partizipativ erarbeitete und umgesetzte Politik, die auf dem Grundsatz
beruht, dass die Verbesserung der Umweltqualität und -erhaltung Möglichkeiten für die Wirtschaft und die Schaffung
von Arbeitsstellen bietet.
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Art. 3 - 1o Spätestens zwölf Monate nach ihrer Eidesleistung genehmigt die Regierung die wallonische Strategie für
nachhaltige Entwicklung und unterbreitet sie dem Wallonischen Parlament zwecks Vorstellung und Debatte binnen
eines Monats nach ihrer Verabschiedung.

Bevor das Projekt der wallonischen Strategie für nachhaltige Entwicklung von der Regierung endgültig
verabschiedet wird, wird es dem ″Conseil supérieur des Villes, Communes et Provinces de la Région wallonne″ (Hoher
Rat der Städte, Gemeinden und Provinzen der wallonischen Region), dem ″Conseil wallon de l’Environnement pour
le Développement durable″(Wallonischer Umweltrat für eine nachhaltige Entwicklung) und dem ″Conseil économique
et social de la Wallonie″ (Wirtschafts- und Sozialrat der Wallonie) zwecks Gutachten unterbreitet, welches binnen eines
Monats abzugeben ist.

2o Jeder Minister ist in seinem eigenen Bereich zuständig, um zur Umsetzung der wallonischen Strategie für
nachhaltige Entwicklung beizutragen.

Art. 4 - Die wallonische Strategie für nachhaltige Entwicklung wird unter Berücksichtigung folgender
Leitgrundsätze erarbeitet:

a) der Grundsatz der Effizienz, nach welchem die zur Verfügung stehenden Ressourcen so effizient wie möglich zu
benutzen sind, wobei dafür zu sorgen ist, dass jede Ressourceneinheit den möglichst großen Beitrag zum Wohlbefinden
des Menschen leistet, ebenfalls damit nicht erneuerbare Naturressourcen gespart werden und dies möglichst vielen
Bürgern zugutekommt, und

b) der Grundsatz der Resilienz, nach welchem die gesellschaftliche Organisation so widerstandsfähig wie möglich
gegen Umwelt-, Sozial- oder Wirtschaftskrisen sein soll, damit sie die kollektiven Bedürfnisse dank eines
ganzeinheitlichen und mobilisierenden Ansatzes weiter befriedigen kann, und

c) der Grundsatz der Suffizienz, nach welchem der Verbrauch von Gütern und Dienstleistungen auf ein optimales
geistiges und körperliches Wohlbefinden abzielen muss, unter Berücksichtigung der Priorität, die die Befriedigung der
Grundbedürfnisse der ärmsten Bevölkerungsschichten sein soll.

Art. 5 - 1o Die wallonische Strategie für nachhaltige Entwicklung enthält mindestens:

a) eine Bewertung der Ergebnisse der Umsetzung der wallonischen Strategie für nachhaltige Entwicklung der
vorigen parlamentarischen Legislaturperiode;

b) eine Diagnose der Errungenschaften und Schwächen der Wallonischen Region auf dem Wege der nachhaltigen
Entwicklung, unter Berücksichtigung der verfügbaren Mittel und Ressourcen, zwecks einer Identifizierung der
strategischen Prioritäten;

c) eine langfristige Vision des Beitrags zur nachhaltigen Entwicklung;

d) kurz- und mittelfristige Zielsetzungen im Hinblick auf eine Konvergenz mit der langfristigen Vision der
nachhaltigen Entwicklung;

e) einen Aktionsplan für die nachhaltige Entwicklung, durch den die unter Buchstabe d) genannten Ziele
angestrebt werden können; die in diesem Plan enthaltenen Aktionen werden ggf. in der Form eines Plans oder eines
Programms ausgearbeitet. Die vorrangigen politischen Leitlinien für die laufende Legislaturperiode werden in diesem
Aktionsplan aufgenommen;

f) die Maßnahmen für die Teilnahme der Beteiligten an der Ausarbeitung der verschiedenen unter Buchstaben a)
bis e) genannten Bestandteile der wallonischen Strategie für nachhaltige Entwicklung, ihre Umsetzung und
Weiterverfolgung während der Legislaturperiode.

2o Die regionale Strategie für nachhaltige Entwicklung wird unter Beachtung folgender Bestimmungen und
Verfahren ausgearbeitet:

a) die Regierung errichtet eine interministerielle Arbeitsgruppe für die nachhaltige Entwicklung, um die
Koordinierung der Arbeiten zur Ausarbeitung, Umsetzung und Weiterverfolgung der wallonischen Strategie für
nachhaltige Entwicklung zu gewährleisten; diese Arbeitsgruppe besteht aus Vertretern jedes einen Ministers der
Wallonischen Regierung sowie aus Personen, deren Mitwirkung Letzere als nützlich betrachten;

b) die in Artikel 5, 1o, a) genannte Bewertung beruht insbesondere auf den in Anwendung von Artikel 6
festgelegten Indikatoren der nachhaltigen Entwicklung. Sie umfasst die Bewertung der Auswirkungen der etwaigen
Allianzen Beschäftigung - Umwelt, die im Laufe der vorigen parlamentarischen Legislaturperiode geführt wurden;

c) das IWEPS wird an der Durchführung der unter 1o, a) genannten Bewertung und der unter 1o, b) genannten
Diagnose beteiligt;

d) die in der in Art. 5, 1o, b) genannten Diagnose bestimmten Prioritäten umfassen die Identifizierung mindestens
einer Thematik einer zu führenden Allianz Beschäftigung - Umwelt, unter der Bedingung, dass die Bewertung der
etwaigen Allianzen Beschäftigung - Umwelt, die im Laufe der vorigen parlamentarischen Legislaturperiode geführt
wurden, die Regierung zur Schlussfolgerung bringt, dass die Führung neuer Allianzen unter der betreffenden
Legislatur sinnvoll ist;

e) die in Art. 5, 1o, d) genannten Ziele schließen die auf internationaler, europäischer, nationaler und regionaler
Ebene bereits eingegangenen Verpflichtungen ein;

f) der in Art. 5, 1o, e) genannte Aktionsplan für die nachhaltige Entwicklung muss unter Berücksichtigung der
27 Grundsätze der Rio-Erklärung von 1992 über Umwelt und Entwicklung ausgearbeitet werden, insbesondere der
Grundsätze Nr. 10 (Beteiligung) und Nr. 15 (Vorsorge), so wie ggf. durch das Recht der Europäischen Union, die von
Belgien ratifizierten internationalen Abkommen und das Umweltgesetzbuch näher beschrieben;
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g) die in den Aktionsplan für die nachhaltige Entwicklung nach Art. 5, 1o, e) eingeschlossenen vorrangigen
politischen Leitlinien umfassen wenigstens die Einführung einer neuen Allianz Beschäftigung - Umwelt, unter der
Bedingung, dass die Bewertung der etwaigen Allianzen Beschäftigung - Umwelt, die im Laufe der vorigen
parlamentarischen Legislaturperiode geführt wurden, die Regierung zur Schlussfolgerung bringt, dass die Führung
neuer Allianzen unter der betreffenden Legislatur sinnvoll ist.

Art. 6 - Die Regierung verabschiedet die Indikatoren der nachhaltigen Entwicklung unter Berücksichtigung der in
Art. 4 genannten Grundsätze, nach Befragung der Öffentlichkeit, und in Absprache mit den anderen Regionen, der
föderalen Ebene und den betroffenen internationalen Instanzen, wodurch, zusätzlich zu anderen Indikatoren, zur
Bewertung und Weiterverfolgung der wallonischen Strategie für nachhaltige Entwicklung beigetragen werden kann.

Art. 7 - Die Regierung erlässt alle sonstigen Maßnahmen, die sie für notwendig hält, um die Verabschiedung von
Strategien für nachhaltige Entwicklung auf lokaler Ebene zu fördern.

Art. 8 - Die Umsetzung der wallonischen Strategie für nachhaltige Entwicklung ist Gegenstand einer mindestens
alle zwei Jahre stattfindenden Follow-up-Kontrolle.

Die Öffentlichkeit wird über die Bestimmungen und Ergebnisse dieser Kontrolle informiert. Innerhalb eines
Monats nach der Durchführung dieser Kontrolle übermittelt die Regierung dem Parlament einen synthetischen
Fortschrittbericht.

Art. 9 - Die Regierung bestimmt die Arten von Entwürfen von Regierungsbeschlüssen, die Gegenstand eines
Gutachtens sind, das auf einer vorigen und unabhängigen Untersuchung der Vereinbarkeit mit der nachhaltigen
Entwicklung und der Leitgrundsätze nach Artikel 4 beruht, sowie die Modalitäten der Untersuchung, auf die sich das
Gutachten stützt.

KAPITEL II — Übergangsbestimmungen
Art. 10 - In Abweichung von Artikel 3 wird die erste regionale Strategie für nachhaltige Entwicklung im Laufe der

Legislatur 2009-2014 von der Regierung genehmigt und dem Wallonischen Parlament übermittelt.
Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Namur, den 27. Juni 2013

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen
A. ANTOINE

Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien
J.-Cl. MARCOURT

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

Die Ministerin für Gesundheit, soziale Maßnahmen und Chancengleichheit
Frau E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

Fußnote

(1) Sitzungsperiode 2012-2013.
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 793 (2012-2013) Nrn. 1 bis 7.
Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 26. Juni 2013.
Diskussion.
Abstimmung.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/203949]
27 JUNI 2013. — Decreet betreffende de Waalse strategie inzake duurzame ontwikkeling (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK I — Algemene bepalingen
Artikel 1. Bij dit decreet worden de doelstellingen inzake duurzame ontwikkeling van het Waalse Gewest in een

geïntegreerd en gecoördineerd aanpak bepaald door de aanneming van modaliteiten en procedures met het oog op de
uitwerking, de goedkeuring, de uitvoering en de opvolging van een gewestelijke strategie inzake duurzame
ontwikkeling.

Art. 2. In de zin van dit decreet wordt verstaan onder :
1o ″duurzame ontwikkeling″ : een ontwikkeling die de permanente verbetering van de levenskwaliteit en van het

welzijn van de mens zowel plaatselijk als globaal beoogt en die de geschiktheid waarborgt om in te spelen op de
behoeften van de aanwezige generaties zonder de geschiktheid van de toekomstige generaties om aan hun behoeften
te voldoen in gevaar te brengen. Haar uitvoering houdt het in overweging nemen van het hernieuwingspercentage van
de natuurlijke hulpbronnen en van de handhaving van de biodiversiteit in. Ze impliceert ook de voortzetting van een
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overgangsproces dat de maatschappelijke actoren en de sociale, economische en culturele functies mobiliseert om een
optimaal gebruik van alle types onstoffelijke, menselijke, natuurlijke en financiële hulpbronnen en een permanente
vermindering van het afnemen van de niet-hernieuwbare hulpbronnen te verzekeren;

2o ″Waalse strategie inzake duurzame ontwikkeling″ : een oriëntatie- en actiedocument dat als doel heeft het
initiatief en de coherentie inzake duurzame ontwikkeling in de openbare beleidsvormen van het Waalse Gewest te
bevorderen; dat document wordt overeenkomstig de in artikel 4 bedoelde richtsnoeren goedgekeurd en volgens de in
artikel 3 bedoelde modaliteiten uitgevoerd;

3o ″betrokken partijen″ : de maatschappelijke actoren die belang hebben bij de duurzame ontwikkeling, met
inbegrip van, maar op niet-limitatieve wijze, de gewestelijke en plaatselijke openbare besturen, de verbonden, de
federaties van ondernemingen, de verenigingsector in zijn geheel, de universiteiten en de hoge scholen, de burgers. Bij
elke strategie inzake duurzame ontwikkeling bepaalt de Regering de partijen die bij de ingevoerde participatieve
maatregelen betrokken zijn;

4o ″Alliantie Tewerkstelling - Leefmilieu″ : een beleid dat op participatieve wijze uitgewerkt en uitgevoerd is en dat
op het beginsel rust dat de verbetering van de kwaliteit van het milieu en van de bescherming ervan economische
opportuniteiten en de creatie van banen oplevert.

Art. 3. 1o Uiterlijk twaalf maanden na haar eedaflegging keurt de Regering de Waalse strategie inzake duurzame
ontwikkeling goed en legt ze voor voordracht en debat aan het Waalse Parlement voor binnen één maand na de
aanneming ervan.

Vóór zijn definitieve aanneming door de Regering wordt het ontwerp van Waalse strategie inzake duurzame
ontwikkeling ter advies voorgelegd aan de ″Conseil supérieur des Villes, Communes et Provinces de la Région
wallonne″ (Hoge Raad voor de Steden, Gemeenten en Provincies van het Waalse Gewest), de ″Conseil wallon de
l’Environnement pour le Développement durable″ (Waalse Milieuraad voor Duurzame Ontwikkeling) en aan de
″Conseil économique et social de la Région wallonne″ (Sociaal-economische Raad van het Waalse Gewest), die het
advies binnen één maand moeten uitbrengen.

2o Elke Minister is in zijn aangelegenheden bevoegd om bij te dragen tot de uitvoering van de Waalse strategie
inzake duurzame ontwikkeling.

Art. 4. De Waalse strategie inzake duurzame ontwikkeling wordt uitgewerkt met inachtneming van de volgende
richtsnoeren :

a) het efficiëntiebeginsel volgens welk de ter beschikking zijnde hulpbronnen zo efficiënter mogelijk gebruikt
moeten worden, waarbij ervoor gezorgd wordt dat elke hulpbroneenheid zo veel mogelijk bijdraagt tot het welzijn van
de mens om ook de niet-hernieuwbare natuurlijke hulpbronnen te besparen en het grootste aantal mensen daarvan te
laten genieten, en;

b) het resiliëntiebeginsel volgens welk de sociale organisatie de sociale, economische of milieucrisissen zo veel
mogelijk moet weerstaan om dankzij een overkoepelend en mobiliserend aanpak nog te kunnen inspelen op de
gemeenschappelijke behoeften, en;

c) het toereikendheidsbeginsel volgens welk de consumptie van goederen en diensten een optimaal moreel en
fysisch welzijnsniveau moet beogen, waarbij rekening wordt gehouden met de voorrang die aan het voldoen aan de
wezenlijke behoeften van de armsten gegeven moet worden.

Art. 5. 1o De Waalse strategie inzake duurzame ontwikkeling omvat minstens de volgende elementen :

a) een evaluatie van de resultaten van de uitvoering van de Waalse strategie inzake duurzame ontwikkeling van
de vorige parlementaire legislatuur;

b) een diagnose van de verworvenheden en zwakheden van het Waalse Gewest om een duurzame ontwikkeling
te bereiken, waarbij rekening wordt gehouden met de beschikbare middelen en hulpbronnen om de strategische
prioriteiten te identificeren;

c) een visie op lange termijn om bij te dragen tot de duurzame ontwikkeling;

d) doelstellingen op korte en middellange termijn om te streven naar de visie op lange termijn van de duurzame
ontwikkeling;

e) een actieplan inzake duurzame ontwikkeling om bij te dragen tot het bereiken van de in d) bedoelde
doelstellingen; de in het plan aan bedoelde acties zullen in voorkomend geval in de vorm van een plan of een
programma uitgewerkt worden. Dat plan neemt de prioritaire beleidsrichtlijnen voor de lopende legislatuur;

f) de maatregelen voor de deelneming van de betrokken partijen aan de uitwerking van de verschillende
bestanddelen van de Waalse strategie inzake duurzame ontwikkeling bedoeld in de hierboven vermelde punten a)
tot e), de uitvoering en de opvolging ervan tijdens de legislatuur.

2o De gewestelijke strategie inzake duurzame ontwikkeling wordt uitgewerkt volgens de volgende modaliteiten
en procedures :

a) de Regering richt een interministerieel werkgroep voor duurzame ontwikkeling op om de coördinatie van de
werken betreffende de uitwerking, de uitvoering en de opvolging van de Waalse strategie inzake duurzame
ontwikkeling te verzekeren; dit werkgroep bestaat uit vertegenwoordigers van elke Minister van de Waalse Regering
alsmede uit de personen die laatstgenoemden nuttig acht uit te nodigen;

b) de in punt a) van 1o van artikel 5 bedoelde evaluatie rust met name op de indicatoren van duurzame
ontwikkeling die overeenkomstig artikel 6 bepaald worden. Ze omvat de evaluatie van de impacten van de eventuele
Allianties Tewerkstelling - Leefmilieu die tijdens de vorige parlementaire legislatuur zijn gevoerd;

c) het ″IWEPS″ is betrokken bij de uitvoering van de in punt a) van 1o bedoelde evaluatie en bij de in punt b) van
1o van artikel 5 bedoelde diagnose;
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d) de prioriteiten die in de diagnose bedoeld in punt b) van 1o van artikel 5 bepaald worden, omvatten de
identificatie van minstens één thematiek van een te voeren Alliantie Tewerkstelling - Leefmilieu, op voorwaarde dat de
evaluatie van de eventuele Allianties Tewerkstelling - Leefmilieu die tijdens de vorige parlementaire legislatuur zijn
gevoerd, er de Regering toe brengt om te besluiten dat het relevant is nieuwe allianties tijdens de betrokken legislatuur
te voeren;

e) de in punt d) van 1o van artikel 5 bedoelde doelstellingen omvatten de verplichtingen die reeds op internationaal,
Europees, nationaal en gewestelijk niveau zijn aangegaan;

f) het in punt e) van 1o van artikel 5 bedoelde actieplan inzake duurzame ontwikkeling moet uitgewerkt worden
met inachtneming van de 27 beginselen van de Verklaring van Rio inzake milieu en ontwikkeling van 1992, met name
de beginselen nr. 10 (deelneming) en nr. 15 (voorzorg), zoals bepaald, in voorkomend geval, in het recht van de
Europese Unie, de internationale overeenkomsten bekrachtigd door België en het Milieuwetboek;

d) de prioritaire beleidsrichtlijnen opgenomen in het in punt e) van 1o van artikel 5 bedoelde actieplan inzake
duurzame ontwikkeling omvatten minstens het opstarten van een nieuwe Alliantie Tewerkstelling - Leefmilieu, op
voorwaarde dat de evaluatie van de eventuele Allianties Tewerkstelling - Leefmilieu die tijdens de vorige parlementaire
legislatuur zijn gevoerd, er de Regering toe brengt om te besluiten dat het relevant is nieuwe allianties tijdens de
betrokken legislatuur te voeren.

Art. 6. Na raadpleging van het publieke keurt de Regering in overleg met de andere Gewesten, de federale
overheid en de betrokken internationale instantie de indicatoren inzake duurzame ontwikkeling rekening houdend met
de in artikel 4 bedoelde beginsels goed, waarbij ter aanvulling van andere indicatoren bijgedragen kan worden tot de
evaluatie en de opvolging van de Waalse strategie inzake duurzame ontwikkeling.

Art. 7. De Regering bepaalt elke maatregel die ze nodig acht om de goedkeuring van strategieën inzake duurzame
ontwikkeling op plaatselijk niveau te bevorderen.

Art. 8. De uitvoering van de Waalse strategie inzake duurzame ontwikkeling wordt minstens om de twee jaar
opgevolgd.

Het publiek wordt geïnformeerd over de modaliteiten en de resultaten van die opvolging. Een stand van zaken
wordt door de Regering aan het Parlement overgemaakt binnen één maand na de uitvoering van die opvolging.

Art. 9. De Regering bepaalt de types ontwerpen van regeringsbeslissingen die het voorwerp uitmaken van een
advies gegrond op een voorafgaandelijk en onafhankelijk onderzoek van de overeenstemming met de duurzame
ontwikkeling en de in artikel 4 bedoelde richtsnoeren alsook de modaliteiten van het onderzoek waarop het advies rust.

HOOFDSTUK II. — Overgangsbepalingen

Art. 10. In afwijking van artikel 3 wordt de eerste gewestelijke strategie inzake duurzame ontwikkeling door de
Regering goedgekeurd en aan het Waalse Parlement overgemaakt in de loop van de legislatuur 2009-2014.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 27 juni 2013.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Nota

(1) Zitting 2012-2013.
Stukken van het Waals Parlement, 793 (2012-2013) nrs. 1 tot 6.
Volledig verslag, plenaire zitting van 26 juni 2013.
Bespreking.
Stemming.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203948]

27 JUIN 2013. — Décret relatif à la stratégie wallonne de développement durable
pour les matières réglées en vertu de l’article 138 de la Constitution (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent décret règle, en vertu de l’article 138 de la Constitution, certaines matières visées aux
articles 127, § 1er, et 128 de la Constitution.

Il précise, dans une approche intégrée et coordonnée, les objectifs de développement durable de la Région
wallonne par l’adoption de modalités et procédures visant à l’élaboration, l’approbation, la mise en œuvre et le suivi
d’une stratégie régionale de développement durable.

Art. 2. Au sens du présent décret, on entend par :
1o un « développement durable » : un développement qui a pour objectif l’amélioration continue de la qualité de

vie et du bien-être humains, tant localement que globalement, et qui garantit la capacité de répondre aux besoins des
générations présentes sans compromettre la capacité des générations à venir à satisfaire les leurs. Sa réalisation
implique la prise en compte du taux de renouvellement des ressources naturelles et du maintien de la biodiversité. Elle
implique également de continuer un processus de transition qui mobilise les acteurs sociétaux et les fonctions sociale,
économique et culturelle, en vue d’assurer un usage optimal de tous les types de ressources immatérielles, humaines,
naturelles et financières et une réduction continue du prélèvement des ressources non-renouvelables;

2o une « stratégie wallonne de développement durable » : un document d’orientation et d’actions visant à
encourager à l’initiative et à la cohérence en matière de développement durable dans les politiques publiques de la
Région wallonne, qui est élaboré conformément aux principes directeurs visés à l’article 4 et approuvé et mis en œuvre
selon les modalités prévues par l’article 3;

3o les « parties prenantes » : les acteurs sociétaux intéressés au développement durable, en ce compris mais de
façon non limitative les administrations publiques régionales et locales, les fédérations syndicales et les fédérations
d’entreprises, le secteur associatif dans son ensemble, les universités et les hautes écoles, les citoyens. Le Gouvernement
précise, à l’occasion de chaque stratégie de développement durable, les parties prenantes concernées par les mesures
participatives mises en place;

4o une « Alliance Emploi-Environnement » : une politique élaborée et mise en œuvre de façon participative,
reposant sur le principe de faire de l’amélioration de la qualité de l’environnement et de sa préservation une source
d’opportunités économiques et de création d’emplois.

Art. 3. 1o Au plus tard douze mois après sa prestation de serment, le Gouvernement approuve la stratégie wallonne
de développement durable et la soumet pour présentation et débat au Parlement wallon dans le mois de son adoption.

Préalablement à son adoption définitive par le Gouvernement, le projet de stratégie wallonne de développement
durable est soumis pour avis à remettre dans un délai d’un mois au Conseil supérieur des Villes, Communes et
Provinces de la Région wallonne, au Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable et au Conseil
économique et social de la Wallonie.

2o Chaque Ministre est compétent dans ses matières pour contribuer à la mise en œuvre de la stratégie wallonne
de développement durable.

Art. 4. La stratégie wallonne de développement durable est élaborée en tenant compte des principes directeurs
suivants :

a) le principe d’efficience selon lequel les ressources à disposition doivent être utilisées le plus efficacement
possible, en veillant à ce que chaque unité de ressource apporte la plus grande contribution possible au bien-être
humain, afin également d’économiser les ressources naturelles non renouvelables et d’en faire profiter le plus grand
nombre, et,

b) le principe de résilience, selon lequel l’organisation sociale doit être la plus résistante possible aux crises
environnementales, sociales ou économiques, pour pouvoir continuer à satisfaire les besoins collectifs, grâce à une
approche transversale et mobilisatrice, et,

c) le principe de suffisance, selon lequel la consommation de biens et de services doit viser un niveau optimal de
bien-être moral et physique, en tenant compte de la priorité qui doit être donnée à la satisfaction des besoins essentiels
des plus démunis.

Art. 5. 1o La stratégie wallonne de développement durable comprend au moins les éléments suivants :
a) une évaluation des résultats de la mise en œuvre de la stratégie wallonne de développement durable de la

législature parlementaire précédente;
b) un diagnostic des acquis et des faiblesses de la Région wallonne pour atteindre un développement durable, en

tenant compte des moyens et ressources disponibles en vue d’identifier les priorités stratégiques;
c) une vision à long terme pour contribuer au développement durable;
d) des objectifs à court et moyen terme en vue de converger vers la vision à long terme du développement durable;
e) un plan d’actions de développement durable permettant de concourir à l’atteinte des objectifs visés au point d)

ci-dessus, lesquelles actions feront l’objet d’une élaboration, le cas échéant, sous la forme d’un plan ou programme. Ce
plan intègre les lignes politiques prioritaires pour la législature en cours;

f) les mesures de participation des parties prenantes pour l’élaboration des diverses composantes de la stratégie
wallonne de développement durable énoncées aux points a) à e) ci-dessus, sa mise en œuvre et le suivi de celle-ci
pendant la législature.

2o La stratégie régionale de développement durable est élaborée en suivant les modalités et procédures suivantes :
a) le Gouvernement met en place un groupe de travail interministériel de développement durable pour assurer la

coordination des travaux d’élaboration, de mise en œuvre et de suivi de la stratégie wallonne de développement
durable, qui est composé de représentants de chaque Ministre du Gouvernement wallon, ainsi que des personnes que
ces derniers jugent utile d’inviter;
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b) l’évaluation visée au point a) du 1o de l’article 5, se fonde notamment sur les indicateurs de développement
durable fixés en application de l’article 6. Elle intègre l’évaluation des impacts des éventuelles Alliances
Emploi-Environnement menées au cours de la législature parlementaire précédente;

c) l’IWEPS est associé à la réalisation de l’évaluation visée au point a) du 1o et au diagnostic visé au point b)
du 1o de l’article 5;

d) les priorités définies dans le diagnostic visé au point b) du 1o de l’article 5 incluent l’identification au moins
d’une thématique d’une Alliance Emploi-Environnement à mener, à condition que l’évaluation des éventuelles
Alliances Emploi-Environnement menées au cours de la législature parlementaire précédente conduise le Gouverne-
ment à conclure à la pertinence d’en mener de nouvelles sous la législature concernée;

e) les objectifs visés au point d) du 1o de l’article 5 intègrent les engagements déjà souscrits au niveau international,
européen, national et régional;

f) le plan des actions de développement durable visé au point e) du 1o de l’article 5 doit être élaboré en tenant
compte des 27 principes de la Déclaration de Rio sur l’environnement et le développement de 1992, notamment les
principes no 10 (participation) et 15 (précaution), tels que précisés, le cas échéant, par le droit de l’Union européenne,
les conventions internationales ratifiées par la Belgique et le Code de l’Environnement;

g) les lignes politiques prioritaires intégrées au plan des actions de développement durable visé au point e) du 1o

de l’article 5 comprennent au minimum le lancement d’une nouvelle Alliance Emploi-Environnement, à condition que
l’évaluation des éventuelles Alliances Emploi-Environnement menées au cours de la législature parlementaire
précédente conduise le Gouvernement à conclure à la pertinence d’en mener de nouvelles sous la législature concernée.

Art. 6. Le Gouvernement adopte des indicateurs de développement durable en tenant compte des principes visés
à l’article 4, après consultation du public, et en concertation avec les autres Régions, le niveau fédéral et les instances
internationales concernées, permettant, en complément d’autres indicateurs, de contribuer à l’évaluation et au suivi de
la stratégie wallonne de développement durable.

Art. 7. Le Gouvernement arrête toute mesure qu’il estime nécessaire pour encourager l’adoption de stratégies de
développement durable au niveau local.

Art. 8. La mise en œuvre de la stratégie wallonne de développement durable fait l’objet d’un suivi au moins
bisannuel.

Le public est tenu informé des modalités et des résultats de ce suivi. Un état d’avancement synthétique est transmis
par le Gouvernement au Parlement dans le mois de la réalisation de ce suivi.

Art. 9. Le Gouvernement arrête les types de projets de décisions gouvernementales qui font l’objet d’un avis fondé
sur un examen préalable et indépendant de conformité avec le développement durable et les principes directeurs visés
par l’article 4, ainsi que les modalités de l’examen sur lequel se fonde l’avis.

CHAPITRE II. — Dispositions transitoires

Art. 10. Par dérogation à l’article 3, la première stratégie régionale de développement durable est approuvée par
le Gouvernement et transmise au Parlement wallon dans le courant de la législature 2009-2014.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 27 juin 2013.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-Cl. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2012-2013.
Documents du Parlement wallon, 794 (2012-2013) Nos 1 à 7.
Compte rendu intégral, séance plénière du 26 juin 2013.
Discussion.
Vote.
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/203948]

27 JUNI 2013. — Decreet betreffende de Waalse strategie inzake duurzame ontwikkeling
voor de aangelegenheden geregeld krachtens artikel 138 van de Grondwet (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit decreet regelt bepaalde aangelegenheden bedoeld in de artikelen 127, § 1 en 128 van de Grondwet
overeenkomstig artikel 138 ervan.

Bij dit decreet worden de doelstellingen inzake duurzame ontwikkeling van het Waalse Gewest in een geïntegreerd
en gecoördineerd aanpak bepaald door de aanneming van modaliteiten en procedures met het oog op de uitwerking,
de goedkeuring, de uitvoering en de opvolging van een gewestelijke strategie inzake duurzame ontwikkeling.

Art. 2. In de zin van dit decreet wordt verstaan onder :
1o ″duurzame ontwikkeling″ : een ontwikkeling die de permanente verbetering van de levenskwaliteit en van het

welzijn van de mens zowel plaatselijk als globaal beoogt en die de geschiktheid waarborgt om in te spelen op de
behoeften van de aanwezige generaties zonder de geschiktheid van de toekomstige generaties om aan hun behoeften
te voldoen in gevaar te brengen. Haar uitvoering houdt het in overweging nemen van het hernieuwingspercentage van
de natuurlijke hulpbronnen en van de handhaving van de biodiversiteit in. Ze impliceert ook de voortzetting van een
overgangsproces dat de maatschappelijke actoren en de sociale, economische en culturele functies mobiliseert om een
optimaal gebruik van alle types onstoffelijke, menselijke, natuurlijke en financiële hulpbronnen en een permanente
vermindering van het afnemen van de niet-hernieuwbare hulpbronnen te verzekeren;

2o ″Waalse strategie inzake duurzame ontwikkeling″ : een oriëntatie- en actiedocument dat als doel heeft het
initiatief en de coherentie inzake duurzame ontwikkeling in de openbare beleidsvormen van het Waalse Gewest te
bevorderen; dat document wordt overeenkomstig de in artikel 4 bedoelde richtsnoeren goedgekeurd en volgens de in
artikel 3 bedoelde modaliteiten uitgevoerd;

3o ″betrokken partijen″ : de maatschappelijke actoren die belang hebben bij de duurzame ontwikkeling, met
inbegrip van, maar op niet-limitatieve wijze, de gewestelijke en plaatselijke openbare besturen, de verbonden, de
federaties van ondernemingen, de verenigingsector in zijn geheel, de universiteiten en de hoge scholen, de burgers. Bij
elke strategie inzake duurzame ontwikkeling bepaalt de Regering de partijen die bij de ingevoerde participatieve
maatregelen betrokken zijn;

4o ″Alliantie Tewerkstelling - Leefmilieu″ : een beleid dat op participatieve wijze uitgewerkt en uitgevoerd is en dat
op het beginsel rust dat de verbetering van de kwaliteit van het milieu en van de bescherming ervan economische
opportuniteiten en de creatie van banen oplevert.

Art. 3. 1 o Uiterlijk twaalf maanden na haar eedaflegging keurt de Regering de Waalse strategie inzake duurzame
ontwikkeling goed en legt ze voor voordracht en debat aan het Waalse Parlement voor binnen één maand na de
aanneming ervan.

Vóór zijn definitieve aanneming door de Regering wordt het ontwerp van Waalse strategie inzake duurzame
ontwikkeling ter advies voorgelegd aan de ″Conseil supérieur des Villes, Communes et Provinces de la Région
wallonne″ (Hoge raad voor de steden, gemeenten en provincies van het Waalse Gewest), de ″Conseil wallon de
l’Environnement pour le Développement durable″ (Waalse Milieuraad voor Duurzame Ontwikkeling) en aan de
″Conseil économique et social de la Région wallonne″ (Sociaal-economische Raad van het Waalse Gewest), die het
advies binnen één maand moeten uitbrengen.

2o Elke Minister is in zijn aangelegenheden bevoegd om bij te dragen tot de uitvoering van de Waalse strategie
inzake duurzame ontwikkeling.

Art. 4. De Waalse strategie inzake duurzame ontwikkeling wordt uitgewerkt met inachtneming van de volgende
richtsnoeren :

a) het efficiëntiebeginsel volgens welk de ter beschikking zijnde hulpbronnen zo efficiënter mogelijk gebruikt
moeten worden, waarbij ervoor gezorgd wordt dat elke hulpbroneenheid zo veel mogelijk bijdraagt tot het welzijn van
de mens om ook de niet-hernieuwbare natuurlijke hulpbronnen te besparen en het grootste aantal mensen daarvan te
laten genieten, en

b) het resiliëntiebeginsel volgens welk de sociale organisatie de sociale, economische of milieucrisissen zo veel
mogelijk moet weerstaan om dankzij een overkoepelende en mobiliserende aanpak nog te kunnen inspelen op de
gemeenschappelijke behoeften, en

c) het toereikendheidsbeginsel volgens welk de consumptie van goederen en diensten een optimaal moreel en
fysisch welzijnsniveau moet beogen, waarbij rekening wordt gehouden met de voorrang die aan het voldoen aan de
wezenlijke behoeften van de armsten gegeven moet worden.

Art. 5. 1o De Waalse strategie inzake duurzame ontwikkeling omvat minstens de volgende elementen :
a) een evaluatie van de resultaten van de uitvoering van de Waalse strategie inzake duurzame ontwikkeling van

de vorige parlementaire legislatuur;
b) een diagnose van de verworvenheden en zwakheden van het Waalse Gewest om een duurzame ontwikkeling

te bereiken, waarbij rekening wordt gehouden met de beschikbare middelen en hulpbronnen om de strategische
prioriteiten te identificeren;

c) een visie op lange termijn om bij te dragen tot de duurzame ontwikkeling;
d) doelstellingen op korte en middellange termijn om te streven naar de visie op lange termijn van de duurzame

ontwikkeling;
e) een actieplan inzake duurzame ontwikkeling om bij te dragen tot het bereiken van de in d) bedoelde

doelstellingen; de in het plan aan bedoelde acties zullen in voorkomend geval in de vorm van een plan of een
programma uitgewerkt worden. Dat plan neemt de prioritaire beleidsrichtlijnen op voor de lopende legislatuur;

f) de maatregelen voor de deelneming van de betrokken partijen aan de uitwerking van de verschillende
bestanddelen van de Waalse strategie inzake duurzame ontwikkeling bedoeld in de hierboven vermelde punten a)
tot e), de uitvoering en de opvolging ervan tijdens de legislatuur.
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2o De gewestelijke strategie inzake duurzame ontwikkeling wordt uitgewerkt volgens de volgende modaliteiten
en procedures :

a) de Regering richt een interministerieel werkgroep voor duurzame ontwikkeling op om de coördinatie van de
werken betreffende de uitwerking, de uitvoering en de opvolging van de Waalse strategie inzake duurzame
ontwikkeling te verzekeren; dit werkgroep bestaat uit vertegenwoordigers van elke Minister van de Waalse Regering
alsmede uit de personen die laatstgenoemden nuttig acht uit te nodigen;

b) de in punt a) van 1o van artikel 5 bedoelde evaluatie rust met name op de indicatoren van duurzame
ontwikkeling die overeenkomstig artikel 6 bepaald worden. Ze omvat de evaluatie van de impacten van de eventuele
Allianties Tewerkstelling - Leefmilieu die tijdens de vorige parlementaire legislatuur zijn gevoerd;

c) het ″IWEPS″ is betrokken bij de uitvoering van de in punt a) van 1o bedoelde evaluatie en bij de in punt b)
van 1o van artikel 5 bedoelde diagnose;

d) de prioriteiten die in de diagnose bedoeld in punt b) van 1o van artikel 5 bepaald worden, omvatten de
identificatie van minstens één thematiek van een te voeren Alliantie Tewerkstelling - Leefmilieu, op voorwaarde dat de
evaluatie van de eventuele Allianties Tewerkstelling - Leefmilieu die tijdens de vorige parlementaire legislatuur zijn
gevoerd, er de Regering toe brengt om te besluiten dat het relevant is nieuwe allianties tijdens de betrokken legislatuur
te voeren;

e) de in punt d) van 1o van artikel 5 bedoelde doelstellingen omvatten de verplichtingen die reeds op internationaal,
Europees, nationaal en gewestelijk niveau zijn aangegaan;

f) het in punt e) van 1o van artikel 5 bedoelde actieplan inzake duurzame ontwikkeling moet uitgewerkt worden
met inachtneming van de 27 beginselen van de Verklaring van Rio inzake milieu en ontwikkeling van 1992, met name
de beginselen nr. 10 (deelneming) en nr. 15 (voorzorg), zoals bepaald, in voorkomend geval, in het recht van de
Europese Unie, de internationale overeenkomsten bekrachtigd door België en het Milieuwetboek;

d) de prioritaire beleidsrichtlijnen opgenomen in het in punt e) van 1o van artikel 5 bedoelde actieplan inzake
duurzame ontwikkeling omvatten minstens het opstarten van een nieuwe Alliantie Tewerkstelling - Leefmilieu, op
voorwaarde dat de evaluatie van de eventuele Allianties Tewerkstelling - Leefmilieu die tijdens de vorige parlementaire
legislatuur zijn gevoerd, er de Regering toe brengt om te besluiten dat het relevant is nieuwe allianties tijdens de
betrokken legislatuur te sluiten.

Art. 6. Na raadpleging van het publiek keurt de Regering in overleg met de andere Gewesten, de federale overheid
en de betrokken internationale instantie de indicatoren inzake duurzame ontwikkeling rekening houdend met de in
artikel 4 bedoelde beginsels goed, waarbij ter aanvulling van andere indicatoren bijgedragen kan worden tot de
evaluatie en de opvolging van de Waalse strategie inzake duurzame ontwikkeling.

Art. 7. De Regering bepaalt elke maatregel die ze nodig acht om de goedkeuring van strategieën inzake duurzame
ontwikkeling op plaatselijk niveau te bevorderen.

Art. 8. De uitvoering van de Waalse strategie inzake duurzame ontwikkeling wordt minstens om de twee jaar
opgevolgd.

Het publiek wordt geïnformeerd over de modaliteiten en de resultaten van die opvolging. Een stand van zaken
wordt door de Regering aan het Parlement overgemaakt binnen één maand na de uitvoering van die opvolging.

Art. 9. De Regering bepaalt de types ontwerpen van regeringsbeslissingen die het voorwerp uitmaken van een
advies gegrond op een voorafgaandelijk en onafhankelijk onderzoek van de overeenstemming met de duurzame
ontwikkeling en de in artikel 4 bedoelde richtsnoeren alsook de modaliteiten van het onderzoek waarop het advies rust.

HOOFDSTUK II. — Overgangsbepalingen

Art. 10. In afwijking van artikel 3 wordt de eerste gewestelijke strategie inzake duurzame ontwikkeling door de
Regering goedgekeurd en aan het Waalse Parlement overgemaakt in de loop van de legislatuur 2009-2014.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 27 juni 2013.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Nota

(1) Zitting 2012-2013.
Stukken van het Waals Parlement, 794 (2012-2013) nrs. 1 tot 6.
Volledig verslag, plenaire zitting van 26 juni 2013.
Bespreking.
Stemming.
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2013/15163]
Buitenlandse Dienst. — Overplaatsing

Bij koninklijk besluit van 26 juni 2013 wordt de heer Patrick
RENAULT ontheven uit zijn functie van Buitengewoon en Gevolmach-
tigd Ambassadeur van België in het Gemenebest Australië, in Nieuw-
Zeeland, in de Republieken van de Fiji-eilanden, Kiribati, Nauru,
Vanuatu, in het Koninkrijk Tonga, in de Onhafhankelijke Staten Papua -
Nieuw-Guinea en Samoa, in de Salomon Eilanden en in de Cookeilan-
den, met standplaats te Canberra, alsook uit zijn functie van Consul-
Generaal van België in deze Staten. Hij wordt geaccrediteerd als
Ambassadeur van België in de Argentijnse Republiek, met standplaats
te Buenos Aires.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24191]

22 MEI 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming van de
leden van de erkenningscommissie van artsen, houders van een
bijzondere beroepstitel van geneesheer-specialist in de gynaecologie-
verloskunde

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met adviserende
bevoegdheid, artikel 2, gewijzigd bij de wet van 17 juli 1997 en arti-
kel 2bis, ingevoegd bij de wet van 17 juli 1997 en gewijzigd bij de wet
van 3 mei 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 april 1983 tot vaststelling van
de nadere regelen voor erkenning van geneesheren-specialisten en van
huisartsen, artikel 7, gewijzigd bij de wet van 10 december 2008 en bij
het koninklijk besluit van 28 juni 2011;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van
de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde, artikel 1, laatst
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 15 september 2006;

Gelet op het ministerieel besluit van 15 september 1979 tot vaststel-
ling van de bijzondere criteria voor de erkenning van geneesheren-
specialisten, stagemeesters en stagediensten voor de specialiteit van
gynaecologie-verloskunde,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van
de Nederlandstalige kamer van de erkenningscommissie van
geneesheren-specialisten in de gynaecologie-verloskunde :

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen :

Vergote, Ignace, Lubbeek;

Hanssens, Myriam, Bertem;

Foulon, Walter, Dilbeek;

Tournaye, Herman, Kampenhout;

De Sutter, Petra, Horebeke;

Weyers, Steven, Gavere;

Jacquemyn, Yves, Edegem;

Stevens, Karolien, Boechout;

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2013/15163]
Service extérieur. — Mutation

Par arrêté royal du 26 juin 2013, M. Patrick RENAULT est déchargé
de ses fonctions d’Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiaire de
Belgique dans le Commonwealth d’Australie, en Nouvelle Zélande,
dans les Républiques des Îles Fidji, de Kiribati, de Nauru, de Vanuatu,
dans le Royaume de Tonga, dans les Etats indépendants de Papouasie -
Nouvelle-Guinée et du Samoa, dans les Îles Salomon et les Îles Cook,
avec résidence principale à Canberra, ainsi que de ses fonctions de
Consul général de Belgique dans ces Etats. Il est accrédité en qualité
d’Ambassadeur de Belgique dans la République Argentine, avec
résidence à Buenos Aires.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24191]

22 MAI 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
de la commission d’agrément des médecins, porteurs du titre
professionnel particulier de médecin spécialiste en gynécologie-
obstétrique

La Ministre de la Santé publique,

Vu la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis, l’article 2, modifié par la loi du 17 juillet 1997 et l’article 2bis,
inséré par la loi du 17 juillet 1997 et modifié par la loi du 3 mai 2003;

Vu l’arrêté royal du 21 avril 1983 fixant les modalités de l’agrément
des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 7,
modifié par la loi du 10 décembre 2008 et par l’arrêté royal du
28 juin 2011;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres
professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médical, en
ce compris l’art dentaire, l’article 1er, modifié en dernier lieu par l’arrêté
royal du 15 septembre 2006;

Vu l’arrêté ministériel du 15 septembre 1979 fixant les critères
spéciaux d’agréation des médecins spécialistes, des maîtres de stage et
des services de stage pour la spécialité de la gynécologie-obstétrique,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression néerlandaise de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en gynécologie-obstétrique :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Vergote, Ignace, Lubbeek;

Hanssens, Myriam, Bertem;

Foulon, Walter, Dilbeek;

Tournaye, Herman, Kampenhout;

De Sutter, Petra, Horebeke;

Weyers, Steven, Gavere;

Jacquemyn, Yves, Edegem;

Stevens, Karolien, Boechout;
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2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Van Wiemeersch, Johan, Antwerpen;

Debruyne, Geert, Destelbergen;

De Baene, Luc, Jabbeke;

De Rop, Carine, Sint-Niklaas;

Hansen, Karen, Boechout;

Schroyens, Erwin, Mechelen;

Oeyen, Luc, Antwerpen;

Desmedt, Els, Lier.

Art. 2. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van de
Franstalige kamer van de erkenningscommissie van geneesheren-
specialisten in de gynaecologie-verloskunde :

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen :

Pintiaux, Axelle, Liège;

Kridelka, Frédéric, Chaudfontaine;

Bernard, Pierre, Court-Saint-Etienne;

Berliere, Martine, Genappe;

L’Hermite, Marc, Sint-Jans-Molenbeek;

Englert, Yvon, Herne;

2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Lecart, Claude, Tervuren;

Gilles, Georges, Neupré;

Francotte, Jacques, Soignies;

Denoo, Xavier, Clavier;

Humblet, Dominique, Visé;

Petre, Nathalie, Les Bons Villers.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 22 mei 2013.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24192]

22 MEI 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming van de
leden van de erkenningscommissie van artsen, houders van een
bijzondere beroepstitel van geneesheer-specialist in de otorhino-
laryngologie

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met adviserende
bevoegdheid, artikel 2, gewijzigd bij de wet van 17 juli 1997 en arti-
kel 2bis, ingevoegd bij de wet van 17 juli 1997 en gewijzigd bij de wet
van 3 mei 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 april 1983 tot vaststelling van
de nadere regelen voor erkenning van geneesheren-specialisten en van
huisartsen, artikel 7, gewijzigd bij de wet van 10 december 2008 en bij
het koninklijk besluit van 28 juni 2011;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van
de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde, artikel 1, laatst
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 15 september 2006;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Van Wiemeersch, Johan, Antwerpen;

Debruyne, Geert, Destelbergen;

De Baene, Luc, Jabbeke;

De Rop, Carine, Sint-Niklaas;

Hansen, Karen, Boechout;

Schroyens, Erwin, Mechelen;

Oeyen, Luc, Antwerpen;

Desmedt, Els, Lier.

Art. 2. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression française de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en gynécologie-obstétrique :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Pintiaux, Axelle, Liège;

Kridelka, Frédéric, Chaudfontaine;

Bernard, Pierre, Court-Saint-Etienne;

Berliere, Martine, Genappe;

L’Hermite, Marc, Molenbeek-Saint-Jean;

Englert, Yvon, Herne;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Lecart, Claude, Tervuren;

Gilles, Georges, Neupré;

Francotte, Jacques, Soignies;

Denoo, Xavier, Clavier;

Humblet, Dominique, Visé;

Petre, Nathalie, Les Bons Villers.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 22 mai 2013.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24192]

22 MAI 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
de la commission d’agrément des médecins, porteurs du titre
professionnel particulier de médecin spécialiste en oto-rhino-
laryngologie

La Ministre de la Santé publique,

Vu la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis, l’article 2, modifié par la loi du 17 juillet 1997 et l’article 2bis,
inséré par la loi du 17 juillet 1997 et modifié par la loi du 3 mai 2003;

Vu l’arrêté royal du 21 avril 1983 fixant les modalités de l’agrément
des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 7,
modifié par la loi du 10 décembre 2008 et par l’arrêté royal du
28 juin 2011;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres
professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médical, en
ce compris l’art dentaire, l’article 1er, modifié en dernier lieu par l’arrêté
royal du 15 septembre 2006;
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Gelet op het ministerieel besluit van 8 december 1980 tot vaststelling
van de bijzondere criteria voor de erkenning van geneesheren-
specialisten, stagemeestersen stagediensten in de otorhinolaryngologie,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van
de Nederlandstalige kamer van de erkenningscommissie van
geneesheren-specialisten in de otorhinolaryngologie :

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen :

Jorissen, Mark, Huldenberg;

Debruyne, Frans, Heverlee;

Gordts, Frans, Asse;

Foulon, Ina, Jette;

Dhooge, Ingeborg, Destelbergen;

Deron, Philippe, Nieuwpoort;

Van De Heyning, Paul, Schilde;

Boudewyns, An, Duffel;

2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Delsupehe, Kathelijne, Roeselare;

Jacobs, Rafael, Bornem;

Lemkens, Peter, Genk;

Somers, Thomas, Sint-Katelijne-Waver;

Lemmens, Winde, Zonhoven;

Vlaminck, Stephan, Brugge;

De Schepper, Sophie, Herent;

Verfaille, Jan, Wevelgem.

Art. 2. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van de
Franstalige kamer van de erkenningscommissie van geneesheren-
specialisten in de otorhinolaryngologie :

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen :

Lefebvre, Philippe, Chaudfontaine;

Finck, Camille, Fleurus;

Deggouj, Naima, Yvoir;

Rombaux, Philippe, Oudergem;

Hassid, Sergio, Elsene;

Mansbach, Anne-Laure, Ukkel;

2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Dachy, Jean-Paul, Tournai;

Gelin, Pierre, Neupre;

Goffart, Yves, Chaudfontaine;

Levie, Patrick, Wemmel;

Millet, Benoîte, Elsene;

Robillard, Thibert, Namur.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 22 mei 2013.

Mevr. L. ONKELINX

Vu l’arrêté ministériel du 8 décembre 1980 fixant les critères spéciaux
d’agréation des médecins spécialistes, des maîtres de stage et des
services de stage en oto-rhino-laryngologie,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression néerlandaise de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en oto-rhino-laryngologie :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Jorissen, Mark, Huldenberg;

Debruyne, Frans, Heverlee;

Gordts, Frans, Asse;

Foulon, Ina, Jette;

Dhooge, Ingeborg, Destelbergen;

Deron, Philippe, Nieuwpoort;

Van De Heyning, Paul, Schilde;

Boudewyns, An, Duffel;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Delsupehe, Kathelijne, Roeselare;

Jacobs, Rafael, Bornem;

Lemkens, Peter, Genk;

Somers, Thomas, Sint-Katelijne-Waver;

Lemmens, Winde, Zonhoven;

Vlaminck, Stephan, Brugge;

De Schepper, Sophie, Herent;

Verfaille, Jan, Wevelgem.

Art. 2. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression française de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en oto-rhino-laryngologie :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Lefebvre, Philippe, Chaudfontaine;

Finck, Camille, Fleurus;

Deggouj, Naima, Yvoir;

Rombaux, Philippe, Auderghem;

Hassid, Sergio, Ixelles;

Mansbach, Anne-Laure, Uccle;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Dachy, Jean-Paul, Tournai;

Gelin, Pierre, Neupre;

Goffart, Yves, Chaudfontaine;

Levie, Patrick, Wemmel;

Millet, Benoîte, Ixelles;

Robillard, Thibert, Namur.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 22 mai 2013.

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24195]

22 MEI 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming van de
leden van de erkenningscommissie van artsen, houders van een
bijzondere beroepstitel van geneesheer-specialist in de patholo-
gische anatomie

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met adviserende
bevoegdheid, artikel 2, gewijzigd bij de wet van 17 juli 1997 en arti-
kel 2bis, ingevoegd bij de wet van 17 juli 1997 en gewijzigd bij de wet
van 3 mei 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 april 1983 tot vaststelling van
de nadere regelen voor erkenning van geneesheren-specialisten en van
huisartsen, artikel 7, gewijzigd bij de wet van 10 december 2008 en bij
het koninklijk besluit van 28 juni 2011;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van
de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde, artikel 1, laatst
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 15 september 2006;

Gelet op het ministerieel besluit van 26 april 1982 tot vaststelling van
de bijzondere criteria voor de erkenning van geneesheren-specialisten,
stagemeesters en stagedienstenvoor de specialiteit van pathologische
anatomie,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van
de Nederlandstalige kamer van de erkenningscommissie van
geneesheren-specialisten in de pathologische anatomie :

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen :

Sciot, Raphael, Holsbeek;

Moerman, Philippe, Heverlee;

Hoorens, Anne, Herzele;

Goossens, Annieta, Asse;

Cuvelier, Claude, De Pinte;

Ferdinande, Liesbeth, Destelbergen;

Lammens, Martin, Neerpelt;

Pauwels, Patrick, Retie;

2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Charels, Karina, Bornem;

Cokelaere, Kristof, Kortrijk;

Goovaerts, Gerda, Mechelen;

Croes, Romaric, Aalst;

Maillet, Bernard, Wilrijk;

Van Eyken, Peter, Genk;

Salgado, Roberto, Temse;

Drijkoningen, Maria, Leuven.

Art. 2. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van de
Franstalige kamer van de erkenningscommissie van geneesheren-
specialisten in de pathologische anatomie :

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen :

Delvenne, Philippe, Neupré;

Quatresooz, Pascale, Esneux;

Mourin, Anne, Péruwelz;

Galant, Christine, Sint-Lambrechts-Woluwe;

Salmon, Isabelle, Brussel;

Remmelink, Myriam, Rixensart;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24195]

22 MAI 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
de la commission d’agrément des médecins, porteurs du titre
professionnel particulier de médecin spécialiste en anatomie
pathologique

La Ministre de la Santé publique,

Vu la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis, l’article 2, modifié par la loi du 17 juillet 1997 et l’article 2bis,
inséré par la loi du 17 juillet 1997 et modifié par la loi du 3 mai 2003;

Vu l’arrêté royal du 21 avril 1983 fixant les modalités de l’agrément
des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 7,
modifié par la loi du 10 décembre 2008 et par l’arrêté royal du
28 juin 2011;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres
professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médical, en
ce compris l’art dentaire, l’article 1er, modifié en dernier lieu par l’arrêté
royal du 15 septembre 2006;

Vu l’arrêté ministériel du 26 avril 1982 fixant les critères spéciaux
d’agréation des médecins spécialistes, des maîtres de stage et des
services de stage pour la spécialité d’anatomie pathologique,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression néerlandaise de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en anatomie pathologique :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Sciot, Raphael, Holsbeek;

Moerman, Philippe, Heverlee;

Hoorens, Anne, Herzele;

Goossens, Annieta, Asse;

Cuvelier, Claude, De Pinte;

Ferdinande, Liesbeth, Destelbergen;

Lammens, Martin, Neerpelt;

Pauwels, Patrick, Retie;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Charels, Karina, Bornem;

Cokelaere, Kristof, Kortrijk;

Goovaerts, Gerda, Mechelen;

Croes, Romaric, Aalst;

Maillet, Bernard, Wilrijk;

Van Eyken, Peter, Genk;

Salgado, Roberto, Temse;

Drijkoningen, Maria, Leuven.

Art. 2. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression française de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en anatomie pathologique :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Delvenne, Philippe, Neupré;

Quatresooz, Pascale, Esneux;

Mourin, Anne, Péruwelz;

Galant, Christine, Woluwe-Saint-Lambert;

Salmon, Isabelle, Bruxelles;

Remmelink, Myriam, Rixensart;
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2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Cornut, Patricia, Mons;
Dehou, Marie-Françoise, Pepingen;
Jeghers, Claire, Verviers;
Laka Anchustegui, José Antonio, Sint-Pieters-Woluwe;
Mestdagh, Carole, Sint-Lambrechts-Woluwe;
Vandenheule, Bernard, Walhain.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 22 mei 2013.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24209]
22 MEI 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming van de

leden van de erkenningscommissie van artsen, houders van een
bijzondere beroepstitel van geneesheer-specialist in de reumato-
logie

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met adviserende
bevoegdheid, artikel 2, gewijzigd bij de wet van 17 juli 1997 en arti-
kel 2bis, ingevoegd bij de wet van 17 juli 1997 en gewijzigd bij de wet
van 3 mei 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 april 1983 tot vaststelling van
de nadere regelen voor erkenning van geneesheren-specialisten en van
huisartsen, artikel 7, gewijzigd bij de wet van 10 december 2008 en bij
het koninklijk besluit van 28 juni 2011;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van
de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde, artikel 1, laatst
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 15 september 2006;

Gelet op het ministerieel besluit van 9 maart 1979 tot vaststelling van
de bijzondere criteria voor de erkenning van geneesheren-specialisten,
stagemeesters en stagediensten voor de specialiteiten van inwendige
geneeskunde, pneumologie, gastro-enterologie, cardiologie en reuma-
tologie,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van
de Nederlandstalige kamer van de erkenningscommissie van
geneesheren-specialisten in de reumatologie :

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen :

Luyten, Frank, Kraainem;

Westhovens, René, Maaseik;

Moris, Muriel, Keerbergen;

Reychler, Ruth, Oudenaarde;

Van Den Bosch, Filip, Temse;

Elewaut, Dirk, Destelbergen;

Declerck, Luc, Bredene;

Van Offel, Jan, Edegem;

2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Coppens, Marleen, Genk;

Gyselbrecht, Godelieve, Aalst;

Volders, Pascale, Diepenbeek;

Berghs, Hubert, Genk;

De Clercq, Luc, Wilrijk;

Goethals, Luc, Kapellen;

Devinck, Mieke, Drongen;

Maeyaert, Beatrix, Brugge.

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Cornut, Patricia, Mons;
Dehou, Marie-Françoise, Pepingen;
Jeghers, Claire, Verviers;
Laka Anchustegui, José Antonio, Woluwe-Saint-Pierre;
Mestdagh, Carole, Woluwe-Saint-Lambert;
Vandenheule, Bernard, Walhain.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 22 mai 2013.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24209]
22 MAI 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des membres

de la commission d’agrément des médecins, porteurs du titre
professionnel particulier de médecin spécialiste en rhumatologie

La Ministre de la Santé publique,

Vu la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis, l’article 2, modifié par la loi du 17 juillet 1997 et l’article 2bis,
inséré par la loi du 17 juillet 1997 et modifié par la loi du 3 mai 2003;

Vu l’arrêté royal du 21 avril 1983 fixant les modalités de l’agrément
des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 7,
modifié par la loi du 10 décembre 2008 et par l’arrêté royal du
28 juin 2011;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres
professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médical, en
ce compris l’art dentaire, l’article 1er, modifié en dernier lieu par l’arrêté
royal du 15 septembre 2006;

Vu l’arrêté ministériel du 9 mars 1979 fixant les critères spéciaux
d’agréation des médecins spécialistes, des maîtres de stage et des
services de stage pour les spécialités de la médecine interne, de la
pneumologie, de la gastro-entérologie, de la cardiologie et de la
rhumatologie,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression néerlandaise de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en rhumatologie :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Luyten, Frank, Kraainem;

Westhovens, René, Maaseik;

Moris, Muriel, Keerbergen;

Reychler, Ruth, Oudenaarde;

Van Den Bosch, Filip, Temse;

Elewaut, Dirk, Destelbergen;

Declerck, Luc, Bredene;

Van Offel, Jan, Edegem;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Coppens, Marleen, Genk;

Gyselbrecht, Godelieve, Aalst;

Volders, Pascale, Diepenbeek;

Berghs, Hubert, Genk;

De Clercq, Luc, Wilrijk;

Goethals, Luc, Kapellen;

Devinck, Mieke, Drongen;

Maeyaert, Beatrix, Brugge.
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Art. 2. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van de
Franstalige kamer van de erkenningscommissie van geneesheren-
specialisten in de reumatologie :

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen :

Malaise, Michel, Grivegnée;

André, Béatrice, Chaudfontaine;

Houssiau, Frédéric, Wezembeek-Oppem;

Durez, Patrick, Tubize;

Peretz, Anne, Elsene;

Badot, Valérie, Villers-la-Ville;

2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Brasseur, Jean, Sint-Pieters-Woluwe;

Caussin, Emmanuelle, Mons;

Engelbeen, Jean-Paul, Sint-Pieters-Woluwe;

Francois, Dominique, Sint-Pieters-Woluwe;

Moens, Philippe, Sint-Lambrechts-Woluwe;

Rondeaux, Philippe, Gerpinnes.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 22 mei 2013.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24214]
22 MEI 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming van de

leden van de erkenningscommissie van artsen, houders van een
bijzondere beroepstitel van geneesheer-specialist in de oftalmolo-
gie

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met adviserende
bevoegdheid, artikel 2, gewijzigd bij de wet van 17 juli 1997 en
artikel 2bis, ingevoegd bij de wet van 17 juli 1997 en gewijzigd bij de
wet van 3 mei 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 april 1983 tot vaststelling van
de nadere regelen voor erkenning van geneesheren-specialisten en van
huisartsen, artikel 7, gewijzigd bij de wet van 10 december 2008 en bij
het koninklijk besluit van 28 juni 2011;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van
de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde, artikel 1, laatst
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 15 september 2006;

Gelet op het ministerieel besluit van 26 april 1982 tot vaststelling van
de bijzondere criteria voor de erkenning van geneesheren-specialisten,
stagemeesters en stagediensten voor de specialiteit van oftalmologie,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van
de Nederlandstalige kamer van de erkenningscommissie van
geneesheren-specialisten in de oftalmologie:

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen:

Spileers, Werner, Herent;

Casteels, Ingele, Bertem;

Van Lint, Michel, Berchem;

Deconinck, Hilde, Oudergem;

Kestelyn, Philippe, Sint-Martens-Latem;

Leroy, Bart, Gent;

De Groot, Veva, Boechout;

Van Looveren, Jan, Brasschaat;

Art. 2. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression française de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en rhumatologie :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Malaise, Michel, Grivegnée;

André, Béatrice, Chaudfontaine;

Houssiau, Frédéric, Wezembeek-Oppem;

Durez, Patrick, Tubize;

Peretz, Anne, Ixelles;

Badot, Valérie, Villers-la-Ville;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Brasseur, Jean, Woluwe-Saint-Pierre;

Caussin, Emmanuelle, Mons;

Engelbeen, Jean-Paul, Woluwe-Saint-Pierre;

Francois, Dominique, Woluwe-Saint-Pierre;

Moens, Philippe, Woluwe-Saint-Lambert;

Rondeaux, Philippe, Gerpinnes.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 22 mai 2013.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24214]
22 MAI 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des membres

de la commission d’agrément des médecins, porteurs du titre
professionnel particulier de médecin spécialiste en ophtalmologie

La Ministre de la Santé publique,

Vu la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis, l’article 2, modifié par la loi du 17 juillet 1997 et l’article 2bis,
inséré par la loi du 17 juillet 1997 et modifié par la loi du 3 mai 2003;

Vu l’arrêté royal du 21 avril 1983 fixant les modalités de l’agrément
des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 7,
modifié par la loi du 10 décembre 2008 et par l’arrêté royal du
28 juin 2011;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres
professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médical, en
ce compris l’art dentaire, l’article 1er, modifié en dernier lieu par l’arrêté
royal du 15 septembre 2006;

Vu l’arrêté ministériel du 26 avril 1982 fixant les critères spéciaux
d’agréation des médecins spécialistes, des maîtres de stage et des
services de stage pour la spécialité d’ophtalmologie,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression néerlandaise de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en ophtalmologie :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Spileers, Werner, Herent;

Casteels, Ingele, Bertem;

Van Lint, Michel, Berchem;

Deconinck, Hilde, Auderghem;

Kestelyn, Philippe, Sint-Martens-Latem;

Leroy, Bart, Gent;

De Groot, Veva, Boechout;

Van Looveren, Jan, Brasschaat;
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2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Colla, Brigitte, Tongeren;

De Doncker, Rita, Aalst;

Blanckaert, Johan, Ieper;

Heintz, Bernard, Brugge;

Van Caelenberghe, Eric, Lochristi;

Claeys, Marnix, Kortrijk;

Haverals, Herman, Wijnegem;

De Lepeleire, Katelijn, Merchtem.

Art. 2. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van de
Franstalige kamer van de erkenningscommissie van geneesheren-
specialisten in de oftalmologie:

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen:

Locht, Bénédicte, Nandrin;

Duchesne, Bernard, Jupille-sur-Meuse;

De Potter, Patrick, Oudergem;

Yuksel, Demet, Lasne;

Willermain, François, Sint-Gillis;

Lasudry, Jacques, Oudergem;

2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Germain, Bernadette, Liège;

Gilon, Benoît, Soignies;

Koller, Jacqueline, Ath;

Hermans, Georges, Sint-Pieters-Woluwe;

Bonnet , Sabine, Liège;

Safadi, Walid, Juprelle.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 22 mei 2013.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24189]

23 MEI 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming van de
leden van de erkenningscommissie van geneesheren-specialisten
in de dermato-venereologie

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met adviserende
bevoegdheid, artikel 2, gewijzigd bij de wet van 17 juli 1997 en arti-
kel 2bis, ingevoegd bij de wet van 17 juli 1997 en gewijzigd bij de wet
van 3 mei 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 april 1983 tot vaststelling van
de nadere regelen voor erkenning van geneesheren-specialisten en van
huisartsen, artikel 7, gewijzigd bij de wet van 10 december 2008 en bij
het koninklijk besluit van 28 juni 2011;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van
de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde, artikel 1, laatst
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 15 september 2006;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Colla, Brigitte, Tongeren;

De Doncker, Rita, Aalst;

Blanckaert, Johan, Ieper;

Heintz, Bernard, Brugge;

Van Caelenberghe, Eric, Lochristi;

Claeys, Marnix, Kortrijk;

Haverals, Herman, Wijnegem;

De Lepeleire, Katelijn, Merchtem.

Art. 2. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression française de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en ophtalmologie :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Locht, Bénédicte, Nandrin;

Duchesne, Bernard, Jupille-sur-Meuse;

De Potter, Patrick, Auderghem;

Yuksel, Demet, Lasne;

Willermain, François, Saint-Gilles;

Lasudry, Jacques, Auderghem;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Germain, Bernadette, Liège;

Gilon, Benoît, Soignies;

Koller, Jacqueline, Ath;

Hermans, Georges, Woluwe-Saint-Pierre;

Bonnet, Sabine, Liège;

Safadi, Walid, Juprelle.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 22 mai 2013.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24189]

23 MAI 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
de la commission d’agrément des médecins spécialistes en dermato-
vénéréologie

La Ministre de la Santé publique,

Vu la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis, l’article 2, modifié par la loi du 17 juillet 1997 et l’article 2bis,
inséré par la loi du 17 juillet 1997 et modifié par la loi du 3 mai 2003;

Vu l’arrêté royal du 21 avril 1983 fixant les modalités de l’agrément
des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 7,
modifié par la loi du 10 décembre 2008 et par l’arrêté royal du
28 juin 2011;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres
professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médical, en
ce compris l’art dentaire, l’article 1er, modifié en dernier lieu par l’arrêté
royal du 15 septembre 2006;
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Gelet op het ministerieel besluit van 15 september 1979 tot vaststel-
ling van de bijzondere criteria voor de erkenning van geneesheren-
specialisten, stagemeesters en stagediensten voor de specialiteit van
dermato-venereologie,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van
de Nederlandstalige kamer van de erkenningscommissie van
geneesheren-specialisten in de heelkunde :

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen :

Garmyn, Maria, Heverlee;

Segaert, Siegfried, Bierbeek;

De Coninck, Arlette, Wemmel;

Roseeuw, Diane, Brussel;

Beele, Hilde, Sint-Martens-Latem;

Brochez, Lieve, Sint-Martens-Latem;

Lambert, Julien, Wilrijk;

Matthieu, Lucretia, Wilrijk;

2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Candries, Annemie, Meise;

Snauwaert, Johan, Brasschaat;

Anseeuw, Marleen, Sint-Truiden;

Boonen, Hugo, Geel;

Temmerman, Linda, Kruishoutem;

Bourgeois, Martine, Waregem;

Van Staey, Alain, Gent;

Van Lint, Wilfried, Hove.

Art. 2. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van de
Franstalige kamer van de erkenningscommissie van geneesheren-
specialisten in de dermato-venereologie :

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen :

Nikkels, Arjen, Malmedy;

Dezfoulian, Bita, Jupille-sur-Meuse;

Marot, Liliane, Herve;

Baeck, Marie, Wezembeek-Oppem;

del Marmol, Véronique, Elsene;

André, Josette, Ukkel;

2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Arco, Daphné, Montigny-le-Tilleul;

Bouffioux, Bernard, Fleurus;

Devuyst, Jean, Etterbeek;

Doffiny, Yvette, Charleroi;

Follet, Béatrice, Sint-Pieters-Woluwe;

Leclercq, René, Chaudfontaine.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 23 mei 2013.

Mevr. L. ONKELINX

Vu l’arrêté ministériel du 15 septembre 1979 fixant les critères
spéciaux d’agréation des médecins spécialistes, des maîtres de stage et
des services de stage pour la spécialité de la dermato-vénéréologie,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression néerlandaise de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en chirurgie :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Garmyn, Maria, Heverlee;

Segaert, Siegfried, Bierbeek;

De Coninck, Arlette, Wemmel;

Roseeuw, Diane, Bruxelles;

Beele, Hilde, Sint-Martens-Latem;

Brochez, Lieve, Sint-Martens-Latem;

Lambert, Julien, Wilrijk;

Matthieu, Lucretia, Wilrijk;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Candries, Annemie, Meise;

Snauwaert, Johan, Brasschaat;

Anseeuw, Marleen, Sint-Truiden;

Boonen, Hugo, Geel;

Temmerman, Linda, Kruishoutem;

Bourgeois, Martine, Waregem;

Van Staey, Alain, Gent;

Van Lint, Wilfried, Hove.

Art. 2. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression française de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en dermato-vénéréologie :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Nikkels, Arjen, Malmedy;

Dezfoulian, Bita, Jupille-sur-Meuse;

Marot, Liliane, Herve;

Baeck, Marie, Wezembeek-Oppem;

del Marmol, Véronique, Ixelles;

André, Josette, Uccle;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Arco, Daphné, Montigny-le-Tilleul;

Bouffioux, Bernard, Fleurus;

Devuyst, Jean, Etterbeek;

Doffiny, Yvette, Charleroi;

Follet, Béatrice, Woluwe-Saint-Pierre;

Leclercq, René, Chaudfontaine.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 23 mai 2013.

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24190]

23 MEI 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming van de
leden van de erkenningscommissie van artsen, houders van een
bijzondere beroepstitel van geneesheer-specialist in de geriatrie

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met adviserende
bevoegdheid, artikel 2, gewijzigd bij de wet van 17 juli 1997 en arti-
kel 2bis, ingevoegd bij de wet van 17 juli 1997 en gewijzigd bij de wet
van 3 mei 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 april 1983 tot vaststelling van
de nadere regelen voor erkenning van geneesheren-specialisten en van
huisartsen, artikel 7, gewijzigd bij de wet van 10 december 2008 en bij
het koninklijk besluit van 28 juni 2011;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van
de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde, artikel 1, laatst
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 15 september 2006;

Gelet op het ministerieel besluit van 29 juli 2005 tot vaststelling van
de bijzondere criteria voor de erkenning van geneesheren-specialisten,
stagemeesters en stagediensten in de geriatrie,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van
de Nederlandstalige kamer van de erkenningscommissie van
geneesheren-specialisten in de geriatrie :

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen :

Boonen, Steven, Lubbeek;

Joosten, Etienne, Herent;

Van Puyvelde, Katrien, Roosdaal;

Beyer, Ingo, Brussel;

Van Den Noortgate, Nele, Gent;

Petrovic, Mirko, Gent;

Vandewoude, Maurits, Antwerpen;

D’Hooghe, Annick, Aartselaar;

2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Vandenbroucke, Michel, Mechelen;

Schildermans, Ferdinand, Keerbergen;

Hartoko, Theo, Edegem;

Engelmann, Ilse, Antwerpen;

Vandenbon, Caroline, Damme;

Souffriau, Patricia, Haaltert;

Baeyens, Jean-Pierre, Oostende;

Nelde, Annke, Beauvechain.

Art. 2. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van de
Franstalige kamer van de erkenningscommissie van geneesheren-
specialisten in de geriatrie :

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen :

Petermans, Jean, Fexhe-le-Haut-Clocher;

Allepaerts, Sophie, Sprimont;

Swine, Christian, Sint-Pieters-Woluwe;

Cornette, Pascale, Wezembeek-Oppem;

De Breucker, Sandra, Braine-le-Château;

Hanotier, Pierre, Lasne;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24190]

23 MAI 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
de la commission d’agrément des médecins, porteurs du titre
professionnel particulier de médecin spécialiste en gériatrie

La Ministre de la Santé publique,

Vu la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis, l’article 2, modifié par la loi du 17 juillet 1997 et l’article 2bis,
inséré par la loi du 17 juillet 1997 et modifié par la loi du 3 mai 2003;

Vu l’arrêté royal du 21 avril 1983 fixant les modalités de l’agrément
des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 7,
modifié par la loi du 10 décembre 2008 et par l’arrêté royal du
28 juin 2011;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres
professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médical, en
ce compris l’art dentaire, l’article 1er, modifié en dernier lieu par l’arrêté
royal du 15 septembre 2006;

Vu l’arrêté ministériel du 29 juillet 2005 fixant les critères spéciaux
d’agrément des médecins spécialistes, des maîtres de stage et des
services de stage en gériatrie,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression néerlandaise de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en gériatrie :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Boonen, Steven, Lubbeek;

Joosten, Etienne, Herent;

Van Puyvelde, Katrien, Roosdaal;

Beyer, Ingo, Bruxelles;

Van Den Noortgate, Nele, Gent;

Petrovic, Mirko, Gent;

Vandewoude, Maurits, Antwerpen;

D’Hooghe, Annick, Aartselaar;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Vandenbroucke, Michel, Mechelen;

Schildermans, Ferdinand, Keerbergen;

Hartoko, Theo, Edegem;

Engelmann, Ilse, Antwerpen;

Vandenbon, Caroline, Damme;

Souffriau, Patricia, Haaltert;

Baeyens, Jean-Pierre, Oostende;

Nelde, Annke, Beauvechain.

Art. 2. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression française de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en gériatrie :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Petermans, Jean, Fexhe-le-Haut-Clocher;

Allepaerts, Sophie, Sprimont;

Swine, Christian, Sint-Pieters-Woluwe;

Cornette, Pascale, Wezembeek-Oppem;

De Breucker, Sandra, Braine-le-Château;

Hanotier, Pierre, Lasne;
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2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Dumont, Christophe, Mons;

Lesage, Véronique, Nivelles;

Claeys, Christian, Braine-l’Alleud;

Kengni Tameze, Joseph, Charleroi;

Berg, Nicolaï, Liège;

Lesage, Veronique, Nivelles.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 23 mei 2013.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24222]

10 JUNI 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming van de
leden van de erkenningscommissie voor de beoefenaars van de
verpleegkunde

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, arti-
kel 21quinquiesdecies ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001, arti-
kel 21septiesdecies/1, ingevoegd bij de wet van 19 december 2008, en
artikel 35sexies ingevoegd bij de wet van 19 december 1990 en gewijzigd
bij de wet van 10 december 2009;

Gelet op de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met adviserende
bevoegdheid, artikel 2, gewijzigd bij de wet van 17 juli 1997 en arti-
kel 2bis, ingevoegd bij de wet van 17 juli 1997 en gewijzigd bij de wet
van 3 mei 2003;

Overwegende dat voor de gezamenlijke afdeling ″Bijzondere beroeps-
titel – bijzondere beroepsbekwaamheid geriatrie″ het voor de voor-
dragende instanties onmogelijk is om voldoende mannelijke kandida-
ten voor te dragen, ondanks de herhaalde oproepen tot kandidaten;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 april 2013 betreffende de
samenstelling, de organisatie en de werking van de Erkenningscom-
missie voor de beoefenaars van de verpleegkunde, en tot vaststelling
van de erkenningsprocedure waarbij de beoefenaars van de verpleeg-
kunde ertoe gemachtigd worden een bijzondere beroepstitel te dragen
of zich op een bijzondere beroepsbekwaamheid te beroepen, en de
registatieprocedure als zorgkundige,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van
de erkenningscommissie voor de beoefenaars van de verpleegkunde :

1° acht leden van de afdeling ″Bijzondere beroepstitel intensieve zorg
en spoedgevallenzorg″ :

Leden die drager zijn van de betrokken bijzondere beroepstitel :

De Glas, Dimitri, 8210 Zedelgem;

Fortain, Philippe, 9000 Gent;

Lambrecht, Eddy, 9700 Oudenaarde;

Lits, Thierry, 1130 Brussel;

Peeters, Claudia, 2222 Itegem;

Vos, Bénédicte, 7000 Mons;

Leden die geen drager zijn van de betrokken bijzondere beroepstitel :

Menti, Patricia, 7110 Strépy-Bracquegnies;

Vandamme, Anne Bérangère, 1180 Brussel;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Dumont, Christophe, Mons;

Lesage, Véronique, Nivelles;

Claeys, Christian, Braine-l’Alleud;

KengniTameze, Joseph, Charleroi;

Berg, Nicolaï, Liège;

Lesage, Veronique, Nivelles.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 23 mai 2013.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24222]

10 JUIN 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
de la commission d’agrément pour les praticiens de l’art infirmier

La Ministre de la Santé publique,

Vu l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des
professions des soins de santé, l’article 21quinquiesdecies inséré par la loi
du 10 août 2001, l’article 21septiesdecies/1, inséré par la loi du
19 décembre 2008, et l’article 35sexies inséré par la loi du 19 décem-
bre 1990 et modifié par la loi du 10 décembre 2009;

Vu la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis, l’article 2, modifié par la loi du 17 juillet 1997 et l’article 2bis,
inséré par la loi du 17 juillet 1997 et modifié par la loi du 3 mai 2003;

Considérant qu’en ce qui concerne la section commune ″Titre
professionnel particulier – qualification professionnelle particulière
gériatrie″ il n’est pas possible pour les instances proposantes de
proposer un nombre suffisant de candidats masculins et ce malgré des
appels réitérés à candidatures;

Vu l’arrêté royal du 18 avril 2013 relatif à la composition, à
l’organisation et au fonctionnement de la Commission d’agrément pour
les praticiens de l’art infirmier, et fixant la procédure d’agrément
autorisant les praticiens de l’art infirmier à porter un titre professionnel
particulier ou à se prévaloir d’une qualification professionnelle parti-
culière, et la procédure d’enregistrement comme aide-soignant,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la commission d’agrément pour les praticiens de l’art
infirmier :

1° huit membres de la section ″Titre professionnel particulier soins
intensifs et d’urgence″ :

Membres porteurs du titre professionnel particulier concerné :

De Glas, Dimitri, 8210 Zedelgem;

Fortain, Philippe, 9000 Gent;

Lambrecht, Eddy, 9700 Oudenaarde;

Lits, Thierry, 1130 Bruxelles;

Peeters, Claudia, 2222 Itegem;

Vos, Bénédicte, 7000 Mons;

Membres non porteurs du titre professionnel particulier concerné :

Menti, Patricia, 7110 Strépy-Bracquegnies;

Vandamme, Anne Bérangère, 1180 Bruxelles;
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2° twaalf leden van de gezamenlijke afdeling ″Bijzondere beroepstitel
– bijzondere beroepsbekwaamheid geriatrie″ :

Leden die drager zijn van de betrokken bijzondere beroepstitel :

De Cuyper, Kenny, 2260 Westerlo;

Otto, Cathérine, 4040 Herstal;

Piron, Cécile, 7000 Mons;

Vlaemynck, Joris, 8310 Sint-Kruis Brugge;

Leden die gemachtigd zijn om zich te beroepen op de betrokken
bijzondere beroepsbekwaamheid :

De Brucker, Joke, 9255 Buggenhout;

Heijmans, Christine, 1300 Wavre;

Herpoelaert, Ann, 1980 Zemst;

Vanbeukhout, Judith, 1350 Orp-Jauche;

Leden die geen drager zijn van de betrokken bijzondere beroepstitel
of niet gemachtigd zijn om zich te beroepen op de betrokken bijzondere
beroepsbekwaamheid :

Bylois, Ghislain, 3520 Zonhoven;

Boemer, Gerda, 4700 Eupen;

De Rijck, Wilfried, 2140 Antwerpen;

Treccani, Laurence, 6280 Acoz;

3° acht leden van de afdeling ″Bijzondere beroepstitel oncologie″ :

Leden die drager zijn van de betrokken bijzondere beroepstitel :

Findik, Ayhan, 1030 Brussel;

Bijdekerke, Paul, 3140 Keerbergen;

Gut, Florence, 5340 Gesves;

Neefs, Amber, 2640 Mortsel;

Pieters, Ronny, 9070 Destelbergen;

Leden die geen drager zijn van de betrokken bijzondere beroepstitel :

Deridder, Martine, 5020 Vedrin;

Jorens, Anita, 2530 Boechout;

Rédouane, Boukhari, 1020 Laken;

4° acht leden van de afdeling ″Bijzondere beroepstitel pediatrie en
neonatologie″ :

Leden die drager zijn van de betrokken bijzondere beroepstitel :

Purnelle, Danielle, 4357 Jeneffe;

Schroyen, Sandra, 1785 Merchtem;

Van Strubarq, Ilse, 1650 Beersel;

Vermeulen, Anne, 2570 Duffel;

Leden die geen drager zijn van de betrokken bijzondere beroepstitel :

Delrue, Fréderic, 5500 Dinant;

Fyon, Christian, 4610 Bellaire;

Jost, Guido, 4760 Büllingen;

Raymackers, Freddy, 1745 Opwijk;

5° acht leden van de afdeling ″Bijzondere beroepsbekwaamheid
diabetologie″ :

Leden die gemachtigd zijn om zich te beroepen op de betrokken
bijzondere beroepsbekwaamheid :

Caron, Rudi, 3060 Bertem;

De Backer, Kristin, 2610 Antwerpen;

N’Chweki Mbulaza, Dieudonné, 1160 Oudergem;

Vanelven, Jan, 2520 Emblem;

Leden die niet gemachtigd zijn om zich te beroepen op de betrokken
bijzondere beroepsbekwaamheid :

El Abdellaoui, Abdel, 1030 Schaarbeek;

Fable, Françoise, 6110 Montigny-le-Tilleul;

Hamoumi, Naima, 1030 Schaarbeek;

Vertriest, Sonja, 9770 Kruishoutem;

2° douze membres de la section commune ″Titre professionnel
particulier – qualification professionnelle particulière gériatrie″ :

Membres porteurs du titre professionnel particulier concerné :

De Cuyper, Kenny, 2260 Westerlo;

Otto, Cathérine, 4040 Herstal;

Piron, Cécile, 7000 Mons;

Vlaemynck, Joris, 8310 Sint-Kruis Brugge;

Membres autorisés à se prévaloir de la qualification professionnelle
particulière concernée :

De Brucker, Joke, 9255 Buggenhout;

Heijmans, Christine, 1300 Wavre;

Herpoelaert, Ann, 1980 Zemst;

Vanbeukhout, Judith, 1350 Orp-Jauche;

Membres non porteurs du titre professionnel particulier ou non
autorisés à se prévaloir de la qualification professionnelle particulière
concernée :

Bylois, Ghislain, 3520 Zonhoven;

Boemer, Gerda, 4700 Eupen;

De Rijck, Wilfried, 2140 Antwerpen;

Treccani, Laurence, 6280 Acoz;

3° huit membres de la section ″Titre professionnel particulier
oncologie″ :

Membres porteurs du titre professionnel particulier concerné :

Findik, Ayhan, 1030 Bruxelles;

Bijdekerke, Paul, 3140 Keerbergen;

Gut, Florence, 5340 Gesves;

Neefs, Amber, 2640 Mortsel;

Pieters, Ronny, 9070 Destelbergen;

Membres non porteurs du titre professionnel particulier concerné :

Deridder, Martine, 5020 Vedrin;

Jorens, Anita, 2530 Boechout;

Rédouane, Boukhari, 1020 Laeken;

4° huit membres de la section ″Titre professionnel particulier
pédiatrie et néonatologie″ :

Membres porteurs du titre professionnel particulier concerné :

Purnelle, Danielle, 4357 Jeneffe;

Schroyen, Sandra, 1785 Merchtem;

Van Strubarq, Ilse, 1650 Beersel;

Vermeulen, Anne, 2570 Duffel;

Membres non porteurs du titre professionnel particulier concerné :

Delrue, Fréderic, 5500 Dinant;

Fyon, Christian, 4610 Bellaire;

Jost, Guido, 4760 Büllingen;

Raymackers, Freddy, 1745 Opwijk;

5° huit membres de la section ″Qualification professionnelle particu-
lière diabétologie″ :

Membres autorisés à se prévaloir de la qualification professionnelle
particulière concernée :

Caron, Rudi, 3060 Bertem;

De Backer, Kristin, 2610 Antwerpen;

N’Chweki Mbulaza, Dieudonné, 1160 Auderghem;

Vanelven, Jan, 2520 Emblem;

Membres non autorisés à se prévaloir de la qualification profession-
nelle particulière concernée :

El Abdellaoui, Abdel, 1030 Schaerbeek;

Fable, Françoise, 6110 Montigny-le-Tilleul;

Hamoumi, Naima, 1030 Schaerbeek;

Vertriest, Sonja, 9770 Kruishoutem;
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6° acht leden van de afdeling ″Zorgkundigen″ :

Zorgkundigen :

De Bettencourt, Cristina, 1190 Vorst;

Van Eenoo, Wim, 8310 Brugge;

Verpleegkundigen :

De Vliegher, Kristel, 1760 Roosdaal;

Godart, Liliane, 4710 Herbesthal;

Neirinckx, Johan, 7620 Wez-Velvain;

Stuckens, Didier, 5310 Leuze;

Vanbillemont, Christian, 8400 Oostende;

Van Deuren, Ingrid, 9840 De Pinte.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 10 juni 2013.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24240]

19 JUNI 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministe-
rieel besluit van 10 juni 1999 houdende benoeming van de leden
van het College van geneesheren voor de dienst geriatrie

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet op de ziekenhuizen en andere verzorgingsinrichtin-
gen, gecoördineerd op 10 juli 2008, artikel 20;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 februari 1999 betreffende de
kwalitatieve toetsing van de medische activiteit in de ziekenhuizen,
artikel 7, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 10 januari 2012;

Gelet op het ministerieel besluit van 16 april 1999 tot vaststelling van
het aantal leden van het college van geneesheren voor de dienst
geriatrie;

Gelet op het ministerieel besluit van 10 juni 1999 houdende
benoeming van de leden van het College van geneesheren voor de
dienst geriatrie, gewijzigd door de ministeriële besluiten van 22 mei 2003
en 15 december 2006,

Besluit :

Artikel 1. In het ministerieel besluit van 10 juni 1999 houdende
benoeming van de leden van het College van geneesheren voor de
dienst geriatrie, gewijzigd door de ministeriële besluiten van 22 mei 2003
en 15 december 2006, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden « Dr. Petermans Jean, 4347 Fexhe-le-Haut-Clocher »
worden vervangen door de woorden « Dr. Boland Benoît,
1970 Wezembeek-Oppem »;

2° de woorden « Dr. Daniëls Hugo, 3600 Genk » worden vervangen
door de woorden « Dr. Dejaeger Eddy, 3010 Kessel-lo »;

3° de woorden « Dr. Swine Christian, 1150 Brussel » worden
vervangen door de woorden « Dr. Higuet Sandra, 1400 Nivelles »;

4° de woorden « Dr. Baeyens Jean-Pierre, 8400 Oostende » worden
vervangen door de woorden « Dr. Cobbaert Katrien, 8500 Kortrijk »;

5° de woorden « Dr. Lesage Véronique, 1400 Nivelles » worden
vervangen door de woorden « Dr. Hanotier Pierre, 1380 Lasne »;

6° de mandaten van Drs. Lambert Margareta, Van den Noortgate
Nele, Lemper Jean-Claude worden verlengd voor een termijn van zes
jaar.

Brussel, 19 juni 2013.

Mevr. L. ONKELINX

6° huit membres de la section ″Aides-soignants″ :

Aides-soignant(e)s :

De Bettencourt, Cristina, 1190 Forest;

Van Eenoo, Wim, 8310 Brugge;

Infirmiers/ières :

De Vliegher, Kristel, 1760 Roosdaal;

Godart, Liliane, 4710 Herbesthal;

Neirinckx, Johan, 7620 Wez-Velvain;

Stuckens, Didier, 5310 Leuze;

Vanbillemont, Christian, 8400 Oostende;

Van Deuren, Ingrid, 9840 De Pinte.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 10 juin 2013.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24240]

19 JUIN 2013. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
10 juin 1999 portant nomination des membres du Collège de
médecins pour le service de gériatrie

La Ministre de la Santé publique,

Vu la loi sur les hôpitaux et autres établissements de soins,
coordonnée le 10 juillet 2008, l’article 20;

Vu l’arrêté royal du 15 février 1999 relatif à l’évaluation qualitative de
l’activité médicale dans les hôpitaux, l’article 7, modifié par l’arrêté
royal du 10 janvier 2012;

Vu l’arrêté ministériel du 16 avril 1999 fixant le nombre de membres
du Collège de médecins pour le service de gériatrie;

Vu l’arrêté ministériel du 10 juin 1999 portant nomination des
membres du Collège de médecins pour le service de gériatrie, modifié
par les arrêtés ministériels des 22 mai 2003 et 15 décembre 2006,

Arrête :

Article 1er. Dans l’arrêté ministériel du 10 juin 1999 portant nomi-
nation des membres du Collège de médecins pour le service de
gériatrie, modifié par les arrêtés ministériels des 22 mai 2003 et
15 décembre 2006, les modifications suivantes sont apportées :

1° les mots « Dr Petermans Jean, 4347 Fexhe-le-Haut-Clocher » sont
remplacés par les mots « Dr Boland Benoît, 1970 Wezembeek-Oppem »;

2° les mots « Dr Daniëls Hugo, 3600 Genk » sont remplacés par les
mots « Dr Dejaeger Eddy, 3010 Kessel-lo »;

3° les mots « Dr Swine Christian, 1150 Bruxelles » sont remplacés par
les mots « Dr Higuet Sandra, 1400 Nivelles »;

4° les mots « Dr Baeyens Jean-Pierre, 8400 Oostende » sont remplacés
par les mots « Dr Cobbaert Katrien, 8500 Kortrijk »;

5° les mots « Dr Lesage Véronique, 1400 Nivelles » sont remplacés
par les mots « Dr Hanotier Pierre, 1380 Lasne »;

6° les mandats des Drs Lambert Margareta, Van den Noortgate Nele,
Lemper Jean-Claude sont reconduits pour six ans.

Bruxelles, le 19 juin 2013.

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2013/204058]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 17 juni 2013 is Mevr. Dumont, N., benoemd
tot substituut-procureur des Konings bij de rechtbank van eerste aanleg
te Brussel.

Zij is gelijktijdig benoemd tot substituut-procureur des Konings bij
de rechtbank van eerste aanleg te Nijvel.

Bij koninklijk besluit van 24 juni 2013, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging welke niet mag geschieden voor 2 april 2014,
is Mevr. Vantomme, M., ondervoorzitter in de arbeidsrechtbank te
Brussel, aangewezen tot het mandaat van voorzitter van de Neder-
landstalige arbeidsrechtbank te Brussel voor een termijn van vijf jaar.

Bij koninklijk besluit van 24 juni 2013 is de heer Van den Bossche, M.,
raadsheer in het hof van beroep te Gent, benoemd tot substituut-
arbeidsauditeur bij de arbeidsrechtbank te Brussel.

Hij is gelijktijdig benoemd tot substituut-arbeidsaditeur bij de
arbeidsrechtbank te Leuven.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2013/204057]
Rechterlijke Orde. — Nationale Orden

Bij koninklijk besluit van 24 juni 2013 is Mevr. Bleret, F., rechter in de
rechtbank van eerste aanleg te Marche-en-Famenne, benoemd tot
Officier in de Kroonorde.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11325]

24 JUNI 2013. — Koninklijk besluit tot ontslag
en benoeming van leden van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 20 september 1948 houdende organisatie van het
bedrijfsleven, artikel 2, gewijzigd bij de wetten van 17 februari 1971,
26 maart 1999 en 30 december 2009, en artikel 3;

Gelet op het besluit van de Regent van 28 december 1948 houdende
vaststelling van het aantal leden van de Centrale Raad voor het
Bedrijfsleven en bepaling der modaliteiten van hun voordracht, arti-
kel 4, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 18 december 2009;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 januari 2011 tot benoeming van
de personaliteiten van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven;

Overwegende dat een dubbele lijst van kandidaten aan de Minister
van Economie, Consumentenzaken en Noordzee werd voorgelegd;

Op de voordracht van de Minister van Economie, Consumentenza-
ken en Noordzee,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Aan de heer Robert Deschamps, te Chastre, wordt op zijn
verzoek ontslag verleend uit zijn mandaat van werkend gecoöpteerd
lid van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2013/204058]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 17 juin 2013, Mme Dumont, N., est nommée
substitut du procureur du Roi près le tribunal de première instance de
Bruxelles.

Elle est nommée simultanément substitut du procureur du Roi près
le tribunal de première instance de Nivelles.

Par arrêté royal du 24 juin 2013, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment laquelle ne peut avoir lieu avant le 2 avril 2014,
Mme Vantomme, M., vice-président au tribunal du travail de Bruxelles,
est désignée au mandat de président de tribunal du travail néerlando-
phone de Bruxelles pour un terme de cinq ans.

Par arrêté royal du 24 juin 2013, M. Van den Bossche, M., conseiller
à la cour d’appel de Gand, est nommé substitut de l’auditeur du travail
près le tribunal du travail de Bruxelles.

Il est nommé simultanément substitut de l’auditeur du travail au
tribunal du travail de Louvain.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2013/204057]
Ordre judiciaire. — Ordres nationaux

Par arrêté royal du 24 juin 2013, Mme Bleret, F., juge au tribunal de
première instance de Marche-en-Famenne, est nommée Officier de
l’Ordre de la Couronne.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11325]

24 JUIN 2013. — Arrêté royal portant démission
et nomination de membres du Conseil central de l’Economie

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 20 septembre 1948 portant organisation de l’économie,
l’article 2, modifié par les lois des 17 février 1971, 26 mars 1999 et
30 décembre 2009, et l’article 3;

Vu l’arrêté du Régent du 28 décembre 1948 fixant le nombre des
membres du Conseil central de l’Economie et déterminant les modalités
de leur présentation, l’article 4, modifié par l’arrêté royal du 18 décem-
bre 2009;

Vu l’arrêté royal du 9 janvier 2011 portant nomination des person-
nalités du Conseil central de l’Economie;

Considérant qu’une liste double des candidats a été présentée au
Ministre de l’Economie, des Consommateurs et de la Mer du Nord;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie, des Consommateurs et
de la Mer du Nord,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. M. Robert Deschamps, à Chastre, est déchargé à sa
demande de son mandat de membre coopté effectif du Conseil central
de l’Economie.
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Art. 2. De heer Pierre Reman, te Saint-Servais, wordt tot werkend
gecoöpteerd lid van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven benoemd,
ter vervanging van de heer Deschamps, van wie hij het mandaat zal
beëindigen.

Art. 3. Aan de heer Pierre Reman, te Saint-Servais, wordt op zijn
verzoek ontslag verleend uit zijn mandaat van plaatsvervangend
gecoöpteerd lid van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven.

Art. 4. De heer Marcus Dejardin, te Namen, wordt tot plaatsvervan-
gend gecoöpteerd lid van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven
benoemd, ter vervanging van de heer Reman, van wie hij het mandaat
zal beëindigen.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 6. De minister bevoegd voor Economie is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 24 juni 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
Consumentenzaken en Noordzee,

J. VANDE LANOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11330]

27 JUNI 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming van een
hoofdcontroleur en van vier controleurs bij de te Luik gevestigde
proefbank voor vuurwapens

De Vice-Eerste Minister en Minister van Economie, Consumen-
ten en Noordzee,

Gelet op de wet van 24 mei 1888 houdende regeling van de toestand
der te Luik gevestigde proefbank voor vuurwapens, gewijzigd bij de
wet van 10 augustus 1923, de wet van 8 juni 2006 en de wet van
22 december 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 juni 1924 tot goedkeuring van
het nieuw algemeen reglement der te Luik gevestigde proefbank voor
vuurwapens, de artikelen 8, eerste lid, en 9, derde lid;

Op de voordracht van de Bestuurscommissie,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd bij de te Luik gevestigde proefbank
voor vuurwapens voor het jaar 2013 :

1° hoofdcontroleur :

De heer RIVAS, Francisco, geboren op 9 augustus 1960;

2° controleurs :

De heren :

DOSOGNE, Alain, geboren op 15 november 1957;

HANSSENS, Patrice, geboren op 31 maart 1974;

JAZWA, Daniel, geboren op 25 juli 1957;

SCHOLTISSEN, Joseph, geboren op 4 december 1953.

Art. 2. De directeur van de te Luik gevestigde proefbank voor
vuurwapens is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 27 juni 2013.

J. VANDE LANOTTE

Art. 2. M. Pierre Reman, à Saint-Servais, est nommé membre coopté
effectif du Conseil central de l’Economie, en remplacement de monsieur
Deschamps, dont il achèvera le mandat.

Art. 3. M. Pierre Reman, à Saint-Servais, est déchargé à sa demande
de son mandat de membre coopté suppléant du Conseil central de
l’Economie.

Art. 4. M. Marcus Dejardin, à Namur, est nommé membre coopté
suppléant du Conseil central de l’Economie, en remplacement de
monsieur Reman, dont il achèvera le mandat.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 6. Le ministre qui a l’Economie dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 24 juin 2013.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie,
des Consommateurs et de la Mer du Nord,

J. VANDE LANOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11330]

27 JUIN 2013. — Arrêté ministériel portant nomination d’un chef
contrôleur et de quatre contrôleurs au banc d’épreuves des armes à
feu établi à Liège

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Economie, des
Consommateurs et de la Mer du Nord,

Vu la loi du 24 mai 1888 portant réglementation de la situation du
banc d’épreuves des armes à feu établi à Liège, modifiée par la loi du
10 août 1923, la loi du 8 juin 2006 et la loi du 22 décembre 2008;

Vu l’arrêté royal du 30 juin 1924 approuvant le nouveau règlement
général du banc d’épreuves des armes à feu établi à Liège, les arti-
cles 8, alinéa 1er, et 9, alinéa 3;

Sur proposition de la Commission administrative,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés au banc d’épreuves des armes à feu établi
à Liège pour l’année 2013 :

1° chef contrôleur :

Monsieur RIVAS, Francisco, né le 9 août 1960;

2° contrôleurs :

Messieurs :

DOSOGNE, Alain, né le 15 novembre 1957;

HANSSENS, Patrice, né le 31 mars 1974;

JAZWA, Daniel, né le 25 juillet 1957;

SCHOLTISSEN, Joseph, né le 4 décembre 1953.

Art. 2. Le directeur du banc d’épreuves des armes à feu établi à
Liège est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 27 juin 2013.

J. VANDE LANOTTE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11332]
Personeel en Organisatie

Bevorderingen door verhoging tot een hogere klasse

Bij koninklijk besluit van 27 mei 2013 wordt Mevr. Virginie DE
BLAERE, klasse A1 met de titel van attaché, door verhoging naar de
hogere klasse A2 bevorderd met behoud van de titel van attaché, met
ranginneming op 1 april 2013.

Bij koninklijk besluit van 27 mei 2013 wordt Mevr. Valérie
HAESAERTS, klasse A1 met de titel van attaché, door verhoging naar
de hogere klasse A2 bevorderd met behoud van de titel van attaché,
met ranginneming op 1 april 2013.

Bij koninklijk besluit van 7 juin 2013 wordt de heer Yves HOUSSON-
LOGE, klasse A1 met de titel van attaché, door verhoging naar de
hogere klasse A2 bevorderd met behoud van de titel van attaché, met
ranginneming op 1 april 2013.

Bij koninklijk besluit van 27 mei 2013 wordt Mevr. Jocelyne LESNE,
klasse A2 met de titel van attaché, door verhoging naar de hogere
klasse A3 bevorderd tot de titel van adviseur, met ranginneming op
1 april 2013.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel te worden
gericht.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11331]
Personeel en Organisatie

Aanstelling van een titularis van een managementfunctie

Bij koninklijk besluit van 6 juin 2013 wordt de heer Jacques
STEENBERGEN, met ingang van 1 april 2013, aangewezen als titularis
van de managementfunctie « directeur-generaal Mededinging », voor
de duur van zes jaar, bij de Federale Overheidsdienst Economie,
K.M.O., Middenstand en Energie.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel te worden
gericht.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11336]

Personeel en Organisatie
Benoeming in de hoedanigheid van Rijksambtenaar

Bij koninklijk besluit van 13 juni 2013 wordt met ingang van
1 mei 2013, de heer Yassine ATMANE in de hoedanigheid van
Rijksambtenaar benoemd tot de titel van attaché in de klasse A2, met
ranginneming op 1 mei 2012.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
gericht.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11332]
Personnel et Organisation

Promotions par avancement à une classe supérieure

Par arrêté royal du 27 mai 2013, Mme Virginie DE BLAERE, classe A1
avec le titre d’attaché, est promue par avancement à la classe supé-
rieure A2 au même titre d’attaché, avec prise de rang au 1er avril 2013.

Par arrêté royal du 27 mai 2013, Mme Valérie HAESAERTS, classe A1
avec le titre d’attaché, est promue par avancement à la classe supé-
rieure A2 au même titre d’attaché, avec prise de rang au 1er avril 2013.

Par arrêté royal du 7 juin 2013, M. Yves HOUSSONLOGE, classe A1
avec le titre d’attaché, est promu par avancement à la classe supé-
rieure A2 au même titre d’attaché, avec prise de rang au 1er avril 2013.

Par arrêté royal du 27 mai 2013, Mme Jocelyne LESNE, classe A2 avec
le titre d’attaché, est promue par avancement à la classe supé-
rieure A3 au titre de conseiller, avec prise de rang au 1er avril 2013.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11331]
Personnel et Organisation

Désignation d’un titulaire de fonction de management

Par arrêté royal du 6 juin 2013, M. Jacques STEENBERGEN a été
désigné en qualité de titulaire de la fonction de management « directeur
général Concurrence » pour une période de six ans au Service public
fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie, à partir du
1er avril 2013.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11336]

Personnel et Organisation
Nomination en qualité d’agent de l’Etat

Par arrêté royal du 13 juin 2013, M. Yassine ATMANE est nommé en
qualité d’agent de l’Etat, dans la classe A2 au titre d’attaché, à partir du
1er mai 2013 avec prise de rang au 1er mai 2012.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

Afdeling Economisch Toezicht

[C − 2013/35528]

Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring van openbaar nut

ARDOOIE. — Bij besluit van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur van 2 mei 2013 wordt de
oprichting van een rioolwaterzuiveringsinfrastructuur van openbaar nut verklaard.

Nr. 22438

1) Geografische omschrijving:

Ardooie: aansluiting Roeselaarsestraat

2) Kadastrale gegevens :

Gemeente Ardooie :

Kadastraal gekend onder : Afdeling : 1; Sectie : E;

Percelen nummers : 630B, 637A, 636B, 786B, 647B, 645B, 653L, 696A, 660B, 695A, 694A, 676A en 671D.

3) Reden van openbaar nut verklaring :

Voor de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur onder, op of boven private onbebouwde gronden,
die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of stedenbouwverordeningen.

4) Bevoegde instantie :

Na deze verklaring van openbaar nut zal de NV Aquafin de terreinen kunnen bezwaren met een erfdienstbaarheid
of in naam van het Vlaamse Gewest verwerven.

5) Plannen ter inzage bij :

— (na telefonische afspraak op het secretariaat : 053 72 63 16)

VMM - Afdeling Economisch Toezicht

Dokter De Moorstraat 24-26

9300 Aalst

— NV Aquafin

Dijkstraat, 8

2630 Aartselaar

— college van burgemeester en schepenen

van en te

8850 Ardooie

6) Wettelijke basis :

Besluit van de Vlaamse Regering d.d. 20 maart 1991 houdende vaststelling van regelen met betrekking tot de
uitvoering van werken door de NV Aquafin in toepassing van de artikelen 32septies en 32octies van de wet van
26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging.

7) Datum + bevoegde minister :

2 mei 2013

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur

Joke SCHAUVLIEGE

8) Verjaring :

Iedere belanghebbende kan door middel van een ondertekend verzoekschrift tegen dit besluit bij de Raad van State
een beroep tot nietigverklaring indienen binnen een termijn van 60 dagen na kennisneming.

Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie door de
ondertekenaar eensluidend verklaarde afschriften en bovendien zoveel afschriften als er andere bij de zaak betrokken
partijen zijn. Bevat het verzoekschrift tot nietigverklaring tevens een vordering tot schorsing van de tenuitvoerlegging
van de bestreden akte, dan bevat het verzoekschrift negen door de ondertekenaar eensluidend verklaarde afschriften
(artikel 85 van het procedurereglement van de Raad van State, zoals gewijzigd door het KB van 25 april 2007).
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VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2013/35540]

Afdeling Economisch Toezicht. — Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring van openbaar nut

ZANDHOVEN. — Bij besluit van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur van 2 mei 2013 wordt
de oprichting van een rioolwaterzuiveringsinfrastructuur van openbaar nut verklaard.

Nr. 22210

1) Geografische omschrijving :

Zandhoven : aansluiting Viersel

2) Kadastrale gegevens :

Gemeente Zandhoven

Kadastraal gekend onder : Afdeling : 5; Sectie : B;

Percelen nummers : 122D, 124D en 124C.

Kadastraal gekend onder : Afdeling : 4; Sectie : B;

Percelen nummers : 78A, 91E en 93S.

Gemeente Ranst

Kadastraal gekend onder : Afdeling : 3; Sectie : A;

Perceel nummer : 404C.

3) Reden van openbaar nut verklaring :

Voor de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur (aansluiting Viersel) onder, op of boven private
onbebouwde gronden, die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of
stedenbouwverordeningen.

4) Bevoegde instantie :

Na deze verklaring van openbaar nut zal de NV Aquafin de terreinen kunnen bezwaren met een erfdienstbaarheid
of in naam van het Vlaamse Gewest verwerven.

5) Plannen ter inzage bij :

- (na telefonische afspraak op het secretariaat : 053-72 63 16)

VMM – Afdeling Economisch Toezicht

Dokter De Moorstraat 24-26

9300 Aalst

- NV Aquafin

Dijkstraat 8

2630 Aartselaar

- college van burgemeester en schepenen

van en te 2240 Zandhoven

- college van burgemeester en schepenen

van en te 2520 Ranst

6) Wettelijke basis :

Besluit van de Vlaamse Regering d.d. 20 maart 1991 houdende vaststelling van regelen met betrekking tot de
uitvoering van werken door de NV Aquafin in toepassing van de artikelen 32septies en 32octies van de wet van
26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging.

7) Datum + bevoegde minister :

2 mei 2013

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur

Joke SCHAUVLIEGE

8) Verjaring :

Iedere belanghebbende kan door middel van een ondertekend verzoekschrift tegen dit besluit bij de Raad van State
een beroep tot nietigverklaring indienen binnen een termijn van 60 dagen na kennisneming.

Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie door de
ondertekenaar eensluidend verklaarde afschriften en bovendien zoveel afschriften als er andere bij de zaak betrokken
partijen zijn. Bevat het verzoekschrift tot nietigverklaring tevens een vordering tot schorsing van de tenuitvoerlegging
van de bestreden akte, dan bevat het verzoekschrift negen door de ondertekenaar eensluidend verklaarde afschriften
(artikel 85 van het procedurereglement van de Raad van State, zoals gewijzigd door het koninklijk besluit van
25 april 2007).
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/35631]
Ruimtelijke Ordening. — Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan. — Provincie Limburg

RIEMST. — Bij besluit van 30 mei 2013 heeft de deputatie van de provincie Limburg het gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan « Zonevreemd bedrijf Haesen », dat definitief werd vastgesteld door de gemeenteraad van Riemst in
zitting van 11 maart 2013 en dat een toelichtingsnota, een plan met de bestaande juridische en feitelijke toestand,
stedenbouwkundige voorschriften en een grafisch plan bevat, goedgekeurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/35635]
Provincie Limburg. — Ruimtelijke ordening. — Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan

RIEMST. — Bij besluit van 30 mei 2013 heeft de deputatie van de provincie Limburg het gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan « Militair domein », dat definitief werd vastgesteld door de gemeenteraad van Riemst in zitting van
11 maart 2013 en dat een toelichtingsnota, een plan met de bestaande juridische en feitelijke toestand, stedenbouw-
kundige voorschriften en een grafisch plan bevat, goedgekeurd. Het bijhorende onteigeningsplan kan ter goedkeuring
worden voorgelegd aan de bevoegde instantie.

DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2013/203756]

5. JUNI 2013 — Erlass der Regierung zur Änderung des Erlasses der Regierung vom 10. Dezember 2012
zur Bestellung der effektiven und stellvertretenden Mitglieder des Rates für Erwachsenenbildung

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Aufgrund des Gesetzes vom 31. Dezember 1983 über institutionelle Reformen für die Deutschsprachige
Gemeinschaft, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 19. Juli 2012;

Aufgrund des Dekretes vom 3. Mai 2004 zur Förderung der ausgewogenen Vertretung von Männern und Frauen
in beratenden Gremien, Artikel 3;

Aufgrund des Erlasses der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft vom 17. Dezember 2009 zur Schaffung
eines Rates für Erwachsenenbildung, Artikel 2 § 1;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 3. Juli 2009 zur Übertragung von Entscheidungsbefugnisse an die
Minister, Artikel 3 Nummer 6;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 10. Dezember 2012 zur Bestellung der effektiven und stellvertretenden
Mitglieder des Rates für Erwachsenenbildung;

In Erwägung des Schreibens der KAP VoG vom 18. Februar 2013 zur Änderung des durch Erlass der Regierung
vom 10. Dezember 2012 ernannten effektiven Mitgliedes im Rat für Erwachsenenbildung;

Auf Vorschlag des für Erwachsenenbildung zuständigen Ministers;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In der Anlage zum Erlass der Regierung vom 10. Dezember 2012 zur Bestellung der effektiven und
stellvertretenden Mitglieder des Rates für Erwachsenenbildung wird die Nummer 7 durch folgende Wortlaute ersetzt:

Einrichtung Effektives Mitglied Stellvertretendes Mitglied

7. KAP VoG Herr Dietmar Kaufmann Frau Huberta Bausler

4700 Eupen 4730 Hauset

Art. 2 - Dieser Erlass tritt mit Wirkung vom 1. Januar 2012 in Kraft.

Art. 3 - Dieser Erlass wird dem Rat für Erwachsenenbildung sowie den in diesem Rat vertretenen Einrichtungen
zugestellt.

Art. 4 - Der für Erwachsenenbildung zuständige Minister ist mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Eupen, den 5. Juni 2013

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:

Der Ministerpräsident,
Minister für lokale Behörden

K.-H. LAMBERTZ

Die Ministerin für Kultur, Medien und Tourismus
Frau I. WEYKMANS
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TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2013/203756]

5 JUIN 2013. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du Gouvernement du 10 décembre 2012
portant nomination des membres effectifs et suppléants du Conseil pour la formation des adultes

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu la loi du 31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour la Communauté germanophone, modifiée en
dernier lieu par la loi du 19 juillet 2012;

Vu le décret du 3 mai 2004 promouvant la présence équilibrée d’hommes et de femmes dans les organes
consultatifs, article 3;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté germanophone du 17 décembre 2009 portant création d’un
Conseil pour la formation des adultes, article 2, § 1er ;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 3 juillet 2009 relatif au transfert de pouvoirs de décision aux Ministres, article 3, 6o;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 10 décembre 2012 portant nomination des membres effectifs et suppléants du
Conseil pour la formation des adultes;

Vu la lettre adressée par la « KAP VoG » (ASBL) le 18 février 2013 en vue de modifier, au sein du Conseil pour
la formation des adultes, le membre effectif nommé par arrêté du Gouvernement du 10 décembre 2012;

Sur la proposition du Ministre compétent en matière de Formation des adultes;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’annexe à l’arrêté du Gouvernement du 10 décembre 2012 portant nomination des membres
effectifs et suppléants du Conseil pour la formation des adultes, le 7o est remplacé par ce qui suit :

Organisation Membre effectif Membre suppléant

7o ″KAP VoG″ (ASBL) M. Dietmar Kaufmann Mme Huberta Bausler

4700 Eupen 4730 Hauset

Art. 2. Cet arrêté produit ses effets le 1er janvier 2012.

Art. 3. Cet arrêté est notifié au Conseil pour la formation des adultes ainsi qu’aux organisations y représentées.

Art. 4. Le Ministre compétent en matière de Formation des adultes est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Eupen, le 5 juin 2013.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :

Le Ministre-Président,
Ministre des Pouvoirs locaux,

K.-H. LAMBERTZ

La Ministre de la Culture, des Médias et du Tourisme,
Mme I. WEYKMANS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2013/203756]

5 JUNI 2013. — Besluit van de Regering tot wijziging van het besluit van de Regering van 10 december 2012
houdende benoeming van de werkende en plaatsvervangende leden van de Raad voor Volwassenenvorming

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op de wet van 31 december 1983 tot hervorming der instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap, laatstelijk
gewijzigd bij de wet van 19 juli 2012;

Gelet op het decreet van 3 mei 2004 tot bevordering van de evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en
vrouwen in adviesorganen, artikel 3;

Gelet op het besluit van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap van 17 december 2009 houdende oprichting
van een Raad voor Volwassenenvorming, artikel 2, § 1;

Gelet op het besluit van de Regering van 3 juli 2009 houdende overdracht van beslissingsbevoegdheden aan de
ministers, artikel 3, 6o;

Gelet op het besluit van de Regering van 10 december 2012 houdende benoeming van de werkende en
plaatsvervangende leden van de Raad voor Volwassenenvorming;
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Gelet op de brief van de VZW KAP van 18 februari 2013 tot wijziging van het werkend lid van de Raad voor
Volwassenenvorming benoemd bij besluit van de Regering van 10 december 2012;

Op de voordracht van de Minister bevoegd voor Volwassenenvorming;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage bij het ministerieel besluit van 10 december 2012 houdende benoeming van de werkende
en plaatsvervangende leden van de Raad voor Volwassenenvorming wordt de bepaling onder 7. vervangen als volgt :

Organisatie Werkend lid Plaatsvervangend lid

7. KAP VZW De heer Dietmar Kaufmann Mevr. Huberta Bausler

4700 Eupen 4730 Hauset

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2012.

Art. 3. Dit besluit wordt ter kennis gebracht van de Raad voor Volwassenenvorming en de organisaties die in die
Raad vertegenwoordigd zijn.

Art. 4. De Minister bevoegd voor Volwassenenvorming is belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 5 juni 2013.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :

De Minister-President,
Minister van Lokale Besturen,

K.-H. LAMBERTZ

De Minister van Cultuur, Media en Toerisme,
Mevr. I. WEYKMANS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203972]

25 AVRIL 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 avril 2012
mettant fin au mandat et portant la désignation des administrateurs représentant la Région auprès des sociétés
de logement de service public

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 29 octobre 1998 instituant le Code wallon du Logement, l’article 176.1, § 4, dudit Code;

Vu le décret du 9 février 2012 modifiant le Code wallon du Logement, les articles 82, 100 et 104;

Considérant la démission de Mme Bénédicte Linard et de MM. Jean-Claude Wathelet, Jean Streel, Michel Heukmes,
Maurice Mottard, Jean-Louis Gilles, Olivier L’Hoest et Francis Steifer;

Sur la proposition du Ministre qui a le Logement dans ses attributions;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’annexe 1re de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 avril 2012 mettant fin au mandat et portant la
désignation des administrateurs représentant la Région auprès des sociétés de logement de service public est modifiée
comme suit :

Noms Sociétés de logement de service public

Guisseppe Di Franco La Ruche chapelloise

Fabrice Peters Le Home ougréen

Claude Bruhl Le Foyer malmédien

Jean-Louis Gilles La Société de Logement de Grâce-Hollogne

François Delvaux L’Habitat du Pays vert

Birol Cokgezen Habitations sociales de Saint-Nicolas

Paduanelli Roberto Société régionale d’Herstal

Dominique Adam Le Foyer Centre Ardenne

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 25 avril 2013.
Art. 3. Le Ministre qui a le Logement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 25 avril 2013.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2013/203972]
25. APRIL 2010 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung

vom 19. April 2012 zur Beendigung des Mandats und zur Bezeichnung der Verwalter, die die Region innerhalb
der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes vertreten

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 29. Oktober 1998 zur Einführung des Wallonischen Wohngesetzbuches, insbesondere
des Artikels 176.1 des besagten Gesetzbuches;

Aufgrund des Dekrets vom 9. Februar 2012 zur Abänderung des Wallonischen Wohngesetzbuches, Artikel 82, 100
und 104;

In Erwägung des Rücktritts von Frau Bénédicte Linard, Herrn Jean-Claude Wathelet, Herrn Jean Streel, Herrn
Michel Heukmes, Herrn Maurice Mottard, Herrn Jean-Louis Gilles, Herrn Olivier L’Hoest und Herrn Francis Steifer;

Auf Vorschlag des Ministers, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Wohnungswesen gehört;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Die Anlage 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. April 2012 zur Beendigung des Mandats

und zur Bezeichnung der Verwalter, die die Region innerhalb der Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen Dienstes
vertreten, wird folgendermaßen abgeändert:

Name Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen Dienstes

Guisseppe Di Franco La Ruche chapelloise

Fabrice Peters Le Home ougréen

Claude Bruhl Le Foyer malmédien

Jean-Louis Gilles La Société de Logement de Grâce-Hollogne

François Delvaux L’Habitat du Pays vert

Birol Cokgezen Habitations sociales de Saint-Nicolas

Paduanelli Roberto Société régionale de Herstal

Dominique Adam Le Foyer Centre Ardenne

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am 25. April 2013 in Kraft.
Art. 3 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Wohnungswesen gehört, wird mit der Durchführung

des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 25. April 2013

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/203972]
25 APRIL 2013. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

19 april 2012 waarbij een einde aan mandaten wordt gemaakt en waarbij bestuurders ter vertegenwoordiging
van het Gewest binnen de openbare huisvestingsmaatschappijen worden aangewezen

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 29 oktober 1998 tot invoering van de Waalse Huisvestingscode, artikel 176.1, § 4, ervan;
Gelet op het decreet van 9 februari 2012 tot wijziging van de Waalse Huisvestingscode, artikelen 82, 100 en 104;
Gelet op het ontslag van Mevr. Bénédicte Linard en de heren Jean-Claude Wathelet, Jean Streel, Michel Heukmes,

Maurice Mottard, Jean-Louis Gilles, Olivier L’Hoest en Francis Steifer;
Op de voordracht van de Minister van Huisvesting;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. Bijlage 1 bij het besluit van de Waalse Regering van 19 april 2012 waarbij een einde aan mandaten wordt

gemaakt en waarbij bestuurders ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen de openbare huisvestingsmaat-
schappijen worden aangewezen wordt gewijzigd als volgt :

Namen Openbare huisvestingsmaatschappijen

Guisseppe Di Franco La Ruche chapelloise

Fabrice Peters Le Home ougréen

Claude Bruhl Le Foyer malmédien

Jean-Louis Gilles La Société de Logement de Grâce-Hollogne

42728 MONITEUR BELGE — 09.07.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Namen Openbare huisvestingsmaatschappijen

François Delvaux L’Habitat du Pays vert

Birol Cokgezen Habitations sociales de Saint-Nicolas

Paduanelli Roberto Société régionale d’Herstal

Dominique Adam Le Foyer Centre Ardenne

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 25 april 2013.
Art. 3. De Minister bevoegd voor Huisvesting is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 25 april 2013.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203973]
25 AVRIL 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 avril 2012

portant la désignation des administrateurs représentant la Région auprès des guichets de crédit social

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 29 octobre 1998 instituant le Code wallon du Logement, l’article 176.1, § 4, dudit Code;
Vu le décret du 9 février 2012 modifiant le Code wallon du Logement, les articles 82, 100 et 104;
Considérant la démission de M. Jean-Marc Vekeman;
Sur la proposition du Ministre qui a le Logement dans ses attributions;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. L’annexe 1re de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 avril 2012 portant la désignation des

administrateurs représentant la Région auprès des guichets de crédit social est modifiée comme suit :

Nom Guichet de Crédit social

Geoffrey Pitot Tous propriétaires

Jean-Marie Dubois Terre et Foyer

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 25 avril 2013.
Art. 3. Le Ministre qui a le Logement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 25 avril 2013.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2013/203973]
25. APRIL 2013 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 19. April 2012 zur Bezeichnung der Verwalter, die die Region innerhalb der Sozialkreditschalter vertreten

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 29. Oktober 1998 zur Einführung des Wallonischen Wohngesetzbuches, insbesondere
des Artikels 176.1 des besagten Gesetzbuches;

Aufgrund des Dekrets vom 9. Februar 2012 zur Abänderung des Wallonischen Wohngesetzbuches, Artikel 82, 100
und 104;

In Erwägung des Rücktritts von Herrn Jean-Marc Vekeman;
Auf Vorschlag des Ministers, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Wohnungswesen gehört;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Die Anlage 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. September 2012 zur Bezeichnung von

Verwaltern, die die Region innerhalb der Sozialkreditschalter vertreten, wird wie folgt abgeändert:

Name Sozialkreditschalter

Geoffrey Pitot Tous propriétaires

Jean-Marie Dubois Terre et Foyer
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Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am 25. April 2013 in Kraft.
Art. 3 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Wohnungswesen gehört, wird mit der Durchführung

des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 25. April 2013

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/203973]
25 APRIL 2013. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

19 april 2012 tot aanwijzing van bestuurders ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen de loketten voor
sociaal krediet

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 29 oktober 1998 tot invoering van de Waalse Huisvestingscode, artikel 176.1, § 4, ervan;
Gelet op het decreet van 9 februari 2012 tot wijziging van de Waalse Huisvestingscode, artikelen 82, 100 en 104;
Gelet op het ontslag van de heer Jean-Marc Vekeman;
Op de voordracht van de Minister van Huisvesting;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. Bijlage 1 bij het besluit van de Waalse Regering van 19 april 2012 tot aanwijzing van bestuurders ter

vertegenwoordiging van het Gewest binnen de loketten voor sociaal krediet wordt gewijzigd als volgt :

Naam Loket voor Sociaal Krediet

Geoffrey Pitot Tous propriétaires

Jean-Marie Dubois Terre et Foyer

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 25 april 2013.
Art. 3. De Minister van Huisvesting is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 25 april 2013.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203974]
25 AVRIL 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 avril 2012

portant la désignation d’un deuxième administrateur représentant la Région au sein de quatre sociétés de
logement de service public

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 29 octobre 1998 instituant le Code wallon du Logement, l’article 176.1, § 4, dudit Code;
Vu le décret du 9 février 2012 modifiant le Code wallon du Logement, les articles 82, 100 et 104;
Considérant la démission de M. Nicolas Martin;
Sur la proposition du Ministre qui a le Logement dans ses attributions;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. L’annexe 1re de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 avril 2012 portant la désignation d’un

deuxième administrateur représentant la Région au sein de quatre sociétés de logement de service public est modifiée
comme suit :

Nom Société de logement de service public

Maxime Pourtois Toit et moi

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 25 avril 2013.
Art. 3. Le Ministre qui a le Logement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 25 avril 2013.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2013/203974]

25. APRIL 2013 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 19. April 2012 zur Bezeichnung eines zweiten Verwalters, der die Region innerhalb von vier
Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes vertritt

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 29. Oktober 1998 zur Einführung des Wallonischen Wohngesetzbuches, insbesondere
des Artikels 176.1 des besagten Gesetzbuches;

Aufgrund des Dekrets vom 9. Februar 2012 zur Abänderung des Wallonischen Wohngesetzbuches, Artikel 82, 100
und 104;

In Erwägung des Rücktritts von Herrn Nicolas Martin;
Auf Vorschlag des Ministers, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Wohnungswesen gehört;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Die Anlage 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. April 2012 zur Bezeichnung eines

zweiten Verwalters, der die Region innerhalb von vier Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes vertritt, wird
folgendermaßen abgeändert:

Name Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen Dienstes

Maxime Pourtois Toit et moi

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am 25. April 2013 in Kraft.
Art. 3 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Wohnungswesen gehört, wird mit der Durchführung

des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 25. April 2013

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/203974]

25 APRIL 2013. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
19 april 2012 tot aanwijzing van een tweede bestuurder ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen vier
openbare huisvestingsmaatschappijen

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 29 oktober 1998 tot invoering van de Waalse Huisvestingscode, artikel 176.1, § 4, ervan;
Gelet op het decreet van 9 februari 2012 tot wijziging van de Waalse Huisvestingscode, artikelen 82, 100 en 104;
Gelet op het ontslag van de heer Nicolas Martin;
Op de voordracht van de Minister van Huisvesting;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Bijlage 1 bij het besluit van de Waalse Regering van 19 april 2012 tot aanwijzing van een tweede
bestuurder ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen vier openbare Huisvestingsmaatschappijen wordt
gewijzigd als volgt :

Naam Openbare huisvestingsmaatschappij

Maxime Pourtois Toit et moi

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 25 april 2013.
Art. 3. De Minister bevoegd voor Huisvesting is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 25 april 2013.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203954]

20 JUIN 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 septembre 2005
portant désignation ou agréation du président, de trois vice-présidents, des assesseurs et des greffiers de la
Chambre de recours des Services du Gouvernement wallon et des organismes d’intérêt public qui dépendent
de la Région

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 87, § 3, remplacé par la loi
spéciale du 8 août 1988;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 portant le Code de la Fonction publique wallonne,
notamment l’article 187;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 septembre 2005 portant désignation ou agréation du président, de trois
vice-présidents, des assesseurs et des greffiers de la Chambre de recours des services du Gouvernement wallon et des
organismes d’intérêt public qui dépendent de la Région, tel que modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon du
14 juin 2007, du 28 février 2008 et du 15 novembre 2012;

Sur la proposition du Ministre de la Fonction publique;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 3, 1o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 septembre 2005 portant désignation ou
agréation du président, de trois vice-présidents, des assesseurs et des greffiers de la Chambre de recours des services
du Gouvernement wallon et des organismes d’intérêt public qui dépendent de la Région, sont apportées les
modifications suivantes :

1o au point b), M. Ghislain Geron est remplacé par M. Damien Bauwens, directeur, en qualité d’assesseur effectif;

2o au point e), M. Michel Wees est remplacé par M. Etienne Rousseau, premier attaché, en qualité d’assesseur
effectif.

Art. 2. A l’article 3, 2o, du même arrêté, sont apportées les modifications suivantes :

1o au point b), M. Alain Renaud est remplacé par Mme Marie-Claire Thibert, première attachée, en qualité
d’assesseur effectif;

2o au point c), M. Jean-Marie Gerckens est remplacé par M. Philippe Anselot, directeur, en qualité d’assesseur
effectif.

Art. 3. A l’article 4, 1o, du même arrêté, sont apportées les modifications suivantes :

1o au point a), Mme Laetitia Gigot est remplacée par M. Yves Lecane, attaché, en qualité d’assesseur suppléant;

2o au point d), M. Pierre Aubry est remplacé par M. André Pans, attaché, en qualité d’assesseur suppléant;

3o au point e), M. Bruno Kehl est remplacé par Mme Marie-Véronique Petit, attachée, en qualité d’assesseur
suppléant.

Art. 4. A l’article 4, 2o, b), du même arrêté, M. Jean-Paul Rolland est remplacé par M. Christophe Trivière, attaché,
en qualité d’assesseur suppléant.

Art. 5. A l’article 5 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1o à l’alinéa 1er, 1o, a), M. Serge Clossen, est remplacé par M. Pascal Gaignage en qualité d’assesseur effectif pour
la CGSP;

2o à l’alinéa 1er, 1o, b), Mme Christine Schmatz est remplacée par M. Roland Gillard en qualité d’assesseur effectif
pour la CGSP;

3o à l’alinéa 1er, 3o, b), Mme Marie Helas est remplacée par Mme Corinne Neyman en qualité d’assesseur effectif
pour le SLFP;

4o à l’alinéa 2, 1o, b), M. Pascal Gaignage est remplacé par M. Daniel Charlier en qualité d’assesseur suppléant pour
la CGSP;

5o à l’alinéa 2, 1o, c), M. Frédéric Materne est remplacé par Mme Laetitia Marbais en qualité d’assesseur suppléant
pour la CGSP;

6o à l’alinéa 2, 2o, c), M. Valmy Caufriez est remplacé par M. Pierre Debroux en qualité d’assesseur suppléant pour
la CCSP;

7o à l’alinéa 2, 3o, a), M. Patrick Leclercq est remplacé par Mme Marie Helas en qualité d’assesseur suppléant pour
le SLFP;

8o à l’alinéa 2, 3o, b), M. Guillaume Cormeau est remplacé par M. Marc Debruxelles en qualité d’assesseur
suppléant pour le SLFP;

9o à l’alinéa 2, 3o, c), M. Jean-Marie Parmentier est remplacé par M. Bernard Dubourg en qualité d’assesseur
suppléant pour le SLFP.

Art. 6. Le Ministre de la Fonction publique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 20 juin 2013.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2013/203954]

20. JUNI 2013 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
29. September 2005 zur Bezeichnung oder Zulassung des Vorsitzenden, von drei stellvertretenden Vorsitzen-
den, der Beisitzer und der Schriftführer der Berufungskammer der Dienststellen der Wallonischen Regierung
und der der Wallonischen Region unterstehenden Einrichtungen öffentlichen Interesses

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, insbesondere des durch das
Sondergesetz vom 8. August 1988 ersetzten Artikels 87, § 3;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 18. Dezember 2003 zur Festlegung des Kodex des
wallonischen öffentlichen Dienstes, insbesondere des Artikels 187;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 29. September 2005 zur Bezeichnung oder Zulassung des
Vorsitzenden, von drei stellvertretenden Vorsitzenden, der Beisitzer und der Schriftführer der Berufungskammer der
Dienststellen der Wallonischen Regierung und der der Wallonischen Region unterstehenden Einrichtungen öffentlichen
Interesses, in der durch die Erlasse der Wallonischen Regierung vom 14. Juni 2007, vom 28. Februar 2008 und vom
15. November 2012 abgeänderten Fassung;

Auf Vorschlag des Ministers für den öffentlichen Dienst;
Nach Beratung,

Beschließt :
Artikel 1 - In Artikel 3, 1o des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 29. September 2005 zur Bezeichnung oder

Zulassung des Vorsitzenden, von drei stellvertretenden Vorsitzenden, der Beisitzer und der Schriftführer der
Berufungskammer der Dienststellen der Wallonischen Regierung und der der Wallonischen Region unterstehenden
Einrichtungen öffentlichen Interesses werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1o in Buchstabe b) wird Herr Ghislain Geron durch Herrn Damien Bauwens, Direktor, als effektiver Beisitzer
ersetzt;

2o in Buchstabe e) wird Herr Michel Wees durch Herrn Etienne Rousseau, erster Attaché, als effektiver Beisitzer
ersetzt.

Art. 2 - In Artikel 3, 2o desselben Erlasses werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1o in Buchstabe b) wird Herr Alain Renaud durch Frau Marie-Claire Thibert, erste Attachée, als effektiver Beisitzer
ersetzt.

2o in Buchstabe c) wird Herr Jean-Marie Gerckens durch Herrn Philippe Anselot, Direktor, als effektiver Beisitzer
ersetzt.

Art. 3 - In Artikel 4, 1o desselben Erlasses werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1o in Buchstabe a) wird Frau Laetitia Gigot durch Herrn Yves Lecane, Attaché, als stellvertretende Beisitzerin
ersetzt;

2o in Buchstabe d) wird Herr Pierre Aubry durch Herrn André Pans, Attaché, als stellvertretender Beisitzer ersetzt;

3o in Buchstabe e) wird Herr Bruno Kehl durch Frau Marie-Véronique Petit, Attachée, als stellvertretender Beisitzer
ersetzt.

Art. 4 - In Artikel 4, 2o, b) desselben Erlasses wird Herr Jean-Paul Rolland durch Herrn Christophe Trivière,
Attaché, als stellvertretender Beisitzer ersetzt.

Art. 5 - In Artikel 5 desselben Erlasses werden folgende Änderungen vorgenommen:

1o in Absatz 1, 1o a) wird Herr Serge Clossen durch Herrn Pascal Gaignage als effektiver Beisitzer für den
Allgemeinen Verband öffentlichen Dienstes ersetzt;

2o in Absatz 1, 1o b) wird Frau Christine Schmatz durch Herrn Roland Gillard als effektive Beisitzerin für den
Allgemeinen Verband öffentlichen Dienstes ersetzt;

3o in Absatz 1, 3o b) wird Frau Marie Helas durch Frau Corinne Neyman als effektive Beisitzerin für die Freie
Gewerkschaft des öffentlichen Dienstes ersetzt;

4o in Absatz 2, 1o b) wird Herr Pascal Gaignage durch Herrn Daniel Charlier als stellvertretender Beisitzer für den
Allgemeinen Verband öffentlichen Dienstes ersetzt;

5o in Absatz 2, 1o c) wird Herr Frédéric Materne durch Frau Laetitia Marbais als stellvertretender Beisitzer für den
Allgemeinen Verband öffentlichen Dienstes ersetzt;

6o in Absatz 2, 2o c) wird Herr Valmy Caufriez durch Herrn Pierre Debroux als stellvertretender Beisitzer für den
Christlichen Verband öffentlichen Dienstes ersetzt;

7o in Absatz 2, 3o a) wird Herr Patrick Leclercq durch Frau Marie Helas als stellvertretender Beisitzer für die Freie
Gewerkschaft des öffentlichen Dienstes ersetzt;

8o in Absatz 2, 3o b) wird Herr Guillaume Cormeau durch Herrn Marc Debruxelles als stellvertretender Beisitzer
für die Freie Gewerkschaft des öffentlichen Dienstes ersetzt;

9o in Absatz 2, 3o c) wird Herr Jean-Marie Parmentier durch Herrn Bernard Dubourg als stellvertretender Beisitzer
für die Freie Gewerkschaft des öffentlichen Dienstes ersetzt.

Art. 6 - Der Minister für den öffentlichen Dienst wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 20. Juni 2013

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/203954]

20 JUNI 2013. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
29 september 2005 tot aanwijzing of erkenning van de voorzitter, van drie ondervoorzitters, en van de bijzitters
en griffiers van de raad van beroep van de diensten van de Waalse Regering en van de instellingen van
openbaar nut die onder het Gewest ressorteren

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 87, § 3,
vervangen bij de bijzondere wet van 8 augustus 1988;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 18 december 2003 houdende de Waalse Ambtenarencode,
inzonderheid op artikel 187;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 29 september 2005 tot aanwijzing of erkenning van de voorzitter,
van drie ondervoorzitters en van de bijzitters en griffiers van de raad van beroep van de diensten van de Waalse
Regering en van de instellingen van openbaar nut die onder het Waalse Gewest ressorteren, gewijzigd bij de besluiten
van de Waalse Regering van 14 juni 2007, 28 februari 2008 en 15 november 2012;

Op de voordracht van de Minister van Ambtenarenzaken;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. In artikel 3, 1o, van het besluit van de Waalse Regering van 29 september 2005 tot aanwijzing of

erkenning van de voorzitter, van drie ondervoorzitters en van de bijzitters en griffiers van de raad van beroep van de
diensten van de Waalse Regering en van de instellingen van openbaar nut die onder het Gewest ressorteren, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in punt b), wordt de heer Ghislain Geron vervangen door de heer Damien Bauwens, directeur, als gewone
bijzitter;

2o in punt e), wordt de heer Michel Wees vervangen door de heer Etienne Rousseau, eerste attaché, als gewone
bijzitter.

Art. 2. In artikel 3, 2o, van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in punt b), wordt de heer Alain Renaud vervangen door Mevr. Marie-Claire Thibert, eerste attaché, als gewone
bijzitter;

2o in punt c), wordt de heer Jean-Marie Gerckens vervangen door de heer Philippe Anselot, directeur, als gewone
bijzitter.

Art. 3. In artikel 4, 1o, van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in punt a), wordt Mevr. Laetitia Gigot vervangen door de heer Yves Lecane, attaché, als plaatsvervangende
bijzitter;

2o in punt d), wordt de heer Pierre Aubry vervangen door de heer André Pans, attaché, als plaatsvervangende
bijzitter;

b) in punt e), wordt de heer Bruno Kehl vervangen door Mevr. Marie-Véronique Petit, attachée, als
plaatsvervangende bijzitter.

Art. 4. In artikel 4, 2o, b), van hetzelfde besluit wordt de heer Jean-Paul Rolland vervangen door de heer Christophe
Trivière, attaché, als plaatsvervangende bijzitter.

Art. 5. In artikel 5 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in lid 1, 1o, a), wordt de heer Serge Clossen vervangen door de heer Pascal Gaignage als gewone bijzitter voor
de A.C.O.D.;

2o in lid 1, 1o, b), wordt Mevr. Christine Schmatz vervangen door de heer Roland Gillard als gewone bijzitter voor
de A.C.O.D.;

3o in lid 1, 3o, b), wordt Mevr. Marie Helas vervangen door Mevr. Corinne Neyman als gewone bijzitter voor het
V.S.O.A.;

4o, in lid 2, 1o, b), wordt de heer Pascal Gaignage vervangen door de heer Daniel Charlier als plaatsvervangende
bijzitter voor de A.C.O.D.;

5o in lid 2, 1o, c), wordt de heer Frédéric Materne vervangen door Mevr. Laetitia Marbais als plaatsvervangende
bijzitter voor de A.C.O.D.;

6o in lid 2, 2o, c), wordt de heer Valmy Caufriez vervangen door de heer Pierre Debroux als plaatsvervangende
bijzitter voor de C.C.O.D.;

7o in lid 2, 3o, a), wordt de heer Patrick Leclercq vervangen door Mevr. Marie Helas als plaatsvervangende bijzitter
voor het V.S.O.A.;

8o in lid 2, 3o, b), wordt de heer Guillaume Cormeau vervangen door de heer Marc Debruxelles als
plaatsvervangende bijzitter voor het V.S.O.A.;

9o in lid 2, 3o, c), wordt de heer Jean-Marie Parmentier vervangen door de heer Bernard Dubourg als
plaatsvervangende bijzitter voor het V.S.O.A.

Art. 6. De minister van Ambtenarenzaken is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 20 juni 2013.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203971]

27 JUIN 2013. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 14 janvier 2010
portant sur la nomination des membres de la Commission consultative de l’eau

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du
Patrimoine,

Vu le décret du 15 mai 2003 promouvant la présence équilibrée d’hommes et de femmes dans les organes
consultatifs;

Vu le Livre II du Code de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau, notamment les articles D.3 et R.3 à R.15;

Vu l’arrêté ministériel du 14 janvier 2010 portant sur la nomination des membres de la Commission consultative
de l’eau;

Vu la proposition de remplacement soumise par IEW en date du 18 mars 2013;

Considérant que la règle du quota des deux tiers au terme de laquelle il ne peut y avoir dans un organe consultatif
que deux tiers des membres d’un même sexe est respectée,

Arrêtent :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté ministériel du 14 janvier 2010 portant sur la nomination des membres de la
Commission consultative de l’eau, les modifications suivantes sont apportées :

1o Mme Marie Cors est remplacée par Mme Karine Thollier;

2o M. Paul Lens est remplacé par M. Christian Heyden;

3o M. Francis Rosillon est remplacé par M. Jean Benoit Schram.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Namur, le 27 juin 2013.

Ph. HENRY

C. DI ANTONIO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2013/203971]

27. JUNI 2013 — Ministerialerlass zur Abänderung des Ministerialerlasses vom 14. Januar 2010
zur Ernennung der Mitglieder des Beratungsausschusses für Wasser

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität,

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und
Erbe,

Aufgrund des Dekrets vom 15. Mai 2003 zur Förderung einer ausgeglichenen Vertretung von Mann und Frau in
den Beratungsorganen;

Aufgrund des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, insbesondere der
Artikel D.3 und R.3 bis R.15;

Aufgrund des Ministerialerlasses vom 14. Januar 2010 zur Ernennung der Mitglieder des Beratungsausschusses für
Wasser;

Aufgrund des am 18. März 2013 von ″IEW″ eingereichten Ersetzungsvorschlags;

In der Erwägung, dass die Regel der Zweidrittelquote, nach der sich lediglich zwei Drittel der Mitglieder eines
selben Geschlechts in einem Beratungsorgan befinden dürfen, beachtet wird,

Beschließen:

Artikel 1 - In Artikel 1 des Ministerialerlasses vom 14. Januar 2010 zur Ernennung der Mitglieder des
Beratungsausschusses für Wasser werden folgende Änderungen vorgenommen:

1o Frau Marie Cors wird durch Frau Karine Thollier ersetzt;

2o Herr Paul Lens wird durch Herrn Christian Heyden ersetzt;

3o Herr Francis Rosillon wird durch Herrn Jean Benoit Schram ersetzt.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tage seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Namur, den 27. Juni 2013

Ph. HENRY

C. DI ANTONIO
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/203971]
27 JUNI 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 14 januari 2010

tot benoeming van de leden van de Wateradviescommissie

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,

Gelet op het decreet van 15 mei 2003 tot bevordering van de evenwichtige aanwezigheid van mannen en vrouwen
binnen de adviesorganen;

Gelet op Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, inzonderheid op de artikelen D.3 en R.3
tot R.15;

Gelet op het ministerieel besluit van 14 januari 2010 tot benoeming van de leden van de de Wateradviescommissie;
Gelet op het vervangingsvoorstel dat op 18 maart 2013 door de ″IEW″ is ingediend;
Overwegende dat de regel van het tweederde quorum, die bepaalt dat slechts twee derde van de leden van

hetzelfde geslacht mogen zijn binnen een adviesorgaan, in acht genomen is,

Besluiten :

Artikel 1. Artikel 1 van het ministerieel besluit van 14 januari 2010 tot benoeming van de leden van de
Wateradviescommissie wordt gewijzigd als volgt :

1o Mevr. Marie Cors wordt vervangen door Mevr. Karine Thollier;

2o De heer Paul Lens wordt vervangen door de heer Christian Heyden;

3o De heer Francis Rosillon wordt vervangen door de heer Jean Benoit Schram.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt wordt.

Namen, 27 juni 2013.

Ph. HENRY

C. DI ANTONIO

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203883]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA Deny Logistics », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « BVBA Deny Logistics », le 29 mai 2013;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BVBA Deny Logistics », sise LAR Blok D1 à 8930 Menen-Rekkem (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0407919246), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-06-04-11.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 4 juin 2013.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203884]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Petru Sau, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Petru Sau, le 28 mai 2013;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Petru Sau, rue A l’Eau 38, à 5030 Gembloux (numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou
de T.V.A. : BE0502897488), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-06-04-12.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets inertes.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
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§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 4 juin 2013.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203885]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Roberto Daniel Mihai, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par M. Roberto Daniel Mihai, le 29 mai 2013;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Roberto Daniel Mihai, rue de la Clinique 31, à 1070 Anderlecht (numéro Banque-Carrefour
des Entreprises ou de T.V.A. : BE0831299304), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-06-04-13.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
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§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.
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Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 4 juin 2013.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203886]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Laurentiu Alexandru Mihai, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par M. Laurentiu Alexandru Mihai, le 28 mai 2013;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Laurentiu Alexandru Mihai, boulevard Gustave Roullier 11, bte 11, à 6000 Charleroi (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0839179959), est enregistré en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-06-04-14.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilé;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
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§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 4 juin 2013.

Ir A. HOUTAIN

42742 MONITEUR BELGE — 09.07.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203887]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Entreprise Belot, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL Entreprise Belot, le 29 mai 2013;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Entreprise Belot, sise rue du Caillou 27, à 7063 Chaussée-Notre-Dame (Soignies)
(numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0847315883), est enregistrée en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-06-04-15.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
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§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 4 juin 2013.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203888]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Socobimo, en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SPRL Socobimo, le 30 mai 2013;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Socobimo, sise avenue du Centenaire 176, à 6061 Montignies-sur-Sambre (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0859695954), est enregistrée en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-06-04-16.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
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§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

42745MONITEUR BELGE — 09.07.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 4 juin 2013.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203889]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de l’ASBL Recup’Inser, en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par l’ASBL Recup’Inser, le 30 mai 2013;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. L’ASBL Recup’Inser, sise Vallée du Hoyoux 7A, à 4577 Modave (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0837556297), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-06-04-17.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
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§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 4 juin 2013.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203890]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Les Fouineurs, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL Les Fouineurs, le 30 mai 2013;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Les Fouineurs, sise avenue Albert 1er 61, à 4500 Huy (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0871805980), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-06-04-18.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
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§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 4 juin 2013.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203891]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement - Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA Dirk De Hertogh », en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la « BVBA Dirk De Hertogh », le 30 mai 2013;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BVBA Dirk De Hertogh », sise Sempstweg 5, à 1740 Ternat (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0454046706), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-06-04-19.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
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§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.
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Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 4 juin 2013.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203892]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Thierry Marechal, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SPRL Thierry Marechal, le 30 mai 2013;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Thierry Marechal, sise rue de la Hart 8, à 6780 Messancy (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0433518140), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-06-04-20.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

-déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
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§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 4 juin 2013.

Ir A. HOUTAIN
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31573]

18 APRIL 2013. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
houdende wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdstede-
lijke Regering van 12 november 2009 tot aanwijzing van de leden
van het overlegplatform voor de sociale economie

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning
en de financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling
van de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen, artikel 15;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 december 2004 tot uitvoering van de ordonnantie van 18 maart 2004
betreffende de erkenning en de financiering van de plaatselijke
initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid en de
inschakelingsondernemingen, artikel 14 en 15;

Overwegende het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 12 november 2009 tot aanwijzing van de leden van het overleg-
platform voor de sociale economie;

Overwegende het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 19 april 2012 houdende wijziging van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 12 november 2009;

Overwegende dat het mandaat van verscheidene leden van het
overlegplatform voor de sociale economie een einde heeft genomen
overeenkomstig artikel 15, § 1, derde lid van het besluit van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 22 december 2004 tot uitvoe-
ring van de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning en
de financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling
van de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen;

Overwegende dat, met inachtneming van het bepaalde van artikel 15,
§ 1, vierde lid van het gezegde besluit, de werking en de continuïteit
van voornoemd platform dient te worden gewaarborgd;

Overwegende de brieven die de Minister van Economie en Tewerk-
stelling informeren over de wijzigingen van het mandaat;

Op voordracht van de Minister belast met Tewerkstelling;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Brusselse Hoofdstede-
lijke Regering van 12 november 2009 tot aanwijzing van de leden van
het overlegplatform voor de sociale economie, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in de tabel onder het derde gedachtestreepje, worden de woorden
« Mevr. Delphine Huybrecht » vervangen door de woorden « de heer
Jean-Louis Nisen ».

2° in de tabel onder het vierde gedachtestreepje, worden de woorden
« de heer Vincent Gallet » vervangen door de woorden « de heer Paul
Clerbaux » en de woorden « Mevr. Brigitte Byl » vervangen door « de
heer Vincent Gallet ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2013.

Art. 3. De Minister van Tewerkstelling wordt belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Brussel, 18 april 2013.

Door de Regering van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Openbare Netheid en Ontwikkelingssamenwer-
king,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast
met Economie, Werkgelegenheid en Wetenschappelijk Onderzoek,

Mevr. C. FREMAULT

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31573]

18 AVRIL 2013. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant modification de l’arrêté du Gouverne-
ment de la Région de Bruxelles-Capitale du 12 novembre 2009
portant désignation des membres de la plate-forme de concertation
de l’économie sociale

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agrément et au
financement des initiatives locales de développement de l’emploi et des
entreprises d’insertion, l’article 15;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 décembre 2004 portant exécution de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion, les articles 14
et 15;

Considérant l’arrêté du 12 novembre 2009 du Gouvernement de
Bruxelles-Capitale portant désignation des membres de la plate-forme
de concertation de l’économie sociale;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 19 avril 2012 portant modification de l’arrêté du Gouver-
nement de la Région de Bruxelles-Capitale du 12 novembre 2009;

Considérant que le mandat de plusieurs membres de la plate-forme
de concertation de l’économie sociale est venu à échéance, et ce,
conformément à l’article 15, paragraphe premier, troisième alinéa de
l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 décembre 2004 portant exécution de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion;

Considérant qu’il y a lieu de garantir le fonctionnement et la
continuité de ladite plate-forme ainsi que la validité de ses actes, et ce,
en respectant les dispositions de l’article 15, paragraphe premier,
quatrième alinéa dudit arrêté;

Considérant les courriers informant le Ministre de l’Economie et de
l’Emploi des changements de mandat;

Sur la proposition de la Ministre chargée de l’Emploi;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale du 12 novembre 2009 portant désignation des
membres de la plate-forme de concertation de l’économie sociale, les
modifications suivantes sont apportées :

1° au tableau repris sous le troisième tiret, les mots « Mme Delphine
Huybrecht » sont remplacés par « M. Jean-Louis Nisen »;

2° au tableau repris sous le quatrième tiret, les mots « M. Vincent
Gallet » sont remplacés par « M. Paul Clerbaux » et les mots
« Mme Brigitte Byl » par « M. Vincent Gallet ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2013.

Art. 3. La Ministre ayant l’Emploi dans ses attributions est chargée
de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 18 avril 2013.

Par le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, et de la Propreté publique et de la
Coopération au Développement,

Ch. PICQUE

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargée de l’Economie, de l’Emploi et de la Recherche scientifique,

Mme C. FREMAULT
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31550]
Ophalers van gevaarlijke afvalstoffen

Bij ministerieel besluit van 7 juni 2013 werd IBS SCHERER GmbH,
gelegen Gewerbegebiet, te 55599 Gau-Bickelheim (Duitsland) erkend
als ophaler van gevaarlijke afvalstoffen voor een periode van 3 jaar die
loopt vanaf de dag van ondertekening.

De erkenning draagt het nummer DD/316.

Bij ministerieel besluit van 7 juni 2013 werd de BVBA INTERNATIO-
NAL PRECIOUS METALS RECYCLING erkend als ophaler van
gevaarlijke afvalstoffen voor een periode van 10 jaar die loopt vanaf de
dag van ondertekening.

De erkenning draagt het nummer DD/362.

Bij ministerieel besluit van 7 juni 2013 werd de BVBA MARKETING
AND COMMERCIAL ASSISTANCE erkend als ophaler van gevaarlijke
afvalstoffen voor een periode van 3 jaar die loopt vanaf de dag van
ondertekening.

De erkenning draagt het nummer DD/369.

Bij ministerieel besluit van 13 juni 2013 werd de BVBA VANDE
VYVERE CLEANING erkend als ophaler van gevaarlijke afvalstoffen
voor een periode van 5 jaar die loopt vanaf de dag van ondertekening.

De erkenning draagt het nummer AGR/DD/001197697.

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31551]
Ophalers van afvalolie

Bij ministerieel besluit van 13 juni 2013 werd de BVBA VANDE
VYVERE CLEANING erkend als ophaler van afvalolie voor een
periode die loopt vanaf de dag van ondertekening voor een periode van
5 jaar.

De erkenning draagt het nummer AGR/HU/001197739.

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31524]
Politiezone 5341. — Overheidsopdrachten. — Niet-goedkeuring

Bij besluit van 20 juli 2012 wordt de beslissing van 20 juni 2012
waarbij de politieraad van de politiezone 5341 de gunningswijze, het
bestek en de aankondiging van de opdracht betreffende de uitbreiding
van het camerabewakingsnetwerk voor een geraamd bedrag van
1.800.000 EUR (BTWi) goedkeurt, niet goedgekeurd.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31550]
Collecteurs de déchets dangereux

Par arrêté ministériel du 7 juin 2013, IBS SCHERER GmbH, sise
Gewerbegebiet, à 55599 Gau-Bickelheim (Allemagne) a été agréée en
qualité de collecteur de déchets dangereux pour une période de 3 ans
qui prend cours dès la date de la signature.

L’agrément porte le n° DD/316.

Par arrêté ministériel du 7 juin 2013, la SPRL INTERNATIONAL
PRECIOUS METALS RECYCLING a été agréée en qualité de collecteur
de déchets dangereux pour une période de 10 ans qui prend cours dès
la date de la signature.

L’agrément porte le n° DD/362.

Par arrêté ministériel du 7 juin 2013, la SPRL MARKETING AND
COMMERCIAL ASSISTANCE a été agréée en qualité de collecteur de
déchets dangereux pour une période de 3 ans qui prend cours dès la
date de la signature.

L’agrément porte le n° DD/369.

Par arrêté ministériel du 13 juin 2013, la SPRL VANDE VYVERE
CLEANING a été agréée en qualité de collecteur de déchets dangereux
pour une période de 5 ans qui prend cours dès la date de la signature.

L’agrément porte le n° AGR/DD/001197697.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31551]
Collecteurs d’huiles usagées

Par arrêté ministériel du 13 juin 2013, la SPRL VANDE VYVERE
CLEANING a été agréée en qualité de collecteur d’huiles usagées pour
une période qui prend cours dès la date de la signature pour une
période de 5 ans.

L’agrément porte le n° AGR/HU/001197739.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31524]
Zone de police 5341. — Marchés publics. — Non-approbation

Par arrêté du 20 juillet 2012 n’est pas approuvée la délibération du
20 juin 2012 par laquelle le conseil de police de la zone de police 5341
approuve le mode de passation, le cahier spécial des charges et l’avis de
marché concernant l’extension du réseau des caméras de surveillance
pour un montant estimé à 1.800.000 EUR (T.V.A.c).
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31523]
Politiezone 5341. — Overheidsopdrachten. — Niet-goedkeuring

Bij besluit van 25 juli 2012 wordt de beslissing van 20 juni 2012
waarbij de politieraad van de politiezone 5341 de gunningswijze, het
bestek en de aankondiging van de opdracht betreffende de inrichtings-
werken voor het gebouw « Jacques Franck » voor een geraamd bedrag
van 650.000 EUR (BTWi) goedkeurt, niet goedgekeurd.

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31478]
Erkenningen als certificateur openbaar gebouw,

natuurlijke persoon

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
26 februari 2013, wordt AIT BEN ALI Fouad, gedomicilieerd Waverse-
steenweg 337, te 1040 BRUSSEL, erkend als Certificateur openbaar
gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001192658

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
26 februari 2013, wordt BAKHOUCH Yassir, gedomicilieerd Ninoofse-
steenweg 246, te 1700 DILBEEK, erkend als Certificateur openbaar
gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001181829

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt BARBIER Stéphane, gedomicilieerd Ooien-
straat 15, bus 5, te 1170 BRUSSEL, erkend als Certificateur openbaar
gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001195279

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt BRAIBANT Joël, gedomicilieerd avenue
Albert Ier 54, te 1342 LIMELETTE, erkend als Certificateur openbaar
gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001192974

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt BRONLET Mauro, gedomicilieerd Gebroeders
Becquélaan 33, te 1082 BRUSSEL, erkend als Certificateur openbaar
gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001198205

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31523]
Zone de police 5341. — Marchés publics. — Non-approbation

Par arrêté du 25 juillet 2012 n’est pas approuvée la délibération du
20 juin 2012 par laquelle le conseil de police de la zone de police 5341
approuve le mode de passation, le cahier spécial des charges et l’avis de
marché concernant les travaux d’aménagements pour le bâtiment
« Jacques Franck » pour un montant estimé à 650.000 EUR (T.V.A.c)

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31478]
Agréments en tant que certificateur bâtiment public,

personne physique

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 février 2013,
AIT BEN ALI Fouad, domicilié chaussée de Wavre 337, à
1040 BRUXELLES, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001192658

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 février 2013,
BAKHOUCH Yassir, domicilié Ninoofsesteenweg 246, à 1700 DILBEEK,
a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001181829

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
BARBIER Stéphane, domicilié rue des Brebis 15, bte 5, à
1170 BRUXELLES, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001195279

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
BRAIBANT Joël, domicilié avenue Albert Ier 54, à 1342 LIMELETTE, a
été agréé en tant que Certificateur bâtiment public, personne physique,
pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001192974

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
BRONLET Mauro, domicilié avenue des Frères Becqué 33, à
1082 BRUXELLES, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001198205
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt BRUELEMANS Alain, gedomicilieerd Groot-
godshuisstraat 28, te 1000 BRUSSEL, erkend als Certificateur openbaar
gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001192751

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
26 februari 2013, wordt CHANTRAINE Christian, gedomicilieerd
avenue Dolez 464, te 1180 Brussel, erkend als Certificateur openbaar
gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001190022

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt CLABOTS Benoît, gedomicilieerd allée du Bois
de Bercuit 127, te 1390 GREZ-DOICEAU, erkend als Certificateur
openbaar gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001193846

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt DE BAEREMAEKER Marc, gedomicilieerd
Hemeleikgaarde 10, te 1150 BRUSSEL, erkend als Certificateur open-
baar gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001198115

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt DE GROOTE Jean-Philippe, gedomicilieerd
Molenstraat 90, te 1851 HUMBEEK, erkend als Certificateur openbaar
gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001195504

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt de PAEUW Léon, gedomicilieerd Rivierstraat 8,
bus 1, te 1210 BRUSSEL, erkend als Certificateur openbaar gebouw,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001198173

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt DE VIS Edwig, gedomicilieerd Huizenkens-
straat 66, te 9300 Aalst, erkend als Certificateur openbaar gebouw,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001197583

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
26 februari 2013, wordt DEFAYS Boris, gedomicilieerd rue du Fort-de-
Loncin 29, te 4000 LIEGE, erkend als Certificateur openbaar gebouw,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001190127

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
BRUELEMANS Alain, domicilié rue du Grand Hospice 28, à
1000 BRUXELLES, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001192751

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 février 2013,
CHANTRAINE Christian, domicilié avenue Dolez 464, à 1180 Bruxel-
les, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001190022

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
CLABOTS Benoît domicilié allée du Bois de Bercuit 127, à
1390 GREZ-DOICEAU, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment
public, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001193846

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
DE BAEREMAEKER Marc, domicilié clos du Chêne Céleste 10, à
1150 BRUXELLES, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001198115

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
DE GROOTE Jean-Philippe, domicilié Molenstraat 90, à 1851 HUM-
BEEK, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001195504

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
de PAEUW Léon, domicilié rue de la Rivière 8, bte 1, à
1210 BRUXELLES, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001198173

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
DE VIS Edwig, domicilié Huizenkensstraat 66, à 9300 Aalst, a été agréé
en tant que Certificateur bâtiment public, personne physique, pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001197583

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 février 2013,
DEFAYS Boris, domicilié rue du Fort-de-Loncin 29, à 4000 LIEGE, a été
agréé en tant que Certificateur bâtiment public, personne physique,
pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001190127
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
26 februari 2013, wordt DELCHAMBRE Sébastien, gedomicilieerd rue
de l’Abbaye de Dieleghem 25, bus 7, te 1090 Brussel, erkend als
Certificateur openbaar gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001183297

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt HANNEVART Jean-François, gedomicilieerd
Rechtszaalstraat 18, te 1070 BRUSSEL, erkend als Certificateur open-
baar gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001198141

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
26 februari 2013, wordt LE FEVERE DE TEN HOVE Alexandre,
gedomicilieerd Valkendal 5, te 1853 Strombeek-Bever, erkend als
Certificateur openbaar gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001189974

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt MAKHOUKH Azeddine, gedomicilieerd
Tuinbouwersstraat 98, te 1020 BRUSSEL, erkend als Certificateur
openbaar gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001198099

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt MENU Nicolas, gedomicilieerd Guillaume Van
Haelenlaan 175, te 1190 BRUSSEL, erkend als Certificateur openbaar
gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001197566

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt NAVEAU Hubert, gedomicilieerd rue des
Beaux Prés 17, te 1370 MELIN, erkend als Certificateur openbaar
gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001192910

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt PARRE Béatrice, gedomicilieerd Charles
Schallerlaan 20, te 1160 BRUSSEL, erkend als Certificateur openbaar
gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001199070

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 février 2013,
DELCHAMBRE Sébastien, domicilié rue de l’Abbaye de Dieleghem 25,
bte 7, à 1090 Bruxelles, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment
public, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001183297

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
HANNEVART Jean-François, domicilié rue du Prétoire 18, à
1070 BRUXELLES, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001198141

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 février 2013,
LE FEVERE DE TEN HOVE Alexandre, domicilié Valkendal 5, à
1853 Strombeek-Bever, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment
public, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001189974

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
MAKHOUKH Azeddine, domicilié rue des Horticulteurs 98, à
1020 BRUXELLES, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001198099

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
MENU Nicolas, domicilié boulevard Guillaume Van Haelen 175, à
1190 BRUXELLES, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001197566

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
NAVEAU Hubert, domicilié rue des Beaux Prés 17, à 1370 MELIN, a été
agréé en tant que Certificateur bâtiment public, personne physique,
pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001192910

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
PARRE Béatrice, domiciliée avenue Charles Schaller 20, à 1160 BRUXEL-
LES, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001199070

42757MONITEUR BELGE — 09.07.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt PARRE Béatrice, gedomicilieerd Charles
Schallerlaan 20, te 1160 BRUSSEL, erkend als Certificateur openbaar
gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001199070

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt PIRARD Jean-Pierre, gedomicilieerd rue de
Cognelée 48, te 5080 WARISOULX, erkend als Certificateur openbaar
gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001192688

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt POWIS DE TENBOSSCHE Michaël, gedomici-
lieerd Sint-Hendrikstraat 70, te 1200 BRUSSEL, erkend als Certificateur
openbaar gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001199022

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt ROLIN JACQUEMYNS Charlotte, gedomicili-
eerd Denneboslaan 40, te 1180 BRUSSEL, erkend als Certificateur
openbaar gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001191746

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt TASSIER Laurent, gedomicilieerd Louis
Schmidtlaan 63-65, bus 21, te 1040 BRUSSEL, erkend als Certificateur
openbaar gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001199054

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt THITEUX Vincent, gedomicilieerd rue de
Tirlemont 16, te 1390 GREZ-DOICEAU, erkend als Certificateur
openbaar gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001193926

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
26 februari 2013, wordt THOUVENEL Sylvain, gedomicilieerd Water-
loosesteenweg 671, bus 14, te 1050 Brussel, erkend als Certificateur
openbaar gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001190481

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt WANLIN François, gedomicilieerd Alsembergse-
steenweg 139, te 1060 BRUSSEL, erkend als Certificateur openbaar
gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001198221

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt WEINAND Gregory, gedomicilieerd rue Comte
J. de Meeus 33, te 1428 LILLOIS-WITERZEE, erkend als Certificateur
openbaar gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001193760

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
PARRE Béatrice, domiciliée avenue Charles Schaller 20, à 1160 BRUXEL-
LES, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001199070

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
PIRARD Jean-Pierre, domicilié rue de Cognelée 48, à 5080 WARI-
SOULX, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001192688

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
POWIS DE TENBOSSCHE Michaël, domicilié rue Saint-Henri 70, à
1200 BRUXELLES, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001199022

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
ROLIN JACQUEMYNS Charlotte, domiciliée avenue de la Sapinière 40,
à 1180 BRUXELLES, a été agréée en tant que Certificateur bâtiment
public, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001191746

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
TASSIER Laurent, domicilié boulevard Louis Schmidt 63-65, bte 21, à
1040 BRUXELLES, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001199054

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
THITEUX Vincent, domicilié rue de Tirlemont 16, à 1390 GREZ-
DOICEAU, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001193926

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 février 2013,
THOUVENEL Sylvain, domicilié chaussée de Waterloo 671, bte 14, à
1050 Bruxelles, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001190481

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
WANLIN François, domicilié chaussée d’Alsemberg 139, à
1060 BRUXELLES, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001198221

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
WEINAND Gregory, domicilié rue Comte J. de Meeus 33, à
1428 LILLOIS-WITERZEE, a été agréé en tant que Certificateur
bâtiment public, personne physique, pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001193760
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31480]
Erkenning als certificateur tertiaire eenheid, natuurlijke persoon

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 20 decem-
ber 2012, wordt BAKHOUCH, Yassir, gedomicilieerd Ninoofsesteen-
weg 246, te 1700 DILBEEK, erkend als Certificateur tertiaire eenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CTEPP-001181813.

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31481]
Erkenning als certificateur tertiaire eenheid, natuurlijke persoon

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt de heer BRAIBANT, Joël, gedomicilieerd
avenue Albert Ier 54, te 1342 LIMELETTE, erkend als Certificateur
tertiaire eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CTEPP-001192958.

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31482]
Erkenningen als certificateur tertiaire eenheid, natuurlijke persoon

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
21 maart 2013, wordt BRUELEMANS Alain, gedomicilieerd Grootgods-
huisstraat 28, te 1000 BRUSSEL, erkend als Certificateur tertiaire
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CTEPP-001192767

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 5 maart 2013,
wordt ETIENNE Marc, gedomicilieerd Grootgodshuisstraat 40, te
1000 BRUSSEL, erkend als Certificateur tertiaire eenheid, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CTEPP-001193663

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
1 februari 2013, wordt GIAQUINTO Angelo, gedomicilieerd avenue de
Guémenée 11, te 1420 BRAINE-L’ALLEUD, erkend als Certificateur
tertiaire eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CTEPP-001193570

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
19 maart 2013, wordt HEYMAN Kurt, gedomicilieerd Grenadiers-
straat 6C, te 8800 ROESELARE, erkend als Certificateur tertiaire
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CTEPP-001199038

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
21 maart 2013, wordt HOSTYN Kenneth, gedomicilieerd Nieuwpoort-
straat 9, te 8800 ROESELARE, erkend als Certificateur tertiaire eenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CTEPP-001198252

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31480]
Agrément en tant que certificateur tertiaire, personne physique

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 20 décem-
bre 2012, BAKHOUCH, Yassir, domicilié Ninoofsesteenweg 246,
à 1700 DILBEEK, a été agréé en tant que Certificateur tertaire, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CTEPP-001181813.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31481]
Agrément en tant que certificateur tertiaire, personne physique

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
Monsieur BRAIBANT, Joël, domicilié, avenue Albert Ier 54,
à 1342 LIMELETTE, a été agréé en tant que Certificateur tertiaire,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CTEPP-001192958.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31482]
Agréments en tant que certificateur tertiaire, personne physique

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 21 mars 2013,
BRUELEMANS Alain domicilié rue du Grand Hospice 28, à
1000 BRUXELLES, a été agréé en tant que Certificateur tertaire,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CTEPP-001192767

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 5 mars 2013,
ETIENNE Marc, domicilié rue du Grand Hospice 40, à 1000 BRUXEL-
LES, a été agréé en tant que Certificateur tertaire, personne physique,
pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CTEPP-001193663

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 1er février 2013,
GIAQUINTO Angelo, domicilié avenue de Guémenée 11, à
1420 BRAINE-L’ALLEUD, a été agréé en tant que Certificateur tertaire,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CTEPP-001193570

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 19 mars 2013,
HEYMAN Kurt, domicilié Grenadiersstraat 6C, à 8800 ROESELARE, a
été agréé en tant que Certificateur tertaire, personne physique, pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CTEPP-001199038

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 21 mars 2013,
HOSTYN Kenneth, domicilié Nieuwpoortstraat 9, à 8800 ROESELARE,
a été agréé en tant que Certificateur tertaire, personne physique, pour
la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CTEPP-001198252
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
1 februari 2013, wordt NEVRAUMONT Véronique, gedomicilieerd
allée Bois de Bercuit 64, te 1390 GREZ-DOICEAU, erkend als Certifi-
cateur tertiaire eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CTEPP-001193712

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 5 maart 2013,
wordt PUYSTJENS Thomas, gedomicilieerd Lepelemstraat 20, te
8421 VLISSEGEM, erkend als Certificateur tertiaire eenheid, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CTEPP-001197535

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31476]
Erkenning als certificateur wooneenheid,

natuurlijke persoon

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
28 februari 2013, wordt MAKHALFI, Walid, gedomicilieerd Lissabon-
straat 26, te 1060 BRUSSEL, erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001190449.

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31477]
Erkenningen als certificateur wooneenheid,

natuurlijke persoon

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
21 maart 2013, wordt BOUCKAERT Guillaume, gedomicilieerd rue
Jules Destrée 115, te 6150 ANDERLUES erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001198189

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
21 maart 2013, wordt de DE MATHELIN DE PAPIGNY Bruno,
gedomicilieerd Lutherstraat 18, te 1000 BRUSSEL erkend als Certifica-
teur wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001197519

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
27 maart 2013, wordt de DEFEVER Philippe, gedomicilieerd Pagoden-
laan 170, te 1020 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001199702

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
27 maart 2013, wordt de LAMOTE Marianne, gedomicilieerd Bosstraat
372 bte 31, te 1150 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001199781

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 1 février 2013,
NEVRAUMONT Véronique, domiciliée allée Bois de Bercuit 64, à
1390 GREZ-DOICEAU, a été agréé en tant que Certificateur tertaire,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CTEPP-001193712

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 5 mars 2013,
PUYSTJENS Thomas, domicilié Lepelemstraat 20, à 8421 VLISSEGEM,
a été agréé en tant que Certificateur tertaire, personne physique, pour
la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CTEPP-001197535

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31476]
Agrément en tant que certificateur habitation individuelle,

personne physique

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 28 février 2013,
MAKHALFI, Walid, domicilié rue de Lisbonne 26, à 1060 BRUXELLES
a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001190449.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31477]
Agréments en tant que certificateur habitation individuelle,

personne physique

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 21 mars 2013,
BOUCKAERT Guillaume domicilié rue Jules Destrée 115,
à 6150 ANDERLUES a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001198189

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 21 mars 2013,
DE MATHELIN DE PAPIGNY Bruno domicilié rue Luther 18,
à 1000 BRUXELLES a été agréé(e) en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001197519

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 27 mars 2013,
DEFEVER Philippe domicilié avenue des Pagodes 170, à 1020 BRUXEL-
LES a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001199702

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 27 mars 2013,
LAMOTE Marianne domiciliée rue au Bois 372 bte 31,
à 1150 BRUXELLES a été agréée en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001199781
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
19 maart 2013, wordt de MICHAUX Frédéric, gedomicilieerd Auber-
laan 7, te 1070 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001199086

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
27 maart 2013, wordt de OLDENHOVE Maïté, gedomicilieerd Rue
Fabry 15, te 4000 LIEGE erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001199845

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
21 maart 2013, wordt de VERLEYEN Renaud, gedomicilieerd Kruid-
tuinlaan 2 bus 5B, te 1000 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneen-
heid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001197503

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
27 maart 2013, wordt de WOUTERS Nicolas, gedomicilieerd Vanden
Corputstraat 46, te 1190 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneen-
heid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001131794

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31519]
Registratie als bodemsaneringsaannemer

Bij de beslissing van 17 juni 2013 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd ETABLISSEMENTS MAURICE WANTY NV (onderne-
mingsnummer 0401212289) geregistreerd als bodemsaneringsaanne-
mer.

De registratie draagt het nummer ENR/EAS/001220668.

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31552]
Registratie als bodemsaneringsaannemer

Bij de beslissing van 21/06/2013 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd DE COSTER DOMINIQUE NV (ondernemingsnum-
mer 0433860610) geregistreerd als bodemsaneringsaannemer.

De registratie draagt het nummer ENR/EAS/001221872.

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31562]

Registratie als bodemsaneringsaannemer

Bij de beslissing van 24/06/2013 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd GEORGE ET COMPAGNIE N.V. (ondernemingsnum-
mer 0403888501) geregistreerd als bodemsaneringsaannemer.

De registratie draagt het nummer ENR/EAS/001219874.

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 19 mars 2013,
MICHAUX Frédéric domicilié Avenue Auber 7, à 1070 BRUXELLES a
été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001199086

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 27 mars 2013,
OLDENHOVE Maïté domiciliée Rue Fabry 15, à 4000 LIEGE a été
agréée e en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001199845

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 21 mars 2013,
VERLEYEN Renaud domicilié Boulevard du Jardin Botanique 2 bte 5B,
à 1000 BRUXELLES a été agréé(e) en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001197503

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 27 mars 2013,
WOUTERS Nicolas domicilié Rue Vanden Corput 46, à 1190 BRUXEL-
LES a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001131794

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31519]
Enregistrement en tant qu’entrepreneur en assainissement du sol

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 17 juin 2013,
ETABLISSEMENTS MAURICE WANTY SA (numéro d’entre-
prise 0401212289) a été enregistrée en tant qu’entrepreneur en assainis-
sement du sol.

L’enregistrement porte le numéro ENR/EAS/001220668.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31552]
Enregistrement en tant qu’entrepreneur en assainissement du sol

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 21/06/2013,
DE COSTER DOMINIQUE SA (numéro d’entreprise 0433860610) a été
enregistrée en tant qu’entrepreneur en assainissement du sol.

L’enregistrement porte le numéro ENR/EAS/001221872.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31562]

Enregistrement en tant qu’entrepreneur en assainissement du sol

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 24/06/2013,
GEORGE ET COMPAGNIE S.A. (numéro d’entreprise 0403888501) a été
enregistrée en tant qu’entrepreneur en assainissement du sol.

L’enregistrement porte le numéro ENR/EAS/001219874.
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

RAAD VAN STATE

[C − 2013/18315]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Danny VAN ROOY heeft op 12 juni 2013 de nietigverklaring
gevorderd van het besluit van de deputatie van de provincieraad van
Antwerpen van 14 februari 2013 houdende goedkeuring van het
ruimtelijk uitvoeringsplan ’Centrum Westkant : gedeeltelijke herzie-
ning’ dat de gemeenteraad van Hoogstraten op 17 december 2012
definitief heeft vastgesteld.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 15 april 2013.
Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A 209.187/X-

15.523.
Namens de Hoofdgriffier,

I. DEMORTIER,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2013/18315]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Danny VAN ROOY hat am 12. Juni 2013 die Nichtigerklärung des Erlasses des Ausschusses des Provinzialrates
von Antwerpen vom 14. Februar 2013 zur Billigung des von dem Gemeinderat von Hoogstraten am 17. Dezember 2012
endgültig festgelegten räumlichen Ausführungsplans «Centrum Westkant: gedeeltelijke herziening» beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 15. April 2013 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A 209.187/X-15.523 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Hauptkanzlers,
I. DEMORTIER
Hauptsekretär

*

RAAD VAN STATE

[C − 2013/18314]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Philippe VERZELE, die woonplaats kiest bij Mr. Frank VANDEN
BERGHE, advocaat, met kantoor te 8500 Kortrijk, President Kenne-
dypark 4a, heeft op 17 juni 2013 de nietigverklaring gevorderd van het
besluit van de deputatie van de provincieraad van Oost-Vlaanderen
van 14 maart 2013 houdende goedkeuring van het gemeentelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan ″Leupegem 2″ van de stad Oudenaarde.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 16 april 2013.
Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A 209.196/X-

15.525.
Namens de Hoofdgriffier,

I. DEMORTIER,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2013/18314]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Philippe VERZELE, der bei Herrn Frank VANDEN BERGHE, Rechtsanwalt in 8500 Kortrijk, President
Kennedypark 4a, Domizil erwählt hat, hat am 17. Juni 2013 die Nichtigerklärung des Erlasses des Ausschusses des
Provinzialrates von Ostflandern vom 14. März 2013 zur Billigung des kommunalen räumlichen Ausführungsplans
«Leupegem 2» der Stadt Oudenaarde beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 16. April 2013 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A 209.196/X-15.525 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Hauptkanzlers,
I. DEMORTIER
Hauptsekretär

CONSEIL D’ETAT

[C − 2013/18315]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

Danny VAN ROOY a demandé le 12 juin 2013 l’annulation de l’arrêté
de la députation du conseil provincial d’Anvers du 14 février 2013
portant approbation du plan d’exécution spatiale « Centrum Westkant :
gedeeltelijke herziening » fixé définitivement par le conseil communal
de Hoogstraten le 17 décembre 2012.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 15 avril 2013.
Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A 209.187/X-

15.523.
Au nom du Greffier en chef,

I. DEMORTIER,
Secrétaire en chef.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2013/18314]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

Philippe VERZELE, ayant élu domicile chez Me Frank VANDEN
BERGHE, avocat ayant son cabinet à 8500 Courtrai, President Kennedy-
park 4a, a demandé le 17 juin 2013 l’annulation de l’arrêté de la
députation du conseil provincial de Flandre orientale du 14 mars 2013
portant approbation du plan communal d’exécution spatiale « Leu-
pegem 2 » de la ville d’Audenarde.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 16 avril 2013.
Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A 209.196/X-

15.525.
Au nom du Greffier en chef,

I. DEMORTIER,
Secrétaire en chef.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2013/204038]
Vergelijkende selectie van Duitstalige opstellers (m/v) (niveau II)

voor de Dienst voor Personen met een Handicap (AFD13001)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 25 geslaagden aan-
gelegd, die twee jaren geldig blijft.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
— studiegetuigschriften, getuigschriften of diploma’s na het slagen

voor het zesde leerjaar van het algemeen, het technisch, het kunst- of
het beroepssecundair onderwijs met volledig leerplan uitgereikt door
een inrichting opgericht, gesubsidieerd of erkend door de Staat of door
een van de Gemeenschappen;

— getuigschrift van het hoger secundair onderwijs dat gehomo-
logeerd is of uitgereikt is door de examencommissie voor het secundair
onderwijs die door de Staat of door één van de Gemeenschappen is
ingesteld;

— maturiteitsgetuigschrift dat gehomologeerd is of uitgereikt is door
de examencommissie voor het secundair onderwijs die door de Staat of
door één van de Gemeenschappen is ingesteld;

— studiegetuigschrift van het zesde jaar van het secundair beroeps-
onderwijs, uitgereikt door het Instituut voor de opleiding en de
voortgezette opleiding in de middenstand en de K.M.O.’s;

— diploma van opleiding tot ondernemingshoofd, uitgereikt door
het Instituut voor de opleiding en de voortgezette opleiding in de
Middenstand en de K.M.O.’s of door diens tegenhanger van de
Vlaamse of de Franse Gemeenschap;

— brevet van :
a) verpleeg- of ziekenhuisassistent(e);

b) verpleger of verpleegster,
uitgereikt, hetzij door een door de Staat in de categorie van de

aanvullende secundaire beroepsscholen opgerichte, gesubsidieerde of
erkende verplegingsafdeling, hetzij door een door de Staat of een van
de Gemeenschappen ingestelde examencommissie;

— diploma uitgereikt na het examen bedoeld in artikel 5 van de
wetten op het toekennen van de academische graden en het pro-
gramma van de universitaire examens, gecoördineerd op 31 decem-
ber 1949;

— getuigschrift, diploma of brevet van het zeevaartonderwijs van de
hogere secundaire cyclus;

— diploma van een tot de groep handel, administratie en organisatie
behorende afdeling van een hogere secundaire technische leergang van
een inrichting voor technisch onderwijs, opgericht, gesubsidieerd of
erkend door de Staat of door een van de Gemeenschappen, uitgereikt
na een cyclus van minstens zevenhonderdvijftig lestijden;

— getuigschrift uitgereikt na een van de voorbereidende proeven
voorgeschreven in de artikelen 10, 10bis en 12 van de op 31 decem-
ber 1949 gecoördineerde wetten op het toekennen van de academische
graden en het programma van de universitaire examens, zoals die
bepalingen bestonden vóór 8 juni 1964;

— gehomologeerd of door de examencommissie van de Staat voor
het hoger middelbaar onderwijs uitgereikt diploma of getuigschrift van
hoger middelbaar onderwijs;

— erkend of aanvaard diploma van middelbare studies van de
hogere graad (handelsafdeling);

— diploma of eindgetuigschrift van hoger middelbaar onderwijs
behaald met vrucht;

— gehomologeerd diploma van de hogere secundaire technische
school of eindgetuigschrift van studies in een hogere secundaire
technische school, dat na het slagen voor een cyclus van drie jaren
hogere secundaire studies is uitgereikt door een inrichting van
technisch onderwijs, opgericht, gesubsidieerd of erkend door de Staat
of een diploma van de hogere secundaire technische school uitgereikt
door de examencommissie van de Staat;

— diploma of eindgetuigschrift van de hogere secundaire technische
school - vroegere categorieën A2, A6/A2, A6/C1/A2, A7/A2, A8/A2,
A2A, C1, C1A, C5/C1, C1/A2 - uitgereikt na het slagen voor een cyclus
van drie jaren hogere secundaire studies, door een inrichting van
technisch onderwijs, opgericht, gesubsidieerd of erkend door de Staat
of door een examencommissie van de Staat;

— gehomologeerd diploma van hoger secundair kunstonderwijs met
volledig leerplan, uitgereikt overeenkomstig de voorwaarden bepaald
bij het koninklijk besluit van 10 februari 1971 tot vaststelling van de
gelijkwaardigheid van het studiepeil van de inrichtingen voor kunst-
onderwijs met dat van hogere secundaire technische school en waarbij

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2013/204038]
Sélection comparative de rédacteurs (m/f) (niveau II),

germanophones, pour l’Office pour Personnes handicapées (AFD13001)

Une liste de 25 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie
après la sélection.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
— les diplômes, certificats d’études ou attestations de fréquentation

avec fruit de la sixième année d’enseignement général, technique,
artistique ou professionnel secondaire de plein exercice, délivrés par un
établissement créé, subventionné ou reconnu par l’Etat ou par l’une des
Communautés;

— le certificat de fin d’études de l’enseignement secondaire supé-
rieur, homologué ou délivré par un jury d’examen institué par l’Etat ou
l’une des Communautés pour l’enseignement secondaire;

— 3le diplôme d’aptitude à accéder à l’enseignement supérieur,
homologué ou délivré par un jury d’examen institué par l’Etat ou l’une
des Communautés pour l’enseignement secondaire;

— le certificat d’études de la sixième année de l’enseignement
secondaire professionnel délivré par l’Institut pour la formation et la
formation continue dans les Classes moyennes et les P.M.E. (IAWM);

— le certificat de fin de formation de futur chef d’entreprise
(Meisterbrief) délivré par l’Institut pour la formation et la formation
continue dans les Classes moyennes et les P.M.E. (IAWM) ou par les
établissements correspondants de la Communauté flamande et de la
Communauté française;

— le brevet :
a) d’hospitalier ou d’hospitalière ou d’assistant ou d’assistante en

soins hospitaliers;
b) d’infirmier ou d’infirmière,
délivré soit par une section de nursing créée, subventionnée ou

reconnue par l’Etat dans la catégorie des écoles professionnelles
complémentaires soit par un jury d’examen institué par l’Etat ou l’une
des Communautés;

— le diplôme délivré à la suite de l’examen prévu à l’article 5 des lois
sur la collation des grades académiques et le programme des examens
universitaires, coordonnées le 31 décembre 1949;

— les certificats, diplômes ou brevets d’enseignement maritime du
cycle secondaire supérieur;

— le diplôme d’une section appartenant au groupe commerce,
administration et organisation d’un cours technique secondaire supé-
rieur d’un établissement d’enseignement technique créé, subventionné
ou reconnu par l’Etat ou l’une des Communautés, délivré après un
cycle d’au moins sept cent cinquante périodes;

— le certificat délivré à la suite d’une des épreuves préparatoires
prévues aux articles 10, 10bis et 12, des lois sur la collation des grades
académiques et le programme des examens universitaires, coordonnées
le 31 décembre 1949, telles que ces dispositions existaient avant le
8 juin 1964;

— le diplôme ou certificat de l’enseignement moyen supérieur,
homologué ou délivré par le jury d’Etat pour l’enseignement moyen
supérieur;

— le diplôme agréé de fin d’études moyennes du degré supérieur
(section commerciale);

— le diplôme ou certificat de fin d’études de l’enseignement moyen
supérieur obtenu avec fruit;

— le diplôme homologué d’école technique secondaire supérieure ou
le certificat de fin d’études d’école technique secondaire supérieure
délivré après un cycle de trois années d’études secondaires supérieures,
avec fruit, par un établissement d’enseignement technique, créé,
subventionné ou reconnu par l’Etat, ou le diplôme d’école technique
secondaire supérieure délivré par le jury d’État;

— le diplôme ou certificat de fin d’études d’école technique
secondaire supérieure - anciennes catégories A2, A6/A2, A6/C1/A2,
A7/A2, A8/A2, A2A, C1, C1A, C5/C1, C1/A2 - délivré après un cycle
de trois années d’études secondaires supérieures, avec fruit, soit par un
établissement d’enseignement technique, créé, subventionné ou reconnu
par l’Etat, soit par un jury d’Etat de l’enseignement secondaire;

— le diplôme homologué d’enseignement artistique secondaire
supérieur de plein exercice, délivré conformément aux dispositions de
l’arrêté royal du 10 février 1971 fixant l’équivalence du niveau des
études des établissements d’enseignement artistique à celui de l’école
technique secondaire supérieure et déterminant les conditions dans
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de voorwaarden voor het uitreiken van de diploma’s bepaald worden
en het koninklijk besluit van 25 juni 1976 tot regeling van de studies van
sommige hogere secundaire afdelingen van de inrichtingen voor
kunstonderwijs met volledig leerplan;

— einddiploma, eindgetuigschrift, studieattest of brevet van het
zesde jaar van het secundair kunst- of beroepsonderwijs met volledig
leerplan, uitgereikt door een inrichting opgericht, gesubsidieerd of
erkend door de Staat;

— brevet of eindgetuigschrift uitgereikt na afloop van de hogere
secundaire cyclus van een beroepsafdeling verbonden aan een inrich-
ting voor technisch onderwijs opgericht, gesubsidieerd of erkend door
de Staat en gerangschikt in één van de categorieën A4, C3, C2, C5;

— diploma uitgereikt na een cyclus van minstens zevenhonderd
vijftig lestijden door een inrichting voor technisch onderwijs gerang-
schikt in de categorie B3/B1, opgericht, gesubsidieerd of erkend door
de Staat;

— einddiploma of -getuigschrift uitgereikt na een cyclus van
minstens zevenhonderd vijftig lestijden door een inrichting voor
technisch onderwijs gerangschikt in de categorie B3/B2, opgericht,
gesubsidieerd of erkend door de Staat en die bij de toelating een
diploma van lagere secundaire studies of het slagen voor een daarmee
gelijkgesteld toelatingsexamen eist;

2. Vereiste ervaring op de uiterste inschrijvingsdatum : minimum
drie jaren relevante professionele ervaring in assistentie, algemeen
administratief werk of financieel beheer.

Solliciteren kan tot 23 juli 2013 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

SELOR
AUSWAHLBÜRO DER FÖDERALVERWALTUNG

[2013/204038]

Auswahl im Wettbewerbsverfahren von deutschsprachigen Sachbearbeitern (m/w) (Stufe II)
für die Dienststelle für Personen mit Behinderung (AFD13001)

Nach der Auswahl wird eine Bewerberreserve von höchstens 25 erfolgreichen Bewerbern gebildet, die zwei Jahr
gültig bleibt.

Zulassungsbedingungen:

1. Am Tag des Anmeldeschlusses müssen Sie im Besitz eines der folgenden Diplome sein:

— Studiennachweise, Zeugnisse oder Diplome, die nach Bestehen des sechsten Jahres des allgemeinbildenden,
technischen, künstlerischen oder berufsbildenden Vollzeitsekundarunterrichts von einer vom Staat oder von einer der
Gemeinschaften geschaffenen, subventionierten oder anerkannten Unterrichtseinrichtung ausgestellt worden sind;

— Abschlusszeugnis der Oberstufe des Sekundarunterrichts, das beglaubigt wurde oder von dem vom Staat oder
von einer der Gemeinschaften eingerichteten Prüfungsausschuss für den Sekundarunterricht ausgestellt worden ist;

— Reifezeugnis, das beglaubigt wurde oder von dem vom Staat oder von einer der Gemeinschaften eingerichteten
Prüfungsausschuss für den Sekundarunterricht ausgestellt worden ist;

— Studienzeugnis des sechsten Jahres des berufsbildenden Sekundarunterrichts, das durch das Institut für Aus-
und Weiterbildung im Mittelstand und in kleinen und mittleren Unternehmen ausgestellt wurde;

— Meisterdiplom, das durch das Institut für Aus- und Weiterbildung im Mittelstand und in kleinen und mittleren
Unternehmen, oder durch die entsprechenden Einrichtungen der Flämischen und Französischen Gemeinschaft
ausgestellt wurde;

— Brevet:

a) eines Krankenhauspflegers oder einer Krankenhauspflegerin, eines Krankenpflegeassistenten oder einer
Krankenpflegeassistentin;

b) eines Krankenpflegers oder einer Krankenpflegerin,

das entweder von einer vom Staat in der Kategorie der ergänzenden berufsbildenden Sekundarschulen
geschaffenen, subventionierten oder anerkannten Krankenpflegeabteilung oder von einem vom Staat oder von einer
der Gemeinschaften eingerichteten Prüfungsausschuss ausgestellt worden ist;

— Diplom, das aufgrund der Prüfung ausgestellt worden ist, die in Artikel 5 der am 31. Dezember 1949
koordinierten Gesetze über die Verleihung der akademischen Grade und das Programm der Universitätsprüfungen
vorgesehen ist;

— Zeugnis, Diplom oder Brevet der Oberstufe des Seefahrtssekundarunterrichts;

— Diplom einer zur Gruppe Handel, Verwaltung und Organisation gehörenden Abteilung eines Lehrgangs der
Oberstufe des technischen Sekundarunterrichts einer vom Staat oder von einer der Gemeinschaften geschaffenen,
subventionierten oder anerkannten Lehranstalt für technischen Unterricht, das nach einem Zyklus von mindestens
siebenhundertfünfzig Unterrichtsstunden ausgestellt worden ist;

lesquelles les diplômes sont délivrés et de l’arrêté royal du 25 juin 1976
réglant les études de certaines sections secondaires supérieures des
établissements d’enseignement artistique de plein exercice;

— le diplôme, le certificat de fin d’études, le brevet ou l’attestation
d’études de la sixième année de l’enseignement artistique ou profes-
sionnel secondaire supérieur de plein exercice, délivré par un établis-
sement créé, subventionné ou reconnu par l’Etat;

— le brevet ou certificat de fin d’études délivré après la fréquentation
du cycle secondaire supérieur d’une section professionnelle d’un
établissement d’enseignement technique créé, subventionné ou reconnu
par l’Etat et classé dans l’une des catégories A4, C3, C2, C5;

— le diplôme délivré après un cycle d’au moins sept cent cinquante
périodes par un établissement d’enseignement technique classé dans la
catégorie B3/B1, créé, subventionné ou reconnu par l’Etat;

— le diplôme ou certificat de fin d’études délivré après un cycle d’au
moins sept cent cinquante périodes par un établissement d’enseigne-
ment technique classé dans la catégorie B3/B2 créé, subventionné ou
reconnu par l’Etat et qui, lors de l’admission, exige un diplôme d’études
secondaires inférieures ou la réussite d’un examen d’entrée y assimilé;

2. Expérience requise à la date limite d’inscription : minimum
trois ans d’expérience professionnelle pertinente dans l’assistance
administrative, gestion administrative ou gestion financière.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 23 juillet 2013 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be
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— Zeugnis, das nach einer der Vorbereitungsprüfungen ausgestellt worden ist, die in den Artikeln 10, 10bis und 12
der am 31. Dezember 1949 koordinierten Gesetze über die Verleihung der akademischen Grade und das Programm der
Universitätsprüfungen vorgesehen sind, so wie diese Bestimmungen vor dem 8. Juni 1964 bestanden;

— beglaubigtes oder vom staatlichen Prüfungsausschuss für die Oberstufe des Mittelschulunterrichts ausgestelltes
Diplom oder Zeugnis der Oberstufe des Mittelschulunterrichts;

— anerkanntes Diplom der Oberstufe des Mittelschulunterrichts (Handelsabteilung);
— Diplom oder Abschlusszeugnis der bestandenen Oberstufe des Mittelschulunterrichts;
— beglaubigtes Diplom der Oberstufe einer technischen Sekundarschule oder Abschlusszeugnis der Oberstufe

einer technischen Sekundarschule, das nach Bestehen eines dreijährigen Studienzyklus der Oberstufe des Sekundar-
unterrichts von einer vom Staat geschaffenen, subventionierten oder anerkannten Lehranstalt für technischen
Unterricht ausgestellt worden ist, oder vom staatlichen Prüfungsausschuss ausgestelltes Diplom der Oberstufe einer
technischen Sekundarschule;

— Diplom oder Abschlusszeugnis der Oberstufe einer technischen Sekundarschule - frühere Kategorien A2,
A6/A2, A6/C1/A2, A7/A2, A8/A2, A2A, C1, C1A, C5/C1, C1/A2 -, das nach Bestehen eines dreijährigen
Studienzyklus der Oberstufe des Sekundarunterrichts von einer vom Staat geschaffenen, subventionierten oder
anerkannten Lehranstalt für technischen Unterricht oder von einem staatlichen Prüfungsausschuss für den
Sekundarunterricht ausgestellt worden ist;

— beglaubigtes Diplom der Oberstufe des Vollzeitkunstsekundarunterrichts, das ausgestellt worden ist gemäß den
Bestimmungen des Königlichen Erlasses vom 10. Februar 1971 zur Festlegung der Gleichwertigkeit des Niveaus eines
Studiums an einer Lehranstalt für Kunstunterricht und der Oberstufe einer technischen Sekundarschule und zur
Festlegung der Bedingungen für die Ausstellung der Diplome sowie des Königlichen Erlasses vom 25. Juni 1976 zur
Regelung der Studien in bestimmten Abteilungen der Oberstufe des Sekundarunterrichts an Lehranstalten für
Vollzeitkunstunterricht;

— Diplom, Abschlusszeugnis, Brevet oder Studienbescheinigung des sechsten Jahres der Oberstufe des
Vollzeitkunstsekundarunterrichts oder des beruflichen Vollzeitsekundarunterrichts, das/die von einer vom Staat
geschaffenen, subventionierten oder anerkannten Lehranstalt ausgestellt worden ist;

— Brevet oder Abschlusszeugnis, das nach Abschluss der Oberstufe des Sekundarunterrichts in einer vom Staat
geschaffenen, subventionierten oder anerkannten und in einer der Kategorien A4, C3, C2 oder C5 eingestuften
beruflichen Abteilung für technischen Unterricht ausgestellt worden ist;

— Diplom, das nach einem Zyklus von mindestens siebenhundertfünfzig Unterrichtsstunden von einer in der
Kategorie B3/B1 eingestuften und vom Staat geschaffenen, subventionierten oder anerkannten Lehranstalt für
technischen Unterricht ausgestellt worden ist;

— Diplom oder Abschlusszeugnis, das nach einem Zyklus von mindestens siebenhundertfünfzig Unterrichtsstun-
den von einer in der Kategorie B3/B2 eingestuften und vom Staat geschaffenen, subventionierten oder anerkannten
Lehranstalt für technischen Unterricht ausgestellt worden ist, die bei der Aufnahme ein Diplom der Unterstufe des
Sekundarunterrichts oder das Bestehen einer gleichgestellten Aufnahmeprüfung verlangt;

2. Am Tag des Anmeldeschlusses müssen Sie über mindestens drei Jahre relevante Berufserfahrung in folgendem
Bereich verfügen: Assistenz, allgemeinen Verwaltungsarbeit oder Finanzverwaltung.

Bewerbungen werden bis zum 23. Juli 2013 entgegengenommen.
Die Funktionsbeschreibung (Inhalt der Funktion, Auswahlverfahren,...) können Sie telefonisch unter der

Nummer 0800-505 55 bei SELOR beantragen oder unter www.selor.be einsehen.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen
[2013/204033]

Vergelijkende selectie van Franstalige
brandweermannen-ambulanciers

De vergelijkende selectie van Franstalige brandweermannen-
ambulanciers (m/v) (niveau D) voor de Brusselse Hoofdstedelijke
Dienst voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (AFG12020)
werd afgesloten op 29 mei 2013.

Er zijn 144 geslaagden.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2013/204018]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige
technisch medewerkers

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige technisch mede-
werkers (m/v) (niveau D) voor het KMI (ANG13027) werd afgesloten
op 17 mei 2013.

Er is 1 geslaagde.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats
[2013/204033]

Sélection comparative de sapeur-pompier-ambulancier,
francophones

La sélection comparative de sapeur-pompier-ambulancier (m/f)
(niveau D), francophones, pour le Service d’Incendie et d’Aide
médicale urgente de la Région de Bruxelles-Capitale (SIAMU)
(AFG12020) a été clôturée le 29 mai 2013.

Le nombre de lauréats s’élève à 144.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2013/204018]

Sélection comparative de collaborateurs techniques,
néerlandophones

La sélection comparative de collaborateurs techniques (m/f)
(niveau D), néerlandophones, pour l’IRM (ANG13027) a été clôturée
le 17 mai 2013.

Le nombre de lauréat s’élève à 1.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[C − 2013/21078]

Overheidsopdrachten. — Rentevoet van de verwijlintresten
Artikel 15, § 4, van de algemene aannemingsvoorwaarden

1) Overheidsopdrachten gegund vóór 8 augustus 2002

Overeenkomstig artikel 15, § 4, van de algemene aannemingsvoor-
waarden die de bijlage vormen van het koninklijk besluit van
26 september 1996, zoals gewijzigd bij koninklijk besluit van
15 februari 1999, bedraagt de vanaf 1 juni 2013 toe te passen rentevoet
van de verwijlintresten 2,5 pct. (rentevoet van de marginale belenings-
faciliteit van de Europese Centrale Bank op 31 mei 2013, namelijk 1 pct.,
verhoogd met een marge van 1,50 pct.), voor de overheidsopdrachten
bekendgemaakt vanaf 1 mei 1997 en de overheidsopdrachten waarvoor,
bij ontstentenis van een verplichting om een aankondiging bekend te
maken, werd uitgenodigd tot het indienen van een offerte of van een
aanvraag tot deelneming vanaf deze datum.

Dezelfde rentevoet is van toepassing vanaf 1 juni 2013 op de
overheidsopdrachten waarvan de uitvoering onderworpen is aan
artikel 15, § 4, van het ministerieel besluit van 10 augustus 1977 en die
bekendgemaakt zijn vanaf 1 januari 1981 of deze waarvoor, bij
ontstentenis van een verplichting om een aankondiging bekend te
maken, wordt uitgenodigd tot het indienen van een offerte of van een
aanvraag tot deelneming vanaf deze datum.

2) Overheidsopdrachten gegund vanaf 8 augustus 2002

De opdrachten gegund vanaf 8 augustus 2002 vallen onder de
toepassing van de bepalingen van het koninklijk besluit van 17 decem-
ber 2002.

Overeenkomstig artikel 15, § 4, van de algemene aannemingsvoor-
waarden, zoals gewijzigd bij koninklijk besluit van 17 december 2002,
zijn de volgende rentevoeten van toepassing voor de opdrachten
gegund vanaf 8 augustus 2002 :

augustus tot december 2002 : 10,50 %

januari tot juni 2003 : 10 %

juli tot december 2003 : 9,50 %

januari tot juni 2004 : 9,50 %

juli tot december 2004 : 9,50 %

januari tot juni 2005 : 9,50 %

juli tot december 2005 : 9,50 %

januari tot juni 2006 : 9,50 %

juli tot december 2006 : 10 %

januari tot juni 2007 : 11 %

juli tot december 2007 : 11,50 %

januari tot juni 2008 : 11,50 %

juli tot december 2008 : 11,50 %

januari tot juni 2009 : 9,50 %

juli tot december 2009 : 8 %

januari tot juni 2010 : 8 %

juli tot december 2010 : 8 %

januari tot juni 2011 : 8 %

juli tot december 2011 : 8,50 %

januari tot juni 2012 : 8 %

juli tot december 2012 : 8 %

januari tot juni 2013 : 8 %

3) Indien de rentevoet onder punt 1 later wordt gewijzigd, zal op de
vijftiende dag van de maand of op de eerstvolgende werkdag die erop
volgt, een bericht in het Belgisch Staatsblad worden bekendgemaakt.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[C − 2013/21078]

Marchés publics. — Taux des intérêts de retard
Article 15, § 4, du cahier général des charges

1) Marchés publics conclus avant le 8 août 2002

Conformément à l’article 15, § 4, du cahier général des charges
formant l’annexe de l’arrêté royal du 26 septembre 1996, tel que modifié
par l’arrêté royal du 15 février 1999, le taux des intérêts de retard à
appliquer s’élève, à partir du 1er juin 2013, à 2,5 p.c. (taux d’intérêt de
la facilité de prêt marginal de la Banque centrale européenne au
31 mai 2013, soit 1 p.c., augmenté d’une marge de 1,50 p.c.), pour les
marchés publiés à partir du 1er mai 1997 et les marchés pour lesquels,
à défaut d’obligation de publication, l’invitation à remettre offre ou à
présenter une demande de participation a été lancée à partir de cette
date.

Le même taux de retard s’applique à partir du 1er juin 2013, pour les
marchés publics dont l’exécution est soumise à l’application de l’arti-
cle 15, § 4, de l’arrêté ministériel du 10 août 1977 et qui ont été publiés
à partir du 1er janvier 1981 ou pour lesquels, à défaut d’obligation de
publication d’un avis, l’invitation à remettre offre ou à présenter une
demande de participation a été lancée à partir de cette date.

2) Marchés publics conclus à partir du 8 août 2002

Les marchés conclus à partir du 8 août 2002 sont soumis aux
dispositions de l’arrêté royal du 17 décembre 2002.

Conformément à l’article 15, § 4, du cahier général des charges, tel
que modifié par l’arrêté royal du 17 décembre 2002, les taux suivants
sont d’application pour les marchés conclus à partir du 8 août 2002 :

août à décembre 2002 : 10,50 %

janvier à juin 2003 : 10 %

juillet à décembre 2003 : 9,50 %

janvier à juin 2004 : 9,50 %

juillet à décembre 2004 : 9,50 %

janvier à juin 2005 : 9,50 %

juillet à décembre 2005 : 9,50 %

janvier à juin 2006 : 9,50 %

juillet à décembre 2006 : 10 %

janvier à juin 2007 : 11 %

juillet à décembre 2007 : 11,50 %

janvier à juin 2008 : 11,50 %

juillet à décembre 2008 : 11,50 %

janvier à juin 2009 : 9,50 %

juillet à décembre 2009 : 8 %

janvier à juin 2010 : 8 %

juillet à décembre 2010 : 8 %

janvier à juin 2011 : 8 %

juillet à décembre 2011 : 8,50 %

janvier à juin 2012 : 8 %

juillet à décembre 2012 : 8 %

janvier à juin 2013 : 8 %

3) En cas de modification ultérieure du taux sous le point 1, un avis
sera publié au Moniteur belge le quinzième jour du mois ou le premier
jour ouvrable suivant ce jour.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2013/02029]
5 JULI 2013. — Omzendbrief nr. 628

Aanpassing van het bedrag van de kilometervergoeding 2013

Aan de federale overheidsdiensten en aan de diensten die
ervan afhangen, aan het Ministerie van Landsverdediging,
evenals aan de instellingen van openbaar nut behorende tot
het federaal administratief openbaar ambt zoals gede-
finieerd in artikel 1 van de wet van 22 juli 1993 houdende
bepaalde maatregelen inzake ambtenarenzaken.

Mevr. de Minister,

Mijnheer de Minister,

Mevr. de Staatssecretaris,

Mijnheer de Staatssecretaris.

Met toepassing van artikel 13 van het koninklijk besluit van
18 januari 1965 houdende algemene regeling inzake reiskosten, wordt
het bedrag van de kilometervergoeding vastgesteld op 0,3461 euro per
kilometer voor de periode van 1 juli 2013 tot 30 juni 2014.

Dit bedrag wordt als volgt vastgesteld :

Eerste deel :

Vorige kilometervergoeding × indexcijfer consumptie-
prijzen mei 2013 / indexcijfer consumptieprijzen mei 2012

of 0,3456 × (122,32/120,89) = 0,34968

80 % van 0,34968 EUR = 0,27975 EUR

Tweede deel :

Vorige kilometervergoeding × (Diesel + Benzine mei 2013/Die-
sel + Benzine mei 2012)

of 0,3456 EUR × ((1,4448 + 1,6498)/(1,5132 + 1,7075)) = 0,33206 EUR

20 % van 0,33206 EUR = 0,06641 EUR

Totaal bedrag :

0,27975 EUR + 0,06641EUR = 0,3461 EUR

De Minister belast met Ambtenarenzaken,
K. GEENS

De Staatssecretaris voor Ambtenarenzaken,
H. BOGAERT

*

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2013/55122]

Erfloze nalatenschap van Lauwers, Guy Petrus Joanna

Guy Petrus Joanna Lauwers, uit de echt gescheiden van Carina
Bertha Verbist, geboren te Borgerhout op 12 november 1958, wonende
te Kapellen, Petunialaan 45, is overleden te Kapellen op 19 decem-
ber 2011, zonder gekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen, bij
vonnis van 12 november 2012, de bekendmakingen en aanplakkingen
bevolen, voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.

Antwerpen, 17 december 2012.

De gewestelijke directeur a.i. van de registratie,
E. Cappoen.

(55122)

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2013/02029]
5 JUILLET 2013. — Circulaire n° 628

Adaptation du montant de l’indemnité kilométrique 2013

Aux services publics fédéraux et aux services qui en dépen-
dent, au Ministère de la Défense, ainsi qu’aux organismes
d’intérêt public appartenant à la fonction publique fédérale
administrative telle que définie à l’article 1er de la loi du
22 juillet 1993 portant certaines mesures en matière de
fonction publique.

Madame la Ministre,

Monsieur le Ministre,

Madame la Secrétaire d’Etat,

Monsieur le Secrétaire d’Etat.

En application de l’article 13 de l’arrêté royal du 18 janvier 1965
portant réglementation générale en matière de frais de parcours, le
montant de l’indemnité kilométrique est fixé à 0,3461 euro du kilomètre
pour la période du 1er juillet 2013 au 30 juin 2014.

Ce montant est fixé comme suit :

Première partie :

Indemnité kilométrique précédente x indice des prix à la consomma-
tion mai 2013/indice des prix à la consommation mai 2012

ou 0,3456 × (122,32/120,89) = 0,34968

80 % de 0,34968 EUR = 0,27975 EUR

Deuxième partie :

Indemnité kilométrique précédente × (Diesel + Essence mai 2013)/
(Diesel + Essence mai 2012)

ou 0,3456 EUR × ((1,4448 + 1,6498)/(1,5132 + 1,7075)) = 0,33206 EUR

20 % de 0,33206 EUR = 0,06641 EUR

Montant total :

0,27975 EUR + 0,06641EUR = 0,3461 EUR

Le Ministre chargé de la Fonction publique,
K. GEENS

Le Secrétaire d’Etat à la Fonction publique,
H. BOGAERT

[2013/55122]

Succession en déshérence de Lauwers, Guy Petrus Joanna

Guy Petrus Joanna, Lauwers, divorcé de Carina Bertha Verbist, né à
Borgerhout le 12 novembre 1958, domicilié à Kapellen, Petunialaan 45,
est décédé à Kapellen le 19 décembre 2011, sans laisser de successeur
connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers, a, par jugement du 12 novembre 2012, ordonné les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 17 décembre 2012.

Le directeur régional a.i. de l’enregistrement,
E. Cappoen.

(55122)
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Erfloze nalatenschap van Loeckx, André Gerard

André Gerard Loeckx, echtgenoot van Maria Louisa Boerjan, geboren
te Hemiksem op 8 april 1935, wonende te Antwerpen (district
Merksem), De Lunden 2, is overleden te Antwerpen (district Merksem)
op 3 november 2010, zonder gekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen, bij
vonnis van 12 november 2012, de bekendmakingen en aanplakkingen
bevolen, voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.

Antwerpen, 17 december 2012.
De gewestelijke directeur a.i. van de registratie,

E. Cappoen.
(55123)

Erfloze nalatenschap van Selleslagh, Jean Baptiste

Jean Baptiste Selleslagh, uit de echt gescheiden van Carine Elisabeth
Suzanne Carpels, geboren te Ukkel op 21 april 1952, wonende te
Antwerpen (district Antwerpen), Pothoekstraat 98, is overleden te
Antwerpen (district Antwerpen) op 12 maart 2008, zonder gekende
erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen, bij
vonnis van 12 november 2012, de bekendmakingen en aanplakkingen
bevolen, voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.

Antwerpen, 17 december 2012.

De gewestelijke directeur a.i. van de registratie,
E. Cappoen

(55124)

Erfloze nalatenschap van Strecker, Simonne

Simonne Strecker, weduwe van René Cornelis Theresia Van de
Kerkhove, geboren te Ekeren op 16 juli 1921, wonende te Antwerpen
(district Borgerhout), Luitenant Naeyaertplein 32, bus 4, is overleden te
Antwerpen (district Antwerpen) op 15 juni 2011, zonder gekende
erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen, bij
vonnis van 12 november 2012, de bekendmakingen en aanplakkingen
bevolen, voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.

Antwerpen, 17 december 2012.

De gewestelijke directeur a.i. van de registratie,
E. Cappoen

(55125)

*

[2011/55126]

Erfloze nalatenschap van Servais, Jean Jacques Emile

De heer Servais, Jean Jacques Emile, weduwnaar van Hauben, Elise,
geboren te Ougrée op 29 augustus 1919, wonende te Chaudfontaine,
rue Baré Voncken 2, is overleden te Luik op 15 november 2010, zonder
gekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van het
kadaster, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling
van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Luik, bij
beschikking van 19 december 2012, de bekendmakingen en aanplak-
kingen voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Luik, 27 december 2012.

De gewestelijke directeur a.i. van de registratie en domeinen,
J. Van Mullen.

(55126)

Succession en déshérence de Loeckx, André Gerard

André Gerard, Loeckx, époux de Maria Louisa Boerjan, né à
Hemiksem le 8 avril 1935, domicilié à Anvers (district Merksem), De
Lunden 2, est décédé à Anvers (district Merksem) le 3 novembre 2010,
sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers, a, par jugement du 12 novembre 2012, ordonné les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 17 décembre 2012.
Le directeur régional a.i. de l’enregistrement,

E. Cappoen.
(55123)

Succession en déshérence de Selleslagh, Jean Baptiste

Jean Baptiste, Selleslagh, divorcé de Carine Elisabeth Suzanne
Carpels, né à Uccle le 21 avril 1952, domicilié à Anvers (district Anvers),
Pothoekstraat 98, est décédé à Anvers (district Anvers) le 12 mars 2008,
sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers, a, par jugement du 12 novembre 2012, ordonné les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 17 décembre 2012.

Le directeur régional a.i. de l’enregistrement,
E. Cappoen.

(55124)

Succession en déshérence de Strecker, Simonne

Simonne, Strecker, veuve de René Cornelis Theresia Van de Kerkhove,
née à Ekeren le 16 juillet 1921, domiciliée à Anvers (district Borgerhout),
Luitenant Naeyaertplein 32, bus 4, est décédée à Anvers (district
Anvers) le 15 juin 2011, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers, a, par jugement du 12 novembre 2012, ordonné les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 17 décembre 2012.

Le directeur régional a.i. de l’enregistrement,
E. Cappoen.

(55125

[2010/55126]

Succession en déshérence de Servais, Jean Jacques Emile

M. Servais, Jean Jacques Emile, veuf de Hauben, Elise, né à Ougrée le
29 août 1919, domicilié à Chaudfontaine, rue Baré Voncken 2, est décédé
à Liège le 15 novembre 2010, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration du cadastre, de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Liège, a, par ordonnance du 19 décembre 2012, prescrit les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Liège, le 27 décembre 2012.

Le directeur régional de l’enregistrement et des domaines ad interim,
J. Van Mullen

(55126)

42768 MONITEUR BELGE — 09.07.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11335]
Raad voor de Mededinging. — Auditoraat. — Kennisgeving. —
Voorafgaande aanmelding van een concentratie. — Zaak
nr. MEDE-C/C-13/0015 : EXXONMOBIL-groep/Etablissementen
J. Maes zonen NV (« Maes »). — Zaak die in aanmerking kan
komen voor een vereenvoudigde procedure

Op 3 juli 2013, ontving het Auditoraat van de Raad voor de
Mededinging een aanmelding van een concentratie in de zin van arti-
kel 9, § 1, van de wet tot bescherming van de economische mededin-
ging, gecoördineerd bij het koninklijk besluit van 15 september 2006
(Belgisch Staatsblad van 29 september 2006). Hierin werd meegedeeld
dat Maes het handelsfonds van 30 tankstations, toebehorende aan de
EXXONMOBIL-groep, verwerft.

Volgens de aanmelding heeft de concentratie betrekking op de sector
van de groothandel in vaste, vloeibare en gasvormige brandstoffen en
aanverwante producten en de sector van de detailhandel in motor-
brandstoffen in gespecialiseerde winkels.

Overeenkomstig artikel 61, § 1, van de bovenvermelde wet, hebben
de aanmeldende partijen de toepassing van de vereenvoudigde
procedure gevraagd.

Het Auditoraat verzoekt belanghebbende derden hun eventuele
opmerkingen ten aanzien van de voorgenomen concentratie kenbaar te
maken, bij voorkeur voor 24 juli 2013.

Deze opmerkingen kunnen per fax of per post, onder vermelding van
referentie MEDE-C/C-13/0015, aan onderstaand adres worden toege-
zonden :

Raad voor de Mededinging
Auditoraat
North Gate III
7e verdieping
Koning Albert II-laan 16
B-1000 Brussel
Fax + 32-2-277 52 73

*

PROGRAMMATORISCHE FEDERALE OVERHEIDSDIENST
DUURZAME ONTWIKKELING

[C − 2013/11341]

Oproep tot kandidaatstellingen voor een erkenning als koepel-
of netwerkorganisatie die duurzame ontwikkeling bevordert

Artikel 19/4, § 2, van de wet van 5 mei 1997 betreffende de
coördinatie van het federale beleid inzake duurzame ontwikkeling,
ingevoegd bij de wet van 17 juni 2013, bepaalt dat de Koning voor een
periode van maximum vijf jaar één netwerk- of koepelorganisatie
erkent per Gemeenschap.

Een kandiderende organisatie moet aan de volgende voorwaarden
voldoen om voor een erkenning in aanmerking te komen :

1° de belangen van haar leden bundelen;

2° haar leden zelf zijn maatschappelijke belangenorganisaties;

3° haar leden vertegenwoordigen ten aanzien van de federale
overheid met een gemeenschappelijk standpunt;

4° duurzame ontwikkeling als hoofddoelstelling in haar activiteiten
nastreven.

Een netwerk- of koepelorganisatie wordt hoogstens voor een periode
van 5 jaar erkend. Gedurende deze periode kan zij toelagen aanvragen
en krijgen overeenkomstig artikel 19/4, § 2, van de voormelde wet van
5 mei 1997. De erkenning als netwerk- of koepelorganisatie leidt niet
automatisch tot de toekenning van een toelage. De erkenning geldt als
een voorafgaande voorwaarde om een toelage te kunnen aanvragen en
te krijgen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11335]
Conseil de la concurrence. — Auditorat. — Avis. — Notification

préalable d’une opération de concentration. — Affaire n° MEDE-
C/C-13/0015 : EXXONMOBIL-groep/Etablissementen J. Maes
Zonen NV (« Maes »). — Cas susceptible d’être traité selon la
procédure simplifiée

Le 3 juillet 2013, l’Auditorat du Conseil de la concurrence a reçu une
notification de concentration au sens de l’article 9, § 1er, de la loi sur la
protection de la concurrence économique, coordonnée par l’arrêté royal
du 15 septembre 2006 (Moniteur belge du 29 septembre 2006). Il en
ressort que Maes acquiert le fonds de commerce de 30 pompes à
essence, appartenant au groupe EXXONMOBIL.

Selon la notification, la concentration concerne le secteur du com-
merce de gros de combustibles solides, liquides et gazeux et de produits
annexes et le secteur du commerce de détail de carburants automobiles
en magasin spécialisé.

Conformément à l’article 61, § 1er, de la loi susmentionnée, les parties
notifiantes ont demandé l’application de la procédure simplifiée.

L’Auditorat invite les tiers concernés à transmettre leurs éventuelles
observations sur l’opération de concentration de préférence avant le
24 juillet 2013.

Ces observations peuvent être envoyées par télécopie ou par courrier,
sous la référence MEDE-C/C-13/0015, à l’adresse suivante :

Conseil de la concurrence
Auditorat
North Gate III
7e étage
Boulevard du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Fax + 32-2-277 52 73

SERVICE PUBLIC FEDERAL DE PROGRAMMATION
DEVELOPPEMENT DURABLE

[C − 2013/11341]

Appel à candidatures pour un agrément en tant qu’organisation
coupole ou de réseau qui stimule le développement durable

L’article 19/4, § 2, de la loi du 5 mai 1997 relative à la coordination de
la politique fédérale de développement durable, inséré par la loi du
17 juin 2013, stipule que le Roi peut reconnaître pour une période de
maximum cinq ans une organisation coupole ou de réseau par
Communauté.

Une organisation qui se porte candidate doit satisfaire aux conditions
suivantes afin de pouvoir être reconnue :

1° rassembler les intérêts de ses membres;

2° ses membres sont eux-mêmes des organisations d’intérêt sociétal;

3° représenter ses membres vis-à-vis de l’autorité fédérale avec une
position commune;

4° viser le développement durable comme un objectif principal dans
ses activités.

Une organisation coupole ou de réseau est agréée pour une période
maximale de cinq ans. Durant cette période elle peut demander et
recevoir des subsides conformément à l’article 19/4, § 2, de la loi du
5 mai 1997 précitée. L’agrément en tant qu’organisation coupole ou de
réseau ne mène pas automatiquement à l’octroi d’un subside. L’agré-
ment est une condition préalable pour pouvoir demander et recevoir un
subside.
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De kandidaatstellingen voor een erkenning moeten uiterlijk op
9 augustus 2013 bij een ter post aangetekende brief worden ingediend
bij de Staatssecretaris voor Duurzame Ontwikkeling op het adres :
Koningsstraat 180, 1000 Brussel.

Verdere inlichtingen kunnen worden verkregen bij Sandrina Van-
kerk, lid van de beleidscel van de Staatssecretaris voor Duur-
zame Ontwikkeling sandrina.vankerk@servais.belgium.be
(tel. : 02-209 33 24)

Elke kandidatuur moet worden gestaafd met :
1° de bewijzen dat aan de voormelde erkenningsvoorwaarden is

voldaan;
2° het plan van aanpak om duurzame ontwikkeling te bevorderen

binnen de periode waarvoor de erkenning gevraagd wordt.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/35627]
Definitieve vaststelling wijziging rooilijn

MOL. — Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis van het publiek dat, overeenkomstig de
bepalingen van artikel 10 van het decreet van 8 mei 2009 houdende de vaststelling en realisatie van rooilijnen, het
besluit houdende de vaststelling van het gemeentelijk rooilijnplan bij uittreksel wordt gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad binnen 60 dagen na definitieve vaststelling. Het gemeentelijk rooilijnplan treedt in werking 14 dagen na de
bekendmaking.

De gemeenteraad hechtte in zitting van 24 juni 2013 goedkeuring aan het plan opgesteld door de sector
Grondgebiedszaken op 4 april 2013, tot wijziging van de rooilijn Jozef Calasanzstraat gevestigd bij koninklijk besluit
van 29 september 1955.

Conform artikel 16, vierde lid, van het decreet heeft de vaststelling van dit rooilijnplan ook gevolgen voor werken
en handelingen waarvoor geen stedenbouwkundige vergunning vereist is.

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/35630]
Gedeeltelijke wijziging rooilijnplan

RONSE. — Overeenkomstig het decreet van 8 mei 2009 houdende vaststelling en organisatie van rooilijnen heeft
de gemeenteraad in zitting van 24 juni 2013 het ontwerp van gedeeltelijke wijziging van het rooilijnplan opgemaakt
voor de Geraardsbergenstraat, buurtweg nummer 1, definitief vastgesteld.

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/35629]
Uitbreiding rooiplan

RONSE. — Overeenkomstig het decreet van 8 mei 2009 houdende vaststelling en organisatie van rooilijnen heeft
de gemeenteraad in zitting van 24 juni 2013 het ontwerp van uitbreiding van het rooiplan Albert Massezstraat, zijnde
het gedeelte van de Théodule Canfijnstraat tot aan de Oscar Delghuststraat, definitief vastgesteld.

Les candidatures à un agrément doivent être introduites par lettre
recommandée au plus tard le 9 aôut 2013 auprès du Secrétaire d’Etat au
Développement durable à l’adresse : rue Royale 180, 1000 Bruxelles.

Plus d’informations peuvent être obtenues auprès de Sandrina
Vankerk, membre de la cellule stratégique du Secrétaire d’Etat au
Développement durable sandrina.vankerk@servais.belgium.be
(tél. : 02-209 33 24).

Chaque candidature doit être appuyée avec :
1° les preuves qu’il est satisfait aux conditions d’agrément précitées;

2° le plan d’approche pour stimuler le développement durable
pendant la période pour laquelle l’agrément est demandé.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203950]

Centre de référence spécifique suicide. — Comité de pilotage. — Appel à candidature

Vu le Code wallon de l’Action sociale et de la Santé, l’article 82, § 5;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 décembre 2010 portant exécution du décret du 3 avril 2009 relatif à

l’agrément des services de santé mentale et à la reconnaissance des centres de référence en santé mentale en vue de
l’octroi de subventions, l’article 58;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 juillet 2009 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
l’article 19;

Considérant la réforme du secteur de la Santé mentale, prévoyant la reconnaissance de centres de référence en
santé mentale;

Il appartient au Gouvernement wallon de reconnaître des centres de référence spécifiques, qui exercent les
missions suivantes :

- une mission de concertation transrégionale et transectorielle;
- une mission d’observatoire des pratiques en santé mentale;
- une mission d’appui auprès des acteurs du secteur;
- une mission de recherche qui vise la réalisation d’analyses, d’études et de recherches ponctuelles résultant des

missions d’observatoire, d’appui et de concertation des acteurs de santé mentale dans la Région de langue française;
- une mission de production, de récolte, de mise à disposition et de diffusion de toute information et toute

documentation spécialisée, utiles aux différents acteurs de la santé mentale.
Le présent appel à candidatures concerne la mise en place du Comité de pilotage du Centre de référence spécifique

suicide (ASBL « Un Pass dans l’Impasse - Centre de référence en suicidologie »).
Les missions du Comité de pilotage sont les suivantes :
- superviser l’organisation des missions du Centre de référence spécifique suicide;
- mener l’évaluation dudit Centre de référence.
Sa composition est précisée dans le Code wallon de l’Action sociale et de la Santé et dans l’arrêté du Gouvernement

wallon du 10 décembre 2010.
Cet appel à candidature concerne :
- les personnes désignées par le conseil d’administration du centre de référence;
- deux représentants des pouvoirs organisateurs des services de santé mentale, dont un directeur administratif;
- trois représentants des travailleurs des services de santé mentale, chacun pour une fonction;
- un représentant de la fonction psychiatrique;
- un représentant des plates-formes de concertation en santé mentale.
Les membres sont désignés pour une période de quatre ans renouvelable.
Pour être recevable, les candidatures doivent être accompagnées d’une lettre de motivation et d’un mandat formel

du mandant.
Les candidatures comme membre du Comité de pilotage du Centre de référence spécifique suicide doivent être

introduites au moyen du formulaire adéquat ci-joint (disponible sur le site www.socialsante.wallonie.be ou sur simple
demande auprès de M. Pierre-Yves Bolen, tél. : 081-32 74 80) au plus tard pour le 20 septembre 2013.

Les candidatures complètes doivent être envoyées par recommandé avec accusé de réception au SPW - DGO5 -
avenue Gouverneur Bovesse 100, 5100 Namur, à l’attention de M. Pierre-Yves Bolen, directeur f.f.

Des renseignements complémentaires relatifs à la désignation des membres du Comité de pilotage peuvent être
obtenus à l’adresse mail suivante : pierreyves.bolen@spw.wallonie.be

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

COMITE DE PILOTAGE DU CENTRE DE REFERENCE SPECIFIQUE SUICIDE
FORMULAIRE DE CANDIDATURE

Je soussigné(e) Monsieur/Madame
Nom et prénom :...........................................................................................................................................................................
Adresse : ........................................................................................................................................................................................
Représentant l’organisme/l’institution suivante : .................................................................................................................
Téléphone/GSM : ........................................................................................................................................................................
Adresse e-mail : ...........................................................................................................................................................................

Déclare proposer la candidature suivante pour le Comité de pilotage du Centre de référence spécifique suicide :
Nom et prénom : .........................................................................................................................................................................
Catégorie : .....................................................................................................................................................................................

Attestation d’expérience :
En ce qui concerne ma candidature, voici les éléments utiles attestant de mon expérience pour exercer un mandat
au sein du Comité de pilotage du Centre de référence spécifique suicide :
(à compléter )

Fait à .........................................................., le .......................................................... 2013.

Signature :
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Puurs

Bekendmaking openbaar onderzoek ruimtelijk uitvoeringsplan.

Op 27 juni 2013, stelde de gemeenteraad van Puurs het ontwerp van
het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « Gedeeltelijke herziening
BPA Keulendam » voorlopig vast. Het college van burgemeester en
schepenen meldt dit aan de bevolking volgens de bepalingen van
artikel 2.2.14 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening. Het
ontwerp bestaat uit een plan bestaande toestand, een grafisch plan
nieuwe toestand, een plan grafisch register, stedenbouwkundige voor-
schriften, een toelichtingsnota en een figurenbundel.

U kan de volledige bundel inkijken op het gemeentehuis bij de dienst
ruimtelijke ordening (Hoogstraat 29, 2870 Puurs) vanaf 15 juli 2013 tot
en met 12 september 2013 van maandag tot en met donderdag van
9 uur tot 12 u. 30 m.

Opmerkingen en bezwaren kan u uiterlijk de laatste dag van het
openbaar onderzoek indienen bij de Gemeentelijke Commissie Ruim-
telijke Ordening. U kan dit doen door een aangetekende brief te sturen
naar Hoogstraat 29, 2870 Puurs of door een brief op dit adres af te
geven tegen ontvangstbewijs.

Puurs, 28 juni 2013.
(23654)

Gemeente Puurs

Bekendmaking openbaar onderzoek ruimtelijk uitvoeringsplan.

Op 27 juni 2013 stelde de gemeenteraad van Puurs het ontwerp van
het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « Veurt Steenbossen » voor-
lopig vast. Het college van burgemeester en schepenen meldt dit aan
de bevolking volgens de bepalingen van artikel 2.2.14 van de Vlaamse
Codex Ruimtelijke Ordening. Het ontwerp bestaat uit een plan
bestaande toestand, een grafisch plan nieuwe toestand, een plan
grafisch register, stedenbouwkundige voorschriften, een toelichtings-
nota en een figurenbundel.

U kan de volledige bundel inkijken op het gemeentehuis bij de dienst
ruimtelijke ordening (Hoogstraat 29, 2870 Puurs) vanaf 15 juli 2013 tot
en met 12 september 2013 van maandag tot en met donderdag van
9 uur tot 12 u. 30 m.

Opmerkingen en bezwaren kan u uiterlijk de laatste dag van het
openbaar onderzoek indienen bij de Gemeentelijke Commissie Ruim-
telijke Ordening. U kan dit doen door een aangetekende brief te sturen
naar Hoogstraat 29, 2870 Puurs of door een brief op dit adres af te
geven tegen ontvangstbewijs.

Puurs, 28 juni 2013.
(23655)

Gemeente Berlaar

Bekendmaking openbaar onderzoek

Het College van Burgemeester en Schepenen van de gemeente
Berlaar maakt bekend dat overeenkomstig de bepalingen van art. 2.2.14
van de Vlaamse codex ruimtelijke ordening, een openbaar onderzoek
wordt ingesteld betreffende het ontwerp gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan (RUP) nr. 1 « Zonevreemde Bedrijven fase 1 », opge-
maakt overeenkomstig de wettelijke bepalingen en voorlopig vastge-
steld door de Gemeenteraad in zitting van 18 juni 2013.

Dit ontwerp van het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan “Zone-
vreemde Sport en Recreatie fase 1”, bestaande uit een toelichtingsnota,
stedenbouwkundige voorschriften, een nota screening planMERplicht
met verzoek tot raadpleging, het besluit van het Departement leefmi-
lieu, natuur en energie Dienst Mer van 14 december 2012, een plan
“feitelijke toestand″, een plan “juridische toestand” en een “grafisch
plan”, ligt ter inzage op de gemeentelijke dienst Grondgebiedszaken,
Markt 1, 2590 Berlaar, elke werkdag, van 9 uur tot 12 u. 15 m., dit van
1 augustus 2013 tot en met 1 oktober 2013.

Eventuele bezwaren of opmerkingen worden uiterlijk de laatste dag
van het openbaar onderzoek per beveiligde zending toegestuurd aan
de Gemeentelijke Commissie voor Ruimtelijke Ordening, Markt 1, te
2590 Berlaar, of tijdens de openingsuren op bovenstaand adres afge-
geven tegen ontvangstbewijs.

(23793)

Gemeente Berlaar

Bekendmaking openbaar onderzoek

Het College van Burgemeester en Schepenen van de gemeente
Berlaar maakt bekend dat overeenkomstig de bepalingen van art. 2.2.14
van de Vlaamse codex ruimtelijke ordening, een openbaar onderzoek
wordt ingesteld betreffende het ontwerp gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan (RUP) « KMO-zone De Hutten (herneming) », opge-
maakt overeenkomstig de wettelijke bepalingen en voorlopig vastge-
steld door de Gemeenteraad in zitting van 18 juni 2013.

Dit ontwerp van het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan “KMO-
zone De Hutten (herneming)”, bestaande uit een memorie van toelich-
ting, stedenbouwkundige voorschriften, een nota verzoek tot raadple-
ging MER-plicht, het besluit van het Departement leefmilieu, natuur
en energie Dienst Mer van 26 april 2013, plannummer 01 “feitelijke
toestand” d.d. 27/05/2013, plannummer 02 “juridische toestand”
d.d. 27/05/2013 en plannummer 03 “grafisch plan” d.d. 27/05/2013
en een onteigeningsplan, ligt ter inzage op de gemeentelijke dienst
Grondgebiedszaken, Markt 1, 2590 Berlaar, elke werkdag, van 9 uur tot
12 u. 15 m., dit van 1 augustus 2013 tot en met 1 oktober 2013.

Eventuele bezwaren of opmerkingen worden uiterlijk de laatste dag
van het openbaar onderzoek per beveiligde zending toegestuurd aan
de Gemeentelijke Commissie voor Ruimtelijke Ordening, Markt 1, te
2590 Berlaar, of tijdens de openingsuren op bovenstaand adres afge-
geven tegen ontvangstbewijs.

(23794)
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Assemblées générales

Algemene vergaderingen

DEXIA INSTITUTIONAL
Sicav de droit belge – Société anonyme

Catégorie OPC en valeurs mobilières

Siège Social : boulevard Pachéco 44, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0462.862.224

Avis de convocation à l’assemblée générale ordinaire

L’assemblée générale ordinaire des actionnaires de Dexia Institu-
tional, sicav de droit belge se tiendra le jeudi 25 juillet 2013, à 15 heures,
en l’immeuble Rogier Tower, place Rogier 11, 1210 Bruxelles, pour
délibérer sur l’ordre du jour suivant :

1. Lecture du rapport du conseil d’administration sur l’exercice
clôturé au 31 mars 2013.

2. Lecture du rapport du commissaire sur l’exercice clôturé au
31 mars 2013.

3. Approbation des comptes annuels.

Proposition de décision : « L’assemblée approuve, globalement et par
compartiment, les comptes annuels de l’exercice clôturé au
31 mars 2013. »

4. Affectation des résultats.

Proposition de décision : « L’assemblée approuve, par compartiment,
la proposition du conseil d’administration de la répartition du résultat
pour l’exercice clôturé au 31 mars 2013. »

5. Décharge aux administrateurs et au commissaire.

Proposition de décision : « L’assemblée donne décharge, globalement
et par compartiment, aux administrateurs et au commissaire pour
l’exercice clôturé au 31 mars 2013. »

6. Nominations statutaires.

Proposition de décision :

« L’assemblée prend acte de la démission de Monsieur Willy Lauwers
à partir du 19 juin 2013.

L’assemblée décide, sous réserve d’approbation de la FSMA, de
renouveler les mandats de Messieurs Jan Vergote, Johan Wuytack et
Marc Vermeiren, de Madame Myriam Vanneste, de la société privée à
responsabilité limitée Musenius, administrateur indépendant, dont le
représentant permanent est Monsieur Wim Moesen et de la société
anonyme Dexia Asset Management Belgium, dont le représentant
permanent est Monsieur Vincent Hamelink.

L’assemblée décide de nommer Madame Marleen Van Assche comme
administrateur.

Le mandat des administrateurs ainsi nommés sera exercé à titre
gratuit, à l’exception de celui de l’administrateur indépendant, dont la
rémunération annuelle est fixée à 2.000 euros. Leurs fonctions pren-
dront fin à l’assemblée générale ordinaire de 2014.

L’assemblée décide de renouveler le mandat du commissaire
PricewaterhouseCoopers Bedrijfsrevisoren/Réviseurs d’Entreprises,
ayant son siège social Woluwedal 18, 1932 Woluwe-Saint-Etienne, dont
le représentant permanent est Monsieur Damien Walgrave. L’assemblée
fixe les émoluments du commissaire à 3.600 euros (hors tva) par an par
compartiment. Le mandat prendra fin à l’assemblée générale ordinaire
de 2016.»

Les actionnaires désireux de participer à l’assemblée sont priés de se
conformer aux prescriptions statutaires.

Le prospectus, les documents d’informations clés pour l’investisseur
et les derniers rapports périodiques de Dexia Institutional sont dispo-
nibles gratuitement (en français et en néerlandais) au siège social de la
société ou dans les agences de l’institution assurant le service financier,
à savoir Belfius Banque S.A., boulevard Pachéco 44 à 1000 Bruxelles.

Le conseil d’administration.
(23792)

DEXIA INSTITUTIONAL
Bevek naar Belgisch recht – Naamloze vennootschap

Categorie ICB in effecten

Maatschappelijke zetel : Pachecolaan 44, 1000 Brussel

Ondernemingsnummer : 0462.862.224

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De gewone algemene vergadering der aandeelhouders van Dexia
Institutional, bevek naar Belgisch recht heeft plaats op donderdag
25 juli 2013, om 15 uur, in het gebouw Rogier Tower, Rogierplein 11,
1210 Brussel, om te beraadslagen over de volgende agendapunten :

1. Lezing van het verslag van de raad van bestuur voor het boekjaar
afgesloten op 31 maart 2013.

2. Lezing van het verslag van de commissaris voor het boekjaar
afgesloten op 31 maart 2013.

3. Goedkeuring van de jaarrekeningen.

Voorstel tot beslissing : « De vergadering keurt de globale jaar-
rekening alsook de jaarrekening van elk compartiment goed voor het
boekjaar afgesloten op 31 maart 2013. »

4. Toewijzing van de resultaten.

Voorstel tot beslissing : « De vergadering aanvaardt het voorstel van
de raad van bestuur betreffende de toewijzing van de resultaten van
het boekjaar afgesloten op 31 maart 2013 per compartiment. »

5. Kwijting te verlenen aan de bestuurders en de commissaris.

Voorstel tot beslissing : « De vergadering beslist, globaal en per
compartiment, kwijting te verlenen aan de bestuurders en aan de
commissaris voor de uitoefening van hun mandaat tijdens het boekjaar
afgesloten op 31 maart 2013. »

6. Statutaire benoemingen.

Voorstel tot beslissing :

« De vergadering neemt akte van het ontslag van de heer Willy
Lauwers vanaf 19 juni 2013.

De vergadering beslist, onder voorbehoud van goedkeuring door de
FSMA, om de mandaten van de heren Jan Vergote, Johan Wuytack en
Marc Vermeiren, van mevrouw Myriam Vanneste, van de besloten
vennootschap met beperkte aansprakelijkheid Musenius, onafhanke-
lijke bestuurder, vast vertegenwoordigd door de heer Wim Moesen, en
van de naamloze vennootschap Dexia Asset Management Belgium,
vast vertegenwoordigd door de heer Vincent Hamelink te hernieuwen.

De vergadering beslist om mevrouw Marleen Van Assche aan te
stellen als bestuurder.

Deze mandaten zullen ten kosteloze titel worden uitgeoefend
behalve dat van de onafhankelijke bestuurder waarvan de jaarlijkse
bezoldiging is vastgesteld op 2.000 euro. Hun functies zullen een einde
nemen op de gewone algemene vergadering van 2014.

De vergadering beslist om het mandaat van de commissaris Price-
waterhouseCoopers Réviseurs d’Entreprises/Bedrijfsrevisoren, met
maatschappelijke zetel te Woluwedal 18, 1932 Sint-Stevens-Woluwe,
vast vertegenwoordigd door de heer Damien Walgrave te hernieuwen.
De vergadering stelt de bezoldiging van de commissaris vast op
3.600 euro (zonder btw) per jaar per compartiment. Het mandaat zal
een einde nemen op de gewone algemene vergadering van 2016. »

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan de vergadering,
worden verzocht de statutaire bepalingen na te leven.
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Het prospectus, de documenten met essentiële beleggersinformatie
en de laatste periodieke verslagen van Dexia Institutional zijn gratis (in
het Nederlands en in het Frans) beschikbaar op de maatschappelijke
zetel van de vennootschap of aan de loketten van de instelling die de
financiële dienst verzekert, namelijk Belfius Bank NV, Pachecolaan 44
te 1000 Brussel.

De raad van bestuur.
(23792)

(Dit bericht vervangt datgene verschenen in het Belgisch Staatsblad
van 1 juli 2013)

“CREDIMO NV”, naamloze vennootschap die een openbaar beroep
op het spaarwezen doet, Weversstraat 6-10, 1730 Asse

Ondernemingsnummer : 0407.226.685

Bekendmaking van uitbetaling van een dividend

De algemene vergadering van 13 juni 2013 heeft beslist om over het
boekjaar 2012 een dividend uit te keren van EUR 1,30 bruto (EUR 0,975
netto) per aandeel tegen afgifte van coupon nr. 26.

De coupons zijn betaalbaar vanaf 08/07/2013 op de maatschap-
pelijke zetel van de NV Credimo.

De raad van bestuur.
(23797)

Jacobs Verzekeringskantoor, naamloze vennootschap,
Broekbosstraat 12, 2550 Kontich

Ondernemingsnummer : 0436.146.939

Algemene vergadering ter zetel op 29/07/2013. Agenda : 1. Verslag
raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening 31/12/2012. 3. Kwijting
bestuurders. 4. Resultaatbestemming. 5. (Her)benoemingen. 6. Varia.
(AOPC-1-13-00780/ 09.07) (24056)

Immobilière Metens, société anonyme,
route de Mons 1, 7120 Estinnes-au-Val

Numéro d’entreprise : 0401.192.691

Assemblée ordinaire au siège social le 24 juillet 2013, à 10 heures.
Ordre du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affec-
tation résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(24057)

Administrateurs provisoire
Code civil - article 488bis

Voorlopig bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - artikel 488bis

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Bij vonnis van de Vrederechter van het eerste kanton Aalst, verleend
op 19 juni 2013, werd LAUWEREYS, Zulma, geboren te Mere op
17 juli 1931, wonende te 9340 Erpe-Mere, Dorpsstraat 166/4, niet in
staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : MOOCK, Walter, wonende te
9420 Erpe-Mere, Bossestraat 31.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 8 mei 2013.

Aalst, 20 juni 2013.

De hoofdgriffier, (get.) De Cremer, Erik.
(69355)

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Bij vonnis van de Vrederechter van het eerste kanton Aalst, verleend
op 19 juni 2013, werd GROSSE, Julienne, geboren te Arras op
12 februari 1925, wonende te 9340 Lede, Rammelstraat 74, verblijvende
te 9340 Oordegem, Dr Prieelslaan 24, niet in staat verklaard zelf haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Mr. D’HAESE, Inge, advocaat te 9300 Aalst, Asserendries 32.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 10 mei 2013.

Aalst, 20 juni 2013

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Cremer, Erik.
(69356)

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Bij vonnis van de Vrederechter van het eerste kanton Aalst, verleend
op 19 juni 2013, werd DE LEEUW, Marleen, geboren te Aalst op
12 augustus 1962, wonende te 9300 Aalst, Majoor Charles Claser-
straat 17/0005, verblijvende te 9340 Lede, « PC Zoete Nood Gods »,
Reymeersstraat 13A, niet in staat verklaard zelf haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Mr. VAN LAETHEM, Wendy, advocaat te 9300 Aalst, Leopoldlaan 48.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 10 mei 2013.

Aalst, 20 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Cremer, Erik.
(69357)

Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Aalst, verleend
op 25.6.2013, werd BOON, Agnes, geboren te Gijzegem op 28.6.1923,
wonende te 9308 Hofstade, Karel Van Der Slotenstraat 71, niet in staat
verklaard haar/zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : SCHEERLINCK, Belinda, wonende te
1200 Brussel, avenue de La Semois 3.

Voor eensluidend uittreksel : Myriam HAEGEMAN, hoofdgriffier.
(69358)

Vredegerecht van het eerste kanton Antwerpen

Bij vonnis van de Vrederechter van het eerste kanton Antwerpen,
verleend op 13 juni 2013, werd LAMBAERTS, Cathérine, geboren te
Mortsel op 24 juli 1971, wonende te 2060 ANTWERPEN, Onderwijs-
straat 67, opgenomen in de instelling ZNA, P.Z. Stuivenberg, Lange
Beeldekensstraat 267, niet in staat verklaard zelf haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Yves De
Schryver, advocaat, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen, Peter Benoit-
straat 32.

Antwerpen, 20 juni 2013.

De griffier, (get.) WOUTERS, Valerie.
(69359)
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Vredegerecht van het eerste kanton Antwerpen

Bij vonnis van de Vrederechter van het eerste kanton Antwerpen,
verleend op 13 juni 2013, werd TYSSEN, Engelina Johanna, geboren op
28 augustus 1921, wonende te 2140 ANTWERPEN, Karel De
Preterlei 198, opgenomen in de instelling ZNA, Campus Stuivenberg,
te 2060 ANTWERPEN, Lange Beeldekensstraat 267, niet in staat
verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder Wim Van Caeneghem, advocaat, kantoor-
houdende te 2018 Antwerpen, Quinten Matsijslei 34.

Antwerpen, 20 juni 2013.

De griffier, (get.) WOUTERS, Valerie.
(69360)

Vredegerecht van het derde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de Vrederechter van het derde kanton Antwerpen,
verleend op 13 juni 2013, werd LE MOINE, Gabriella, geboren op
20 juli 1924, wonende te 2018 ANTWERPEN, Markgravelei 8, verblij-
vende te 2660 ANTWERPEN (HOBOKEN), ZNA Hoge Beuken,
Commandant Weynsstraat 165, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : VAN
GELDER, Patricia, advocaat, kantoorhoudende te 2600 ANTWERPEN,
Grotesteenweg 638.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
28 mei 2013.

Antwerpen, 20 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Godelieve
VANHOUTTE.

(69361)

Vredegerecht van het derde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de Vrederechter van het derde kanton Antwerpen,
verleend op 13 juni 2013, werd BUDTS, Anna, geboren te Antwerpen
op 4 januari 1927, wonende te 2140 ANTWERPEN (BORGERHOUT),
Fonteinstraat 33/63, verblijvende te 2660 ANTWERPEN (HOBOKEN),
ZNA Hoge Beuken, Commandant Weynsstraat 165, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : VAN GELDER Patricia, advocaat, kantoorhoudende te
2600 ANTWERPEN, Grotesteenweg 638.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
27 mei 2013.

Antwerpen, 20 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Godelieve
VANHOUTTE.

(69362)

Vredegerecht van het vijfde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter Vredegerecht Antwerpen 5, verleend
op 12 juni 2013, werd mevrouw VANNITSEN, Veerle, geboren te
Antwerpen op 29 december 1969, wonende te 2000 ANTWERPEN,
Veemarkt 24/4, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : mevrouw VAN
GELDER, Patricia, advocaat, wonende te 2600 ANTWERPEN,
DISTRICT BERCHEM, Grote Steenweg 638.

Antwerpen, 18 juni 2013.

De griffier, (get.) Hertogs, Ans.
(69363)

Vredegerecht van het vijfde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het Vredegerecht Antwerpen-5,
verleend op 28 mei 2013, werd VAN RYSSEGHEM, Guillermo Alberto,
geboren te VALDIVIA (CHILI) op 12 juli 1920, wonende te
2050 ANTWERPEN, Ernest Claesstraat 3/T3, niet in staat verklaard om
zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder, zijn zoon : VAN RYSSEGHEM, Pedro, geboren op
27 juli 1964, wonende te 1420 BRAINE-L’ALLEUD, avenue du
Bouvreuil 48.

Antwerpen, 19 juni 2013.

De griffier, (get.) Inez CHRISTIAENSEN.
(69364)

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het achtste kanton Antwerpen,
verleend op 18 juni 2013, werd Maria DILS, geboren te Wilrijk op
7 juni 1927, wonende te 2600 Berchem (Antwerpen), opgenomen in de
instelling Rust- en Verzorgingstehuis SINT-ANNA, Floraliënlaan 400,
2600 Berchem (Antwerpen), niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Guido
DRIESEN, geboren te Antwerpen op 23 maart 1948, wonende te
2530 Boechout, Kardinaal Sterckstraat 24.

Antwerpen, 19 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.) Jef
BROSENS.

(69365)

Vredegerecht van het kanton Beringen

Beschikking, d.d. 19 juni 2013.

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Beringen, uitge-
sproken op 19 juni 2013, werd Carolina BRANDERS, geboren te Testelt
op 11 september 1927, wonende te 3271 Scherpenheuvel-Zichem,
Testeltsesteenweg 24, niet in staat verklaard zelf haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : BEERTEN,
Alexandra, advocaat te 3581 Beringen, Vossenhoek 1.

Beringen, 19 juni 2013.

De griffier, Vanheel, Christel.
(69366)

Vredegerecht van het kanton Bilzen

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Bilzen, uitgesproken
op 20 juni 2013, werd BROUX, Elisa Maria, geboren te Eigenbilzen op
18 augustus 1934, wonende te 3740 Bilzen, Winkelomstraat 25, verblij-
vende in het Medisch Centrum Sint-Jozef, Abdijstraat 2, 3740 Bilzen,
niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder met volledige opdracht : Mr. BOLLEN,
Margareta, advocaat, met kantoor te 3740 Bilzen, Spurkerweg 34.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
5 juni 2013.

Bilzen, 20 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ria Merken.
(69367)
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Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 14 juni 2013, werd JANSSEN, Jan Baptist, geboren te Ravels
op 4 maart 1936, wonende te 2930 BRASSCHAAT, Lage Kaart 394,
verblijvende in WZC VESALIUS, Prins Kavellei 75, te
2930 BRASSCHAAT, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Jan Lodewijk
MERTENS, advocaat, met kantoor te 2900 SCHOTEN, Alice Nahon-
lei 74.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
27 mei 2013.

Brasschaat, 20 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
Antonissen, Evy.

(69368)

Vredegerecht van het vijfde kanton Brussel

Bij verzoekschrift neergelegd op 03.05.2013, bij beschikking van de
Vrederechter van het nieuwe vijfde kanton Brussel, verleend op
04-06-2013, werd DE MAEYER, Rosette, geboren te Mechelen op
20 mei 1935, wonende te 1020 Laken, Heyselstraat 3, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder, BOSMANS, Kelly, advocate, wonende te 1730 Asse,
Kerkplein 1.

De afgevaardigd griffier, (get.) Virginie MICHEL.
(69369)

Vredegerecht van het vijfde kanton Brussel

Bij verzoekschrift neergelegd op 22.05.2013, bij beschikking van de
Vrederechter van het nieuwe vijfde kanton Brussel, verleend op
17-06-2013, werd MICHIELS, Raymond, geboren te Evere op
16 augustus 1920, huidige verblijfplaats : rusthuis ROMANA,
Romeinsesteenweg 743-747, 1020 Laken, wonende te 1853 Grimbergen,
Grotewinkellaan 58, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : VAN RAMPEL-
BERG, Greta, advocate, wonende te 1780 Wemmel, de Limburg Stirum-
Laan 192.

De afgevaardigd griffier, (get.) Virginie MICHEL.
(69370)

Vredegerecht van het vijfde kanton Brussel

Bij verzoekschrift neergelegd op 17.04.2013, bij beschikking van de
Vrederechter van het nieuwe vijfde kanton Brussel, verleend op
06-06-2013, werd EGRI, Gyorgyi, geboren te Boedapest (Hongarije) op
27 oktober 1926, huidige verblijfplaats : residentie Romana, Romeinse-
steenweg 743-747, 1020 Laken, wonende te 1853 Grimbergen, Dorekes-
veld 40, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder, BOSMANS, Kelly,
advocate, wonende te 1730 Asse, Kerkplein 1.

De afgevaardigd griffier, (get.) Virginie MICHEL.
(69371)

Vredegerecht van het kanton Geel

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Geel, verleend op
17 juni 2013, werd SYEN, Alfonsina, geboren te Beringen op
7 januari 1958, wonende te 2400 Mol, Gildestraat 22, doch thans
verblijvend in het Openbaar Psychiatrisch Zorgcentrum, Dr.-Sano-
dreef 4, te 2440 Geel, niet in staat verklaard haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : LUYTEN, Liesbet,
advocaat, kantoorhoudende te 2440 Geel, Diestseweg 110.

Geel, 21 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Karel Thys.
(69372)

Vredegerecht van het kanton Geel

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Geel, verleend op
13 juni 2013, werd DRIES, Evelyne, geboren te Turnhout op
14 augustus 1967, wonende te 2440 Geel, OPZ, Dr. Sanodreef 4, niet in
staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : LUYTEN, Liesbet, advocaat, kantoorhou-
dende te 2440 Geel, Diestseweg 110.

Geel, 21 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Karel Thys.
(69373)

Vredegerecht van het kanton Geel

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Geel, verleend op
17 juni 2013, werd SCHELLEKENS, Bernadetta, geboren te
Oud-Turhout op 3 augustus 1949, wonende te 2470 Retie, Kinschot 2,
verblijvend in het Openbaar Psychiatrisch Zorgcentrum, Dr.- Sano-
dreef 4, 2440 Geel, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : LUYTEN, Liesbet,
advocaat, kantoorhoudende te 2440 Geel, Diestseweg 110.

Geel, 21 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Karel Thys.
(69374)

Vredegerecht van het kanton Genk

Vonnis, d.d. 18 juni 2013.

Verklaart RAMAEKERS, Margaretha Joanna Antonia Gerardina,
geboren te BORLO op 4 februari 1922, wonende te 3740 BILZEN,
Amelsdorp 77, verblijvende Residentie Prinsenpark, te 3600 GENK,
D’Ierdstraat 11, niet in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : EYCKEN, Marc, advocaat,
kantoorhoudende te 3740 BILZEN, Maastrichterstraat 32, bus 1.

Genk, 21 juni 2013.

De hoofdgriffier, (get.) Marie-Louise Groffils.
(69375)
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Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 17 juni 2013, werd GOUWY, Rosa, geboren te Poperinge
op 3 januari 1948, wonende te 9000 Gent, WZC O.L.V.-Ter-Rive, Sint-
Pietersnieuwstraat 115, kamer 267, niet in staat verklaard zelf haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : DE DECKER, Francis, advocaat met kantoor te 9000 Gent,
Steendam 77-79.

Gent, 20 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(69376)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 17 juni 2013, werd VAN DE PUTTE, Helena, geboren te
Gent op 4 juni 1926, wonende te 9000 Gent, WZC Sint-Coleta, Sint-
Coletastraat 4, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : ROELS, Anne,
wonende te 9070 Destelbergen, Sinte-Barbarastraat 16.

Gent, 21 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(69377)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton te Gent,
verleend op 3 juni 2013, werd BUSECOM, Rachel, geboren te Gent op
03/08/1928, woonplaats : 9000 Gent, Broederlijke Weversplein 102,
verblijfplaats : idem, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : DE BUCK, Bernard,
woonplaats : 9000 Gent, Broederlijke Weversplein 102.

Gent, 20 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : De afgevaardigd griffier, (get.) Kevin De
Fauw.

(69378)

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent-3,
verleend op 12 juni 2013, werd beslist dat QUIDOUCE, Eddy, geboren
te Gent op 25 mei 1957, wonende te 9000 Gent, Sint-Bernadette-
straat 576, niet in staat is zelf zijn goederen te beheren.

Voegt hem toe als voorlopige bewindvoerder : DE KESEL, Henk,
advocaat met kantoor te 9000 Gent, Coupure Rechts 864.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Hemberg, Gaëlle, afgevaardigd
griffier.

(69379)

Vredegerecht van het kanton Gent-4

Bij vonnis van de vrederechter van het Vredegerecht Gent-4, verleend
op 18 juni 2013, werd beslist dat Denise Adelaïde DE KEYSER, geboren
op 10 november 1927 te Lovendegem, wonende te 9940 Evergem,
Belzeelsdreefken 10 en verblijvende te 9000 Gent, Tichelrei 1, AZ Sint-
Lucas — Campus Volkskliniek, met rijksregisternummer 27.11.10
114-36, niet in staat is verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. DE TAEYE, Sabine,
advocaat te Park ter Kouter 13, 9070 Heusden (Destelbergen).

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
30 mei 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Stefanie
Temmerman.

(69380)

Vredegerecht van het kanton Grimbergen

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Grimbergen,
verleend op 20 juni 2013, werd een einde gesteld aan de opdracht van
GUILLAUME, Jeroen, wonende te J.-P. Ballingsstraat 3, bus 8,
1090 Jette, als voorlopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij beschik-
king van de vrederechter van Grimbergen uitgesproken op
29 september 2011, over VERTONGEN, Julia, geboren te Vilvoorde op
4 mei 1924, wonende te 1850 Grimbergen, Speelbroek 23.

Grimbergen, 20 juni 2013.

De hoofdgriffier, (get.) Elise De Backer.
(69381)

Vredegerecht van het kanton Grimbergen

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Grimbergen,
verleend op 13 juni 2013, werd de heer Peter BOGAERTS, geboren te
VILVOORDE op 20 juni 1968, wonende te 1850 Grimbergen, Vilvoord-
sesteenweg 398, opgenomen in het Sint-Alexiusinstituut, te
1850 GRIMBERGEN, Grimbergsesteenweg 40, niet in staat verklaard
zelf zijn goederen te beheren en kreeg als voorlopig bewindvoerder
toegevoegd : mevrouw Liesbet DE MUNCK, wonende te Eversemse-
steenweg 76, 1852 Grimbergen.

Grimbergen, 20 juni 2013.

De hoofdgriffier, (get.) Elise De Backer.
(69382)

Vredegerecht van het kanton Haacht

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Haacht, verleend op
20 juni 2013, werd Georges Ludovicus CLAES, geboren te Wommersom
op 15 oktober 1941, wonende te, 3120 Tremelo, Pater Damiaanstraat 39,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Patricia STEVENS, advocaat, met
kantoor te 3130 Betekom (Begijnendijk), Raystraat 61.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
27 mei 2013.

Haacht, 20 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) De Keersmaecker,
Marc.

(69383)
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Vredegerecht van het kanton Haacht

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Haacht, verleend op
20 juni 2013, werd Truda Jannine FIDLER, geboren te Vliermaalroot op
29 augustus 1945, wonende te 3120 Tremelo, Pater Damiaanstraat 39,
niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Patricia STEVENS, advocaat, met
kantoor te 3130 Betekom (Begijnendijk), Raystraat 61.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
27 mei 2013.

Haacht, 20 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) De Keersmaecker,
Marc.

(69384)

Vredegerecht van het kanton Harelbeke

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Harelbeke,
verleend op 11 juni 2013, werd Xavier STRUYVE, geboren te Kortrijk
op 20 november 1961, wonende te 8530 HARELBEKE, Elfde-Juli-
straat 207, rijksregisternummer 61.11.20 313-57, niet in staat verklaard
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : meester Carl SEYNAEVE, advocaat met kantoor te
8531 HULSTE, Brugsestraat 15, rijksregisternummer 56.01.19 305-17.

Harelbeke 18 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Caroline Deklerk.
(69385)

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
eerste kanton HASSELT, verleend op 14 juni 2013, werd TRUCH,
Gabriëlle, met rijksregisternummer 49030845861, geboren te DOHNA
(DUITSLAND) op 8 maart 1949, wonende te 3500 HASSELT, Zeven
Septemberlaan 13, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : VAN SWYGEN-
HOVEN, Frederika, advocaat te 3500 HASSELT, Van Dijcklaan 15.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
28 mei 2013.

Hasselt, 18 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Jouck.
(69386)

Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Bij vonnis verleend door de vrederechter van het kanton Heist-op-
den-Berg op 11-06-2013, werd VAN DEN BERGE, Hildegard, geboren
te Heist-op-den-Berg op 13 oktober 1960 en wonende te 2220 Heist-op-
den-Berg, Essestraat 3, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : LAEVEREN, Filip,
Palmbosstraat 18A, te 2220 Heist-op-den-Berg.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift werd neergelegd op
17 mei 2013

Heist-op-den-Berg, 12 juni 2013.

Bij uittreksel : de griffier, (get.) Geert De Bondt.
(69387)

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton HOUTHALEN-
HELCHTEREN, verleend op 13 juni 2013, werd BOSMANS, Leonie
Louisa, geboren te Beringen op 29 januari 1932, wonende te
3550 Heusden-Zolder, Woon- en zorgcentrum Berckenbosch, Schans-
straat 208/020, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : BOSMANS, Fanny
Augusta Louisa, geboren te Heusden op 22 juli 1953, wonende te
3582 Beringen, Hondstraat 10.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
30 april 2013.

Houthalen-Helchteren, 20 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Jacques BASTEYNS.
(69388)

Vredegerecht van het kanton Ieper-Poperinge,
zetel Poperinge

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Ieper II-Poperinge,
zetel Poperinge, verleend op 6 juni 2013, werd niet in staat verklaard
zijn goederen te beheren : Freddy VAN GHELUWE, geboren te Jurbeke
op 29 augustus 1951, wonende te 8970 Poperinge, Ieperstraat 130.

En kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : VAN
GHELUWE, Aarke, wonende te 8647 LO-RENINGE, Zwartestraat 38.

Poperinge, 7 juni 2013.

De griffier, (get.) Nadine Dorme.
(69389)

Vredegerecht van het kanton Izegem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton IZEGEM,
verleend op 19 juni 2013, werd mevrouw Denisa OOSTERLYNCK,
geboren te Kachtem op 17 februari 1933, wonende en verblijvende in
het rusthuis Sint-Vincentius, Hogestraat 68, te 8870 IZEGEM (Kachtem),
niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg aangewezen
als voorlopig bewindvoerder : Mr. Danny SAMYN, geboren te Izegem
op 24 februari 1957, wonende te 8870 IZEGEM, Eigenhaardstraat 36.

Izegem, 21 juni 2013.

De griffier, (get.) Freddy DUTHOO.
(69390)

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Vonnis d.d. 18 juni 2013.

Julia Josephina Maria PEETERS, geboren te Wilrijk op
29 oktober 1931, wonende te 2920 Kalmthout, Antoine De Preter-
laan 18A, werd bij bovenvermeld vonnis niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : PEETERS, Jacqueline Elisabeth Jeanne, geboren te Antwerpen op
14 september 1961, wonende te 2920 Kalmthout, Antoine De Preter-
laan 18A

Kapellen, 20 juni 2013.

De griffier, (get.) Cathy SMOUT.
(69391)

42778 MONITEUR BELGE — 09.07.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
eerste kanton Kortrijk, verleend op 13 juni 2013, werd KEIRSBILCK,
Gerarda, geboren te Lauwe op 1 mei 1926, wonende te 8930 LAUWE
(MENEN), Vlasbloemstraat 7, verblijvend te RVT Sint-Jozef, te
8500 Kortrijk, Condédreef 16, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Mr. SEGERS, Kathleen, advocaat, met kantoor te 8790 WAREGEM,
F. Verhaeghestraat 5.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) de griffier, Katrien Quaghebeur.
(69392)

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
eerste kanton Kortrijk, verleend op 13 juni 2013, werd OST, Nestor,
geboren te Herne op 26 maart 1935, wonende in het Woon- en Zorg-
centrum De Ruyschaert, te 8510 MARKE (KORTRIJK), Klooster-
straat 25, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. SEGERS, Kathleen,
advocaat, met kantoor te 8790 WAREGEM, F. Verhaeghestraat 5.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) de griffier, Katrien Quaghebeur.
(69393)

Vredegerecht van het kanton Landen-Zoutleeuw,
zetel Zoutleeuw

Bij vonnis verleend door de Vrederechter van het kanton Landen-
Zoutleeuw, zetel Zoutleeuw, d.d. 20 juni 2013, werd DERUTTER, Bo,
geboren te Tienen op 29 mei 1995, wonende te 3450 Geetbets, Dennen-
bosstraat 3D, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder DERUTTER, Jean-Marie,
wonende te 3450 Geetbets, Dennenbosstraat 3D.

De griffier, (get.) Sandy Gaens.
(69394)

Vredegerecht van het kanton Landen-Zoutleeuw,
zetel Zoutleeuw

Bij vonnis verleend door de Vrederechter van het kanton Landen-
Zoutleeuw, zetel Zoutleeuw, d.d. 14 juni 2013, werd GOVAERTS, Maria,
geboren te Saint-Nicolas op 29 oktober 1927, wonende te 3470 Korten-
aken, Oude Schansstraat 1, doch thans verblijvende te 3470 Kortenaken,
Mounstraat 21, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder BLOCKMANS, Dina,
wonende te 3450 Geetbets, Dennenbosstraat 18/A.

De griffier, (get.) Sandy Gaens.
(69395)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Lier, verleend op 19 juni 2013, werd Geys, Greta, geboren te
DUFFEL op 14 juli 1959, wettelijk gedomicilieerd en verblijvende
2570 DUFFEL, Rooienberg 42, bus 2, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Raveschot, Denis, advocaat, met kantoor te 2570 DUFFEL, Mechel-
sebaan 203.

Lier, 21 juni 2013.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) de hoofdgriffier, Dirk Poortmans.

(69396)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Lier, verleend op 19 juni 2013, werd Vanelderen, Sofie, geboren
te SINT-TRUIDEN op 7 maart 1995, wettelijk gedomicilieerd en verblij-
vende te 2570 DUFFEL, Zandstraat 10, verblijvende in het OBC Ter Etst,
Zandstraat 10, te 2570 DUFFEL, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Rave-
schot, Denis, advocaat, met kantoor te 2570 DUFFEL, Mechelse-
baan 203.

Lier, 21 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) de hoofdgriffier, Dirk Poortmans.
(69397)

Vredegerecht van het kanton Neerpelt-Lommel,
zetel Neerpelt

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Neerpelt-Lommel, met
zetel te Neerpelt, verleend op 11 juni 2013, werd KLINGELEERS,
Marie-Hélène, geboren te Leut, 30 september 1964, gedomicilieerd te
3650 Dilsen-Stokkem, Steenkuilstraat 66, bus 5, huidige verblijfplaats
3900 Overpelt, Boemerangstraat 2, Revalidatie & MS Centrum, niet in
staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : EVERS, Bernadette, advocaat, kantoorhou-
dende te 3910 Neerpelt, Fabriekstraat 28.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) de griffier, Anja Verpoorten.
(69398)

Vredegerecht van het kanton Ronse

De Plaatsvervangend Vrederechter van het kanton Ronse verleent op
10 juni 2013 de volgende beschikking :

Verklaart DE POORTER, ROBERT, geboren te Ronse op
18 augustus 1929, gedomicilieerd en verblijvende te 9600 Ronse,
Savooistraat 55, niet in staat zelf zijn goederen te beheren en voegt toe
als voorlopige bewindvoerder : DELCOURT, YVES, gepensioneerd,
geboren te Boussu op 12 juni 1955, wonende te 6032 Mont-sur-
Marchienne, rue Try Du Scouf 20D.

Ronse, 20 juni 2013.

De griffier, (get.) Claudia VAN LUL.
(69399)

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort,
zetel Nieuwpoort

Vonnis uitgesproken door de Vrederechter van het kanton Veurne-
Nieuwpoort, zetel Nieuwpoort d.d. 18 juni 2013, verklaart BOEVE,
Guido, geboren te Nieuwpoort op 8 september 1957, wonende te
8620 NIEUWPOORT, Theo Goedhuysplein 12, niet in staat zelf zijn
goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Christel DESMYTER, advo-
caat met kantoor te 8630 Veurne, Boterweegschaalstraat 11.

Nieuwpoort, 21 juni 2013.

De griffier, (get.) Françoise De Bruyn.
(69400)

42779MONITEUR BELGE — 09.07.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort,
zetel Veurne

Vonnis uitgesproken door de Vrederechter van het kanton Veurne-
Nieuwpoort, zetel Veurne d.d. 18 juni 2013, verklaart VANNEUVILLE,
Odette, geboren te Koksijde op 2 juni 1932, wonende te 8670 KOKSIJDE,
Polderstraat 139, verblijvende RVT Sint-Anna, te 8630 VEURNE,
Bulskampstraat 39, niet in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : LOUWYE, Stephen,
wonende te 8630 VEURNE, Reygaerdijkstraat 36.

Veurne, 20 juni 2013.
De hoofdgriffier, Gina Huyghe.

(69401)

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Vilvoorde, van
19 juni 2013, verleend op het verzoekschrift alhier neergelegd op
29 mei 2013, werd VAN DER MUEREN, Sabina Maria Magdalena
Adelheid, geboren te LEUVEN op 27 juli 1963, wonende en verblij-
vende te 1800 Vilvoorde, Hendrik I-lei 144/0002, niet in staat verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder, DE WILDER, Luc, advocaat met kantoor te 1830 Machelen,
C. Françoisstraat 9.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Erica BURM.
(69402)

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Zetzate, verleend op
4 juni 2013, werd Marc TAETS, advocaat te 9940 Evergem, Stuivenberg-
straat 71, aangesteld als voorlopig bewindvoerder over WELCHAR,
Raymond, geb. te Lends op 02/09/1933 en wonende te 9060 Zelzate,
K. Fabiolalaan 19 en opgenomen in RVT Sint-Bernardus, Assenede-
straat 18, te 9968 Assenede, gezien deze onbekwaam werd verklaard.

Zelzate, 19 juni 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)

LIETANIE, Katelijne.
(69403)

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Bij VONNIS van de Vrederechter van het kanton Zetzate, verleend
op 28/05/2013, werd DEWULF, Eva, advocaat te 9960 Assenede, Holle-
kenstraat 4, aangesteld als voorlopig bewindvoerder over DE CLERCK,
Brigitte, wonende te 9968 Assenede, Kaprijkestraat 18, verblijvende te
9060 Zetzate, Suikerkaai 81, gezien deze onbekwaam werd verklaard.

Zelzate, 19 juni 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)

LIETANIE, Katelijne.
(69404)

Vredegerecht van het eerste kanton Antwerpen

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het eerste kanton
Antwerpen, verleend op 18 juni 2013, werd vastgesteld dat aan de
opdracht van VAN GELDER, Patricia, advocaat, kantoorhoudende te
2600 ANTWERPEN, Grotesteenweg 638, als voorlopig bewindvoerder
toegewezen aan TOMMISSEN, Cornelia Hubertina Catharina, geboren
te Hakendover op 28 januari 1931, verblijvende in het WZC Bilzenhof,
te 2060 ANTWERPEN, Lange Beeldekensstraat 50, bij vonnis verleend

door de Vrederechter van het kanton Zandhoven op 20 september 2012
(rolnummer 12A891 — Rep.R. 2924/2012 en gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 27 september 2012, blz. 59633 en onder nr 72309),
een einde is gekomen op datum van 3 april 2013, ingevolge het
overlijden van de beschermde persoon op die datum.

Antwerpen, 18 juni 2013.

De griffier, (get.) WOUTERS, Valerie.
(69405)

Vredegerecht van het zevende kanton Antwerpen

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het zevende kanton
Antwerpen, verleend op 14 juni 2013, werd een einde gesteld aan het
voorlopig bewind over COSTERMANS, Maria Joanna, geboren te
Borgerhout op 17 juli 1911, laatst wonende te 2610 Wilrijk (Antwerpen),
Rederijkersstraat 99, laatst verblijvende te 2610 WILRIJK (ANTWER-
PEN), Sint-Bavostraat 29, door Mr. Willem LEENAARDE, advocaat,
kantoorhoudende te 2610 WILRIJK (ANTWERPEN), Ridderveld 19,
daartoe aangewezen bij vonnis uitgesproken door de Vrederechter van
het Zevende Kanton Antwerpen, op 22 december 2010 (rolnummer
10A5228 — Rep.R. 6727/2010) en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 6 januari 2011, blz. 402 onder nummer 60159, ingevolge het
overlijden van COSTERMANS, Maria, te WILRIJK (ANTWERPEN) op
6 augustus 2012.

Antwerpen, 19 juni 2013.

De griffier, (get.) Isabel VERNEIRT.
(69406)

Vredegerecht van het negende kanton Antwerpen

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het negende Kanton
Antwerpen, verleend inzake R.V. 13B162, op 20 juni 2013, werd vanaf
29 mei 2013 een einde gesteld aan het voorlopig beheer van
Mr. MEYLEMANS, Jef, advocaat, kantoorhoudende te 2140 Borgerhout,
Kroonstraat 44, aangewezen bij Ons vonnis verleend op 20 april 2006
(rolnummer 06A427 - Rep.R. 860/2006) tot voorlopige bewindvoerder
over wijlen WURM, Anna-Isabella, geboren te Lemberg (Polen) op
26 juni 1926, huisvrouw, voorheen wonende te 2140 Borgerhout, RVT
GITSCHOTELHOF, Lode Van Berckenlaan 361 (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 9 mei 2006, blz. 23971 onder nr. 64624), ontslagen
van de opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is.

Antwerpen, 20 juni 2013

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Samira Chatar.
(69407)

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Opheffing voorlopig bewind

Verklaart BAUTE, Jeannette, geboren te Beernem op
22 augustus 1946, zonder beroep, wonende te 8310 Brugge (Assebroek),
Prinses Maria Christinalaan 6, aangewezen bij vonnis verleend door de
Vrederechter Vredegerecht Brugge-1, op 6 november 2012 (rolnum-
mer 12A1019 - Rep.R. 3253/2012) tot voorlopige bewindvoerder over
DE PALMENAER, Jacobus, geboren te Lokeren op 28 januari 1927,
laatst wonende te 8310 Brugge (Assebroek, Prinses Maria Christina-
laan 6, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 26 november 2012),
ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon overleden
is te Brugge op 4 juni 2013.

Brugge, 21 juni 2013

De griffier, (get.) Tiara Coene.
(69408)
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Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Opheffing voorlopig bewind

Verklaart STOCK, Robert, wonende te 8500 Kortrijk, Schaapsdreef 19,
aangewezen bij vonnis verleend door de Vrederechter Vredegerecht
Brugge 1, op 11 januari 2007 (rolnummer 06A859 - Rep.R. 88/2007) tot
voorlopige bewindvoerder over STOCK, Brigitte, geboren te Sint-Joris-
ten-Distel op 2 april 1928, destijds wonende te 8730 Sint-Jorisstraat 63
doch destijds verblijvende in het AZ Sint-Lucas, Sint-Lucaslaan 29, te
8310 Brugge (Assebroek), laatst wonende en verblijvende in het WZC
Mariawende, te 8730 Beernem, Rollebaanstraat 10A, (gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 26 januari 2007), ontslagen van de opdracht,
gezien de beschermde persoon overleden is te Beernem op 12 mei 2013.

Brugge, 21 juni 2013
De griffier, (get.) Tiara Coene.

(69409)

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Opheffing voorlopig bewind

Verklaart VERSTRYNGE, Martine, wonende te 8730 Beernem,
Mexicostraat 5A, aangewezen bij vonnis verleend door de Vrederechter
Vredegerecht Brugge-1, op 20 oktober 2008 (rolnummer 08A716 -
Rep.R. 3082/2008) tot voorlopige bewindvoerder over DEWAELE,
Eddy, geboren te Avelgem op 22 februari 1963, laatst wonende en
verblijvende in het Sint-Amandusinstituut, te 8730 Beernem, Reigerlo-
straat 10, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 7 november 2008),
ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon overleden
is te Beernem op 5 juni 2013.

Brugge, 21 juni 2013
De griffier, (get.) Tiara Coene.

(69410)

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking, d.d. 19 juni 2013, gewezen op verzoekschrift van
13 juni 2013, heeft de Vrederechter over het vierde kanton Brugge voor
recht verklaard dat VAN DER PERRE, Jos, wonende te
8460 Oudenburg, Westkerksestraat 9, aangewezen bij beschikking, d.d.
25 november 2009, als voorlopige bewindvoerder over
ELSEMOORTEL, Esther, geboren te Gistel op 15 april 1928,
RVT RIETHOVE, 8460 Oudenburg, Ettelgemsestraat 20, met ingang
van 20 mei 2013, ontslagen is van zijn opdracht aangezien de
beschermde persoon overleden is te Oudenburg op 20 mei 2013.

Brugge, 20 juni 2013
De griffier, (get.) Impens, Nancy.

(69411)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op negentien juni 2013, werd een einde gesteld aan de
opdracht gegeven aan de voorlopig bewindvoerder Mr. DE VROE,
Isabelle, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Begijnhoflaan 73, over het
beheer van de goederen van VAN OOTEGHEM, Kitty, geboren te
Oudenaarde op 23 januari 1981, wonende te 9000 Gent, Krommen-
elleboog 84A, hiertoe aangesteld bij beschikking van de Vrederechter
van het kanton Tielt, d.d. 1 februari 2012, daar zij opnieuw in staat werd
verklaard zelf haar goederen te beheren.

Gent, 20 juni 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,

Nadine.
(69412)

Vredegerecht van het kanton Grimbergen

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Grimbergen,
verleend op 20 juni 2013, werd een einde gesteld aan de opdracht van
mevrouw Anita Carla Hortense Renée Virginie DELESTRE, wonende
te 1852 Beigem, Gustaaf De Donderstraat 35, als voorlopig bewind-
voerder over de op 6 juni 2013, te Kapelle-op-den-Bos overleden
persoon : mevrouw Julia Helena VAN ROY, geboren te Wolvertem op
2 februari 1921, wonende te 1861 Wolvertem, Nieuwenrodestraat 1,
laatst verblijvende in residentie « AKAPELLA », te 1880 KAPELLE-OP-
DEN-BOS, Parallelweg 10.

Grimbergen, 20 juni 2013

De hoofdgriffier, (get.) Elise De Backer.
(69413)

Vredegerecht van het eerste kanton Ieper

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het eerste kanton Ieper,
verleend op 20 juni 2013, werd mevrouw Richet, Ann, wonende te
8900 Ieper, Hovelandpark 7, ontlast van de haar bij ons vonnis van
14 februari 2013, toebedeelde opdracht van voorlopige bewindvoerder
over VAN WEST, Victor, geboren te Duffel op 6 juni 1914, in leven laatst
wonende in het WZC Huize, Wieltjesgracht, te 8900 Ieper, Lange
Torhoutstraat 29, gezien het overlijden van de beschermde persoon op
17 april 2013.

Ieper, 20 juni 2013

De hoofdgriffier, (get.) W. Van Engelandt.
(69414)

Vredegerecht van het eerste kanton Ieper

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het eerste kanton Ieper
verleend op 20 juni 2013 (13B138) werd mevrouw Sophie Gruwez,
advocaat, kantoorhoudende te 8906 Elverdinge, Steentjemolenstraat 45,
die bij vonnis van 17 november 2011 (11A758) tot voorlopige bewind-
voerder werd aangesteld van mevrouw GEVAERT, Clara, geboren te
Krombeke op 13 mei 1926, in leven laatst wonende en verblijvende in
het WZC Hof ten Ijzer, te 8647 Lo-Reninge, Dorpplaats 14, op datum
van 7 mei 2013 ontlast van deze opdracht gezien het overlijden van de
beschermde persoon op 7 mei 2013.

Ieper, 20 juni 2013.

De hoofdgriffier, (get.) W. Van Engelandt.
(69415)

Vredegerecht van het kanton Leuven 3

Opheffing voorlopig bewind

Beschikking d.d. 20 juni 2013.

DILLEN, Marc, aangewezen bij vonnis uitgesproken door de Vrede-
rechter van het kanton Leuven 3 op 07.12.2011 (rolnummer 11A3781 -
Rep.R. 5525/2011) tot voorlopige bewindvoerder over STEVENS, Joze-
fina, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 21.12.2011), laatst
wonende te 3060 Bertem, Egenhovenstraat 22, vanaf heden ontslagen
van de opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is.

Leuven, 21 juni 2013.

De griffier, (get.) De Queker, Francisca.
(69416)
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Vredegerecht van het kanton Leuven 3

Opheffing voorlopig bewind

Beschikking d.d. 20 juni 2013.

Verklaart DELCON, Imelda, advocaat, aangewezen bij beschikking
verleend door de Vrederechter van het kanton Leuven 3 op 24.10.2003
(rolnummer 03B163 - Rep.R. 4831/2003) tot voorlopige bewindvoerder
over GEETS, Emile, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
04.11.2003), laatst wonende te 3020 Herent, Wilselsesteenweg 70, vanaf
heden ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon
overleden is.

Leuven, 21 juni 2013.
De griffier, (get.) De Queker, Francisca.

(69417)

Vredegerecht van het kanton Lier

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Lier, verleend op 20 juni 2013, werd Marc Pintens, geboren te
Niel op 20 april 1962, wettelijk gedomicilieerd en verblijvende in het
Psychiatrisch Centrum Sint-Norbertus, Stationsstraat 22c, te 2570 Duffel
opnieuw in staat zelf zijn goederen te beheren vanaf heden, zodat de
beschikking verleend door de Vrederechter van het kanton Lier op
31 mei 2012 (Rolnummer 12A1105 - Rep.R. 2821/2012, gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 13.06.2012, blz. 32800 en onder nr. 67768),
waarbij Christel Van den Plas, advocaat, met kantoor te 2500 Lier,
Guldensporenlaan 136, aangesteld werd tot voorlopige bewindvoerder
ophoudt uitwerking te hebben op heden.

Lier, 20 juni 2013.
Voor eensluidend uittreksel, de griffier, (get.) Maria Moeyersoms.

(69418)

Vredegerecht van het kanton Lier

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Lier, verleend op 19 juni 2013, werd Sonja Brems, geboren op
11 april 1955, wettelijk gedomicilieerd en verblijvende te 2900 Schoten,
Van Beethovenlei 12, bus 3, opnieuw in staat verklaard zelf haar
goederen te beheren vanaf heden, zodat de beschikking verleend door
de Vrederechter van het kanton Lier op 9 maart 1998
(Rolnummer 98B154 - Rep.R. 1148/1998, gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 17.03.1998, blz. 7601 en onder nr. 6311), waarbij Petra
Naveau, advocaat, met kantoor te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Clemen-
ceaustraat 86, aangesteld werd tot voorlopige bewindvoerder ophoudt
uitwerking te hebben op heden.

Lier, 19 juni 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Maria Moeyersoms.

(69419)

Vredegerecht van het kanton Ronse

Opheffing voorlopig bewind

Verklaart Meester DEPUTTER, Tom, advocaat te 9600 Ronse, Charles
de Gaullestraat 19, aangewezen bij beschikking van de Vrederechter
van het kanton Ronse d.d. 13 april 2011 tot voorlopige bewindvoerder
over FORMENT, Willy, geboren te Bossuit op 29 mei 1944, laatst
wonende te 9690 Kluisbergen, Groendreef 7, ontslagen van de
opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is te Aalst op
1 mei 2013.

Ronse, 21 juni 2013.
De griffier, (get.) Clauia VAN LUL.

(69420)

Vredegerecht van het kanton Schilde

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Schilde, verleend
op 18 juni 2013, werd Mr. Yves DE SCHRYVER, advocaat, met kantoor
te 2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32, aangewezen bij vonnis
verleend door de Vrederechter van het kanton Schilde op
3 september 2012 tot voorlopig bewindvoerder over Regina
KUIJLAERTS, geboren te Deurne op 31 maart 1922, met ingang van
6 juni 2013 ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon
overleden is.

Schilde, 20 juni 2013.

De griffier, (get.) Wenselaers, Ludgard.
(69421)

Vredegerecht van het kanton Schilde

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Schilde, verleend
op 18 juni 2013, werd Mr. Patricia VAN GELDER, advocate, met
kantoor te 2600 Berchem, Grotesteenweg 638, aangewezen bij vonnis
verleend door de Vrederechter van het kanton Schilde op
26 augustus 2010 tot voorlopige bewindvoerder over Solange Françoise
VAN HEMELDONCK, geboren te Antwerpen op 5 augustus 1923, met
ingang van 2 juni 2013 ontslagen van de opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is.

Schilde, 20 juni 2013

De griffier, (get.) Wenselaers, Ludgard.
(69422)

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Vilvoorde, van
19 juni 2013, werd aan het mandaat van voorlopig bewindvoerder van
de heer MILDE, Peter, advocaat, met kantoor te 3000 LEUVEN,
Mrg. Ladeuzeplein 17, over de goederen van mevrouw Pelgrem, Rosa
Emilienne, geboren op 19 augustus 1937, in leven laatst wonende te
1800 VILVOORDE, Leuvensestraat 102/0001, ambtshalve een einde
gesteld ingevolge het overlijden van mevrouw Pelgrem, Rosa
Emilienne, voornoemd, op 19 mei 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Erica BURM.
(69423)

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 19 juni 2013, werd Mr. TAS, Bart, advocaat, kantoor-
houdende te 2830 Willebroek, Dendermondsesteenweg 149, bus 004, in
zijn hoedanigheid van voorlopige bewindvoerder over Kathleen
VEREEKEN, geboren te Aalst op 23 april 1956, in leven wonende te
2830 Willebroek, Heindonkstraat 3, en overleden te Mechelen op
21 mei 2013, met ingang van 21 mei 2013 ontslagen van de opdracht,
gezien de beschermde persoon overleden is.

Willebroek, 19 juni 2013

De waarnemend hoofdgriffier, (get.) BORGONIE, Mike.
(69424)
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Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele,
zetel Zottegem

Opheffing voorlopig bewind

Beschikking, d.d. 20 juni 2013.

Verklaart VERMASSEN, Miranda Julia Mariette, geboren te Ouden-
aarde op 21 september 1959, wonende te 8400 Oostende, Zeedijk 187/5,
zich bevindend in het psychiatrisch ziekenhuis Sint-Franciscus, te
9620 Zottegem, Penitentenlaan 22, opnieuw in staat zelf haar goederen
te beheren, zodat het vonnis verleend door de vrederechter van het
kanton Zottegem-Herzele, zetel Zottegem, op 12 januari 2012 ophoudt
uitwerking te hebben en er met ingang van 20 juni 2013 een einde komt
aan de opdracht als voorlopig bewindvoerder van GHYSELINCK,
Vanessa, wonende te 8400 Oostende, Madeliefjeslaan 70.

Zottegem, 20 juni 2013

De griffier, (get.) Kristel Cansse.
(69425)

Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent-5,
verleend op 19 juni 2013, werd beslist dat :

Er een einde werd gesteld aan het mandaat van SOENS, Pieter,
advocaat, met kantoor te 8500 Kortrijk, aan de Koning Leopold I-straat
1/3 als voorlopige bewindvoerder van KERKHOF, Frans, geboren op
21 april 1949 te Roeselare, laatst wonende te 8501 Heule (Kortrijk), aan
de Izegemsestraat 343, thans in het Seniotel VZW te 9000 Gent, aan de
Hofstraat 47.

Voegt hem toe als voorlopige bewindvoerder zijn zoon KERKHOF,
Wouter, wonende te 9000 Gent, aan de Dukkeldamstraat 21.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Bearelle, Marleen, hoofdgriffier.
(69426)

Vredegerecht van het tweede kanton Hasselt

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
tweede kanton Hasselt, verleend op 19 juni 2013, werd het volgende
uitgesproken :

Verklaart GILLARD, Ingrid Maria Irene, geboren te Sint-Truiden op
7 juni 1963, verpleegster, wonende te 3294 Molenstede (Diest), Broek-
straat 119, aangewezen bij vonnis verleend door de Vrederechter van
het tweede kanton Hasselt op 24.11.2008 (rolnummer 08A1122-
Rep.R. 3395/2008) tot voorlopig bewindvoerder over GILLARD, Kevin
Erwin, geboren te Tienen op 21 oktober 1990, wonende te
3560 Lummen, Sint-Ferdinandstraat 1, en thans te 3582 Koersel,
Asbergstraat 66, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 31.12.2008,
blz. 69127 en onder nr. 74662), met ingang van heden ontslagen van
haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon GILLARD, Kevin Erwin, geboren te Tienen op
21 oktober 1990, wonende te 3560 Lummen, Sint-Ferdinandstraat 1, en
thans te 3582 Koersel, Asbergstraat 66, BYNENS, Kathleen, advocaat,
kantoorhoudende te 3582 Koersel, Pannehoefstraat 58A.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
23 mei 2013.

Hasselt, 19 juni 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Patrick Milisen.

(69427)

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
eerste kanton Kortrijk, verleend op 13 juni 2013, werd VERBRUGGE,
Marleen, wonende te 8550 ZWEVEGEM, Kanaalstraat 50, toegevoegd
als voorlopige bewindvoerder over : VERBRUGGE, Bernard, geboren
te Zwevegem op 25 maart 1954, wonende te 8500 Kortrijk, Gent-
sestraat 11a, ter vervanging van de heer GLORIEUX, Frank, wonende
te 8500 Kortrijk, Marionetten 33.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Katrien Quaghebeur.
(69428)

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij vonnis van de Vrederechter van het tweede kanton Leuven,
uitgesproken op 10 juni 2013, werd Yvonne MEURRENS, geboren te
Herent op 02-01-1928, gedomicilieerd te 3012 Leuven, Wijk Ouderen-
vreugd 5, verblijvende te Ed. Remy Frederik Lintsstraat 33 te
3000 Leuven, verblijvend in rechte krachtens art. 488bis k) B.W. bij haar
voorlopige bewindvoerder, nog steeds niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als nieuwe voorlopige
bewindvoerder : Anja CELIS, advocaat, kantoorhoudend 3000 Leuven,
Vital Decosterstraat 46/6.

Leuven, 19 juni 2013.

De griffier, (get.) Veronique VERBIST.
(69429)

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking verleend door de Vrederechter van het tweede kanton
Leuven d.d. 10.06.2013, werd RIGA, Willy, geboren op 28.09.1926,
gedomicilieerd te 3000 Leuven, Tiensesteenweg 362, verblijvend
Steenweg op Duisburg 138, 3090 Overijse, verblijvend in rechte krach-
tens art. 488bis k) B.W. bij zijn voorlopige bewindvoerder, nog steeds
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als nieuwe voorlopige bewindvoerder : VANDEBROEK, Michael,
advocaat, kantoorhoudend J.P. Minckelersstraat 33, 3000 Leuven.

Hierdoor komt een einde aan het mandaat van VAN GASTEL, Sylvie,
advocaat, kantoorhoudend Bondgenotenlaan 100, 3000 Leuven.

Leuven, 19 juni 2013.

De griffier, (get.) Veronique VERBIST.
(69430)
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Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Tribunal de première instance d’Arlon

L’an deux mille treize, le vingt-six juin.

Au Greffe du tribunal de première instance d’Arlon et par devant
Nous, H. MAZAY, greffier.

A COMPARU :

M. ANTOINE, Jean-Claude, né à Saint-Mard le 18 octobre 1952
domicilié à 6762 Virton (Saint-Mard), rue de la Vilette 68, agissant, en
vertu d’une ordonnance rendue le 26 juillet 2003 par Monsieur le Juge
de Paix du canton de Virton, en sa qualité d’administrateur provisoire
des biens de Mme ANTOINE, Cindy, petite fille du défunt, née à Virton
le 13 mai 1982, domiciliée à 6762 Virton (Saint-Mard), place
J.P. Lavallée 13A.

Lequel comparant a, au nom de son administrée, autorisé à ce faire
en vertu d’une ordonnance rendue le 17 juin 2013 par Monsieur le Juge
de Paix du canton de Virton, déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire
la succession de M. MARTIN, François Jules Ghislain, né à Bousval le
30 octobre 1932, en son vivant domicilié à 6760 Virton, rue des
Minières 40, et y décédé le premier décembre 2012.

Dont acte dressé sur réquisition expresse du comparant qu’après
lecture faite, il a signé avec Nous, greffier.

Les créanciers et légataires éventuels dudit défunt sont invités à faire
connaître leurs droits, par avis recommandé, dans un délai de
trois mois à compter de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître CULOT, François, notaire dont
l’étude est située à 6760 Virton.

Arlon, le 26 juin 2013.

Le greffier, (signé) H. MAZAY.
(23656)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de ce siège en date du
25 juin 2013.

Aujourd’hui le vingt-cinq juin deux mille treize, comparaît au greffe
civil du Tribunal de première instance séant à Charleroi, province de
Hainaut et par-devant Nous, Andréa ROZIERS, greffier.

Mme VAN DAMME, Valérie Laurette M., née à Soignies le
03/04/1966, domiciliée à La Louvière (Houdeng-Aimeries), rue du
Vent de Bise 20, agissant en sa qualité de mère titulaire de l’autorité
parentale sur THIBAUT, Benjamin, né à Mons le 23/11/2000, domicilié
avec sa mère.

A ce dûment autorisée par ordonnance du Juge de Paix du canton de
La Louvière en date du trente mai deux mille treize.

Laquelle comparante, agissant comme dit ci-dessus déclare, en
langue française, ACCEPTER MAIS SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE
SEULEMENT la succession de THIBAUT, Eric Jules Fernand, né le
20 janvier 1944 à Châtelet, de son vivant domicilié à RANSART, rue
Albert Ier 46 et décédé le 19 décembre 2012 à Charleroi.

Dont acte dressé à la demande formelle de la comparante, qu’ après
lecture faite Nous avons signé avec elle.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion. Cet avis doit être adressé à Maître Patrick
LINKER, notaire de résidence à 6040 Jumet, chaussée de Gilly 65.

Charleroi, le 25 juin 2013.

Le greffier, (signé) A. Roziers.
(23657)

Tribunal de première instance de Huy

L’an deux mille treize, le vingt-cinq juin.

Au Greffe du Tribunal de première instance de HUY.

A COMPARU :

M. COLLARD, Jean-Marc Nicolas G., né à Verviers le 22 janvier 1963,
domicilié à 4800 Verviers, route de la Ferme Modèle 40, agissant en sa
qualité de père et représentant légal de ses enfants mineurs, COLLARD,
Justine Dominique, née à Verviers le 29 janvier 1997, fille de la défunte,
COLLARD, Nadège Dominique, née à Verviers le 19 août 1998, fille de
la défunte et COLLARD, Servane Dominique, née à Verviers le
06 juillet 2000, fille de la défunte, toutes trois domiciliées avec leur père
à 4800 Verviers, route de la Ferme Modèle 40; lequel est autorisé aux
fins des présentes par ordonnance de la Justice de Paix du second
canton de Verviers datée du 30.05.2013 dont copie restera annexée au
présent acte.

M. COLLARD, Jean-Marc, mieux dénommé ci-dessus, agit également
en qualité de mandataire spécial en vertu d’une procuration faite sous
seing privé dont copie restera annexée au présent acte au nom de
COLLARD Morgane Dominique, née à Verviers le 28 octobre 1994,
domiciliée à 4800 Verviers, route de la Ferme Modèle 40, fille de la
défunte, agissant à titre personnel.

Lesquels comparants ont déclaré, ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE TIQUET, Colette Jacqueline
Andrée, née à Verviers le 19 janvier 1969, de son vivant domiciliée à
WANZE, rue Tapennes 7/A et décédée le 21 octobre 2011 à Wanze.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, les comparants déclarent faire élection de domicile en
l’étude de Maître Bernard Raxhon, notaire de résidence à Verviers, rue
du Palais 108, où les créanciers et légataires sont invités à faire valoir
leurs droits par avis recommandés dans les trois mois de la présente
insertion.

Dont acte signé, lecture faite par les comparants et le greffier.

(Signatures illisibles).
(23658)

Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille treize, le vingt-cinq juin.

Au Greffe du Tribunal de première instance de LIEGE.

A COMPARU :

MAS, SANDRINE, née le 1er décembre 1974 à Seraing, domiciliée rue
Vieux Thier 40, à Beyne-Heusay, agissant en sa qualité de représentante
légale de son enfant mineur d’âge, FORVILLE, CHARLES-MARIE, né
le 7 mai 2004 à Seraing, domicilié avec la comparante.

Et à ce autorisée par ordonnance du juge de paix du canton de Fléron
rendue le 18 décembre 2012, ordonnance qui est produite en copie
conforme et qui restera annexée au présent acte.
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Laquelle comparante a déclaré ès qualités, ACCEPTER SOUS BENE-
FICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE FORVILLE, Georges Jules
Edgard, né à Herstal le 19 novembre 1939, de son vivant domicilié à
HERSTAL, En Petite Foxhalle 34 et décédé le 29 décembre 2011 à
Herstal.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
d’Alain Meunier, notaire, rue Henri Francotte 59, à 4607 Dalhem.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(23659)

Tribunal de première instance de Namur

L’an deux mil treize, le vingt-cinq juin.

Au Greffe du Tribunal de première instance de Namur, et par-devant
Nous, Marie-Anne DELVAUX, greffier, a comparu :

M. BERMUDEZ CADAVIECO, Leonardo (fils de la défunte), né à
Mieres (Espagne) le 19 juillet 1951, domicilié à 5100 Namur, rue
Mazy 212; agissant personnellement.

Lequel comparant, a déclaré en langue française, accepter sous
bénéfice d’inventaire la succession de Mme CADAVIECO GONZALEZ,
Maria Guadalupe, née à Mières (Espagne) le quatorze février mil neuf
cent vingt-six, domiciliée en son vivant à 5003 Saint-Marc, rue du
Centre 52 et décédée à Namur en date du quatre décembre deux mil
douze.

Dont acte requis par le comparant, qui après lecture, signe avec Nous,
Marie-Anne DELVAUX, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître Pierre-Yves ERNEUX, notaire à
5000 Namur, rue Godefroid 26.

Namur, le 26 juin 2013.

Le greffier chef de service, (signé) Fabienne Lissoir.
(23660)

Tribunal de première instance de Nivelles

L’an deux mille treize, le vingt et un juin.

Au greffe du tribunal de première instance de Nivelles.

A COMPARU :

Mme PIERARD, Gilberte Marie M., de nationalité belge, née à Tirle-
mont, le 18 janvier 1949, domiciliée à 1370 Jodoigne, rue du Flavier 3,
porteuse de procuration qui sera conservée au greffe de ce tribunal
agissant pour et au nom de son mandant, à savoir : M. SIMONS, Marcel
Henri Joseph, de nationalité belge, né à Tienen, le 25 février 1950,
domicilié à 46100 Figeac (France), avenue du Général de Gaulle 51.

Laquelle comparante a déclaré, ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE SIMONS, Henri Dominique;
né(e) à Laar le 3 août 1929, de son vivant domicilié à ORP-JAUCHE,
rue Joseph Boulanger 25 et décédé le 20 mars 2013 à Bouge.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile du notaire Jean-François
CAYPHAS, à 1350 Jauche, avenue Rodolphe Gossia 12, dans un délai
de trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) B. Rychlik.
(23661)

Tribunal de première instance de Nivelles

L’an deux mille treize, le vingt juin.

Au greffe du tribunal de première instance de Nivelles.

A COMPARU :

M. MARCHAL, Olivier Fernand R., de nationalité belge, né à Namur,
le 29 juillet 1980, domicilié à 1367 Ramillies, rue de la Mélée 4.

Lequel comparant a déclaré, ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE MARCHAL, Hubert Georges
Marcel G., né à Tirlemont le 15 octobre 1951, de son vivant domicilié à
JODOIGNE, rue de Chebais 19/A et décédé le 4 février 2013 à Tienen.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile de CAYPHAS, Jean-François,
notaire, à 1350 Jauche, avenue Rodophe Gossia 12, dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) B. Rychlik.
(23662)

Tribunal de première instance de Nivelles

L’an deux mille treize, le quatorze mars.

Au greffe du tribunal de première instance de Nivelles, province de
Brabant wallon.

A COMPARU :

Maître BEAUDET, Amélie, avocate à 1050 Bruxelles, avenue
Louise 89, porteuse de procuration qui sera conservée au greffe de ce
tribunal, agissant pour et au nom de son mandant, à savoir :
Maître DECLERCQ, Philippe, avocat au même cabinet que
Maître BEAUDET, Amélie, agissant en qualité d’administrateur provi-
soire de Mme VAN ACKER, Sylvie, née à Ottignies, le 22 mars 1961,
domiciliée à 1160 Bruxelles, avenue de la Héronnière 102/49.

Maître DECLERCQ, Philippe étant désigné à cette fonction par
ordonnance du juge de paix d’Auderghem, en date du 7 décembre 2012
et autorisé à agir dans la présente succession par cette même justice de
paix, en date du 25 janvier 2013.

Laquelle comparante, s’exprimant en français, a déclaré, ACCEPTER
SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE DEGHELT,
Claudine Joséphine Maria M. J. G., née à Wavre le 29 mai 1934, de son
vivant domiciliée à RIXENSART, rue Adelin Hautfenne 21 et décédée
le 17 décembre 2012 à Rixensart.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.
(Signatures illisibles).

(23663)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Bij verklaring afgelegd op de Griffie van de Rechtbank van Eerste
Aanleg te Antwerpen, op 26 april 2013, heeft de heer Bawin, Jean Marc,
wonende te 3920 Lommel, Adelberg 45, handelend in zijn hoedanig-
heid van vader, wettige beheerder over de persoon en de goederen van
zijn minderjarig kind, mejuffrouw Bawin, Audé, geboren te Mol op
19 februari 1999, wonende te 3920 Lommel, Adelberg 45, de nalaten-
schap van wijlen de heer Jansen, Jean Pierre, geboren te Lommel op
9 maart 1957, laatst wonende te 2000 Antwerpen, Borzestraat 22,
overleden te Antwerpen district Antwerpen op 18 november 2012,
aanvaard onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van de geassocieerde notarissen Paul & Ann-Sophie Van
Roosbroeck, Hofstraat 26, te 2400 Mol.

(Get.) P. Van Roosbroeck, geassocieerd notaris.
(23664)
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Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 25 juni 2013 werd ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen, de verklaring afgelegd van aanvaarding onder voorrecht
van boedelbeschrijving van de nalatenschap van wijlen Verhulst, Tom,
geboren te Kapellen op 10 juni 1978, in leven laatst wonende te
2940 Stabroek, Lombaardstraat 41, en overleden te Stabroek op
28 februari 2013. Deze verklaring werd afgelegd door Mevr. Uvin,
Barbara, geboren te Gent op 23 januari 1981, wonende te
9100 Sint-Niklaas, Prins Leopoldplein 8, handelend in haar hoedanig-
heid van bijzonder gevolmachtigde ingevolge onderhandse volmacht
hem verleend te Antwerpen op 30 mei 2013, ten einde dezer, van
Mevr. Cissé, Lalla, handelend in haar hoedanigheid van moeder,
wettige beheerder over de persoon en de goederen van haar minder-
jarige kinderen, Verhulst, Issa, geboren te Brasschaat op
27 september 2010 en Verhulst, Khadiya, geboren te Brasschaat op
1 mei 2008, wonende bij hun moeder, gemachtigd tot aanvaarding van
voormelde nalatenschap onder voorrecht van boedelbeschrijving bij
beschikking van de vrederechter van het zesde kanton te Antwerpen
op 3 juni 2013. Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van nota-
rissen Van Bael-Holvoet-Verhaert, te 2018 Antwerpen, Mechelse-
steenweg 65.

(Get.) Ellen Verhaert, geassocieerd notaris.
(23665)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op vijfentwintig juni tweeduizend dertien, hebben
VAN DE VOORDE, Louis Alfons, geboren te Oelegem op
22 november 1945, wonende te 2160 Wommelgem, Verbrandelei 32;

THEYS, Josée Alphonsine, geboren te Wommelgem op 3 juni 1947,
wonende te 2160 Wommelgem, Verbrandelei 32;

VAN DE VOORDE, Nadine Irma Jeroom, geboren te Deurne
(Antwerpen) op 24 mei 1969, wonende te 2980 Zoersel, Otterdreef 1;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen VAN DE VOORDE, Kris Constant Celine,
geboren te Deurne (Antwerpen) op 30 september 1972, in leven laatst
wonende te 2150 BORSBEEK (ANTW.), Vleerakkerstraat 123, bus 001R,
en overleden te Wijnegem op 27 maart 2013.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van geassocieerd notaris
Wim De Smedt, kantoorhoudende te 2160 Wommelgem, Ternes-
selei 231.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenamen gekozen woonplaats.

Antwerpen, 25 juni 2013.
De afg. griffier, (get.) B. Vanchaze.

(23666)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op vijfentwintig juni tweeduizend dertien, hebben :

MAES, Maryvonne Hermance, geboren te Hautrage op
20 september 1945, wonende te 1450 Chastre, rue Try Marsin 5;

CANTRAINE, Nicolas Bernard, geboren te Brussel op 14 mei 1973,
wonende te 7021 Mons (Havré), Rue Allende 76;

CANTRAINE, Anaïs Hélène, geboren te Vilvoorde op
13 augustus 1974, wonende te 7070 Le Roeulx (Mignault), rue Nestor
Vandercamme 7B;

MAES, Magda Augusta, geboren te Hautrage op 26 februari 1955,
wonende te 2100 Antwerpen (Deurne), Bisschoppenhoflaan 449, bus 6;

MAES, Annick Françoise, geboren te Hautrage op 31 augustus 1961,
wonende te 7320 Bernissart, rue des Iguanodons 213;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen MAES, Mathildis Magdalena, geboren te
Herentals op 28 september 1930, in leven laatst wonende te
2140 BORGERHOUT (ANTWERPEN), Turnhoutsebaan 457/46, en
overleden te Antwerpen (Borgerhout) op 14 februari 2013.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van geassocieerde nota-
rissen VAN LAERE, Dick en VAN LAERE, Ann, kantoorhoudende te
2020 Antwerpen, Sint Bernardsesteenweg 264.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenamen gekozen woonplaats.

Antwerpen, 25 juni 2013.

De afg. griffier, (get.) B. Vanchaze.
(23667)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op vijfentwintig juni tweeduizend dertien, heeft KUSSE,
Wolf, geboren te Antwerpen op 2 december 1980, wonende te
2000 Antwerpen, Falconrui 68;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen KUSSE, Godelieve Martha Maria, geboren te
Antwerpen op 15 maart 1948, in leven laatst wonende te
2140 BORGERHOUT (ANTWERPEN), Kroonstraat 66, en overleden te
Wuustwezel op 12 mei 2013.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van notaris De Baecker,
Carlos, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Korte Sint-Annastraat 6.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenaam gekozen woonplaats.

Antwerpen, 25 juni 2013.

De afg. griffier, (get.) B. Vanchaze.
(23668)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Op eenentwintig juni tweeduizend dertien, door Mr. Florence
HOFMANS, advocaat te 1050 Brussel, Franklin Rooseveltlaan 51,

In hoedanigheid van volmachtdraagster krachtens 1 hierbijgevoegde
eigenhandse volmacht, gedateerd op 3 juni 2013 en gegeven door
Mr. Ann DE BECKER, advocaat te 9000 Gent, Kortrijksesteenweg 219,
handelend in haar hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over
Mevr. Huguette BAETSE, geboren te Ronse op 15 november 1944,
verblijvende in het P.C. Caritas, te 9090 Melle, Caritasstraat 76,

Hiertoe aangesteld bij beschikking van de Vrederechter van het
kanton Merelbeke op 16 juli 1996,

Toelating beschikking van de Vrederechter van het kanton Merelbeke
gewezen op 6 februari 2013,

Voorwerp verklaring : aanvaarding onder voorrecht van boedelbe-
schrijving, a/d. nalatenschap van BAETSE, Eliane Maria Georgette,
geboren te Elsene op 11 februari 1927, in leven wonende te
OUDERGEM, Herrmann-Debrouw laan 50 en overleden op
6 december 2011 te Brussel.

De afg. griffier, (get.) Florence Hofmans; Cindy De Paepe.
(23669)

42786 MONITEUR BELGE — 09.07.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op zesentwintig juni tweeduizend dertien, heeft
Mr. Sven Heyvaert, notaris, kantoorhoudende te 9100 Sint-Niklaas,
Koningin Astridlaan 59/A,

handelend als gevolmachtigde van :

1. DE MEULENAERE, FREDERIK ANTON AN, geboren te
Sint-Niklaas op 14 april 1982, wonende te 9100 Sint-Niklaas,
Passtraat 34, handelend in eigen naam.

2. DE MEULENAERE, THOMAS ANDREAS LILIANE, geboren te
Sint-Niklaas op 9 juli 1984, wonende te 9000 Gent, Wasstraat 136,
handelend in eigen naam.

3. DE MEULENAERE, ELISE MARIA GERRIT, geboren te Sint-
Niklaas op 20 april 1993, wonende te 9112 Sinaai, Hemelsbreedte 61,
handelend in eigen naam.

4. DE MEULENAERE, Rudiger Hector Amelia Rita, geboren te
Sint-Niklaas op 16 januari 1952 en

5. DE MEYER, Karine Emmerence Marcel, geboren te Sint-Niklaas
op 14 mei 1959, beiden wonende te 9112 Sinaai, Hemelsbreedte 61,
beiden handelend in hun hoedanigheid van dragers van het ouderlijk
gezag over de nog bij hen inwonende minderjarige, zijnde
DE MEULENAERE, SOPHIE ANNE HUBERT, geboren te Sint-Niklaas
op 18 juli 1996.

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden waartoe 1° tot 3° en Sophie De Meulenaere zijn geroepen
ingevolge het authentiek testament gedicteerd aan geassocieerd notaris
Sven Heyvaert, te Sint-Niklaas,van wijlen DE MEULENAERE, Maria
Leonia, geboren te Sint-Niklaas op 30 november 1935, in leven laatst
wonende te 9100 SINT-NIKLAAS, Breedstraat 154, B004, en overleden
te Beveren op 30 december 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. notaris Sven Heyvaert met standplaats te Sint-Niklaas.

Dendermonde, 26/06/2013.

De griffier, (get.) V. Durinck.
(23670)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op zesentwintig juni tweeduizend dertien, heeft Geert
Robert M Van Moerzeke, geboren te Hamme op 30 september 1966,
wonende te 9200 Grembergen, Rootjensweg 75, handelend in zijn
hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag over de nog bij hem
inwonende minderjarige zoon, zijnde VAN MOERZEKE, GIL
MARTINE TOM, geboren te Sint-Niklaas op 28 januari 1998.

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen VAN PETEGHEM, Karine Victorine Frans,
geboren te Hamme op 24 september 1966, in leven laatst wonende te
9200 GREMBERGEN, Rootjensweg 75, en overleden te Zele op
11 juni 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Christian Van Den Bossche, notaris te Buggenhout,
notaris-plaatsvervanger van erenotaris Anne Vander Donckt, met
standplaats te Dendermonde.

Dendermonde, 26/06/2013.

De griffier, (get.) V. Durinck.
(23671)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt, op zesentwintig juni tweeduizend dertien, blijkt dat
ONKELINX, Greet, advocaat, met kantoor te 3800 Sint-Truiden, Prins
Albertlaan 27, handelend in haar hoedanigheid van voorlopig bewind-
voerder, hiertoe aangesteld bij vonnis uitgesproken door de Vrede-
rechter van het Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden, op 10.02.2011
(Rolnr. 11A183 - Repnr. 672/2011), over VANDENBORNE, Carina
Maria Ghislaine, geboren te Sint-Truiden op 14.03.1959 en wonende te
3800 Sint-Truiden, Naamsesteenweg 141/0003; teneinde dezer hande-
ling bijzonder gemachtigd ingevolge beschikking van de Vrederechter
van het Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden op 20.06.2013
(Rolnr. 13B629 - Rep. nr. 2972/13).

in het Nederlands verklaard heeft : de nalatenschap van wijlen
VANDENBORNE, Joseph Julien, geboren te Sint-Truiden op
16 januari 1931, in leven laatst wonende te 3800 Sint-Truiden, Brustem-
Dorp 125, en overleden te Sint-Truiden op 8 maart 2013, te aanvaarden
onder voorrecht van boedelbeschrijving en teneinde deze woonst te
kiezen ter studie van notaris Christian Colla, met standplaats te 3840
Borgloon, Koningin Astridlaan 9.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 26 juni 2013.
De hoofdgriffier, (get.) N. Luypaerts.

(23672)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt, op zesentwintig juni tweeduizend dertien, blijkt dat
ONKELINX, Greet, advocaat, met kantoor te 3800 Sint-Truiden, Prins
Albertlaan 27, handelend in haar hoedanigheid van voorlopig bewind-
voerder, hiertoe aangesteld bij vonnis uitgesproken door de Vrede-
rechter van het kanton Sint-Truiden dd. 10.08.2011 (Rolnr. 11A1068 -
Rep. nr. 3586/11), CELIS, LAMBERT JAN HENDRIK, geboren te Sint-
Truiden op 22.10.1939, wonende te 3800 Sint-Truiden, Tiensesteen-
weg 265;

Teneinde dezer handeling bijzonder gemachtigd ingevolge beschik-
king van de Vrederechter van het Vredegerecht van het kanton
Sint-Truiden, d.d. 08.05.2013 (rolnr. 13B489 - repnr. 2227/2013)

in het Nederlands verklaard heeft : de nalatenschap van wijlen
CELIS, Melania Adolphina Ghislaine Eugenie, geboren te Sint-Truiden
op 6 december 1938, in leven laatst wonende te 3800 Sint-Truiden,
Tiensesteenweg 265, en overleden te Sint-Truiden op 10 april 2013, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving en teneinde deze
woonst te kiezen ter studie van notaris Alexandra Snyers, met stand-
plaats te 3800 Sint-Truiden, Schepen Dejonghstraat 14.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 26 juni 2013.
De hoofdgriffier, (get.) N. Luypaerts.

(23673)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk, op zesentwintig juni tweeduizend dertien, heeft VANHALST,
Marleen, wonende te 8530 Harelbeke (Stasegem), Roggestraat 10,
handelend als gevolmachtigde van BLANCKE, Sandra Raymonda,
geboren te Kapellen op 14 oktober 1974, wonende te 8500 Kortrijk,
Sint-Anna 15,
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verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : VAN DEN EYNDEN, Anna Jeanne, geboren
te Antwerpen op 11 januari 1944, in leven laatst wonende te
8500 Kortrijk, Doorniksestraat 44/0022, en overleden te Kortrijk op
11 juni 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Katrien Devaere, geassocieerd notaris te Kortrijk.

Kortrijk, 26 juni 2013.
De griffier, (get.) Nancy Nollet.

(23674)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk, op zesentwintig juni tweeduizend dertien, heeft Mr. Valerie
SOENEN, advocaat te 8700 Tielt, Hoogstraat 34, in haar hoedanigheid
van voorlopig bewindvoerder over DE FREITAS PEREIRA, Maria de
Fatima, geboren te Guimaraes (Portugal) op 16 september 1942,
wonende te 8800 Roeselare, Koornstraat 47, verblijvende in het zorg-
centrum Sint Henricus, te 8800 Roeselare (Rumbeke), Sint Rochus-
straat 12, hiertoe aangesteld bij beschikking van 15 mei 2013, verleend
door de vrederechter van het vredegerecht Tielt,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen RODRIGUES DA SILVA, Augusto, geboren te
Villa Nova De Famalicao (Portugal) op 10 mei 1940, in leven laatst
wonende te 8800 ROESELARE, Koornstraat 47, en overleden te
Roeselare op 23 februari 2013.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een afschrift
vertoond van de beslissing van de vrederechter van het kanton Tielt,
verleend op 19 juni 2013, waarbij zij gemachtigd wordt om in naam
van de voornoemde in staat van voorlopig bewindvoering gestelde De
Freitas, Pereira Maria de Fatima, de nalatenschap van wijlen
RODRIGUES DA SILVA, Augusto, te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Valerie Soenen, advocaat te 8700 Tielt, Hoogstraat 34.

Kortrijk, 26 juni 2013.
De griffier, (get.) Nancy Nollet.

(23675)

Rechtbank van eerste aanleg te Leuven

Op tweeëntwintig mei tweeduizend dertien;

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Leuven;

Voor ons, P. Servranckx, griffier-hoofd van dienst bij dezelfde recht-
bank, is verschenen :

De comparante, Mw Van Gastel, Sylvie, advocaat, met kantoor te
3000 Leuven, Bondgenotenlaan 100;

handelend in haar hoedanigheid van voorlopige bewindvoerder over
de, hierna vernoemde, beschermde persoon;

hiertoe aangesteld bij vonnis uitgesproken door de Vrederechter van
het tweede kanton Leuven, d.d. 24 oktober 2006 : VERCAEREN, Bart
Stefaan, geboren te Leuven op 05 april 1964, wonende en verblijvende
te 3120 Tremelo, Werchtersesteenweg 37;

beschermde persoon.

De comparante verklaart ons, handelend in haar gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen VERCAEREN, Rafael Jozef Coleta, geboren te
Haacht op 11 februari 1945, in leven laatst wonende te 3150 Haacht,
Spreeuwenstraat 1, en overleden te Bonheiden op 6 februari 2013.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een afschrift
vertoond van de beschikking van de Vrederechter van het tweede
kanton Leuven, d.d. 21 maart 2013, waarbij zij gemachtigd werd om in
naam van de voornoemde, beschermde persoon, VERCAEREN, BART
STEFAAN, de nalatenschap van wijlen VERCAEREN, Rafael Jozef
Coleta, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Zij heeft ons tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepas-
sing van artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek, woonplaats te kiezen
op het kantoor van Mr. J.M. BOSMANS, notaris met standplaats te
3001 Leuven (Heverlee), alwaar de schuldeisers en legatarissen zich
bekend dienen te maken.

Waarvan akte, welke de comparante, na gedane lezing, met ons,
griffier-hoofd van dienst, heeft ondertekend.

(Get.) Sylvie Van Gastel; P. Servranckx.
(23676)

Rechtbank van eerste aanleg te Tongeren

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Tongeren, op vijfentwintig juni tweeduizend dertien, heeft MOONEN,
Nicolas, geboren te Elen op 02.10.1953, wonende te 3700 Tongeren,
Wijngaardstraat 13/1, handelend als volmachtdrager namens
MOONEN, Etienne Emma Harry, geboren te Schoten op 28.11.1974,
wonende te 2960 Sint-Job-in’t-Goor, Brechtsebaan 12.

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : RODDER, Severinus Karel Jozef, geboren te
Bree op 9 december 1932, in leven laatst wonende te
3690 ZUTENDAAL, Nieuwstraat 6, en overleden te Lanaken op
30 maart 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. P. JOOSSENS, met kantoor te Lanaken.

Tongeren, 25 juni 2013.

(Get.) (onleesbare handtekening).
(23677)

Rechtbank van eerste aanleg te Veurne

Bij akte nr. 5070 van de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Veurne, d.d. 26 juni 2013, werd door Socquet, Arlette Simone, geboren
te Antwerpen op 6 mei 1955, wonende te 8670 Oostduinkerke, Amands-
wallestraat 20A, in eigen naam, verklaard te aanvaarden onder voor-
recht van boedelbeschrijving de nalatenschap van wijlen Vanschoon-
beek, Thomas Gaston René, geboren te Antwerpen op
vijftien maart negentienhonderd eenenvijftig, laatst wonende te
Koksijde, gehuwd met Socquet, Arlette Simone Alfred Marie, overleden
te Antwerpen district Deurne op één maart tweeduizend dertien

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen van de datum van deze
bekendmaking, bij gewoon aangetekend schrijven te richten aan
Mr. De Baecker, notaris te 2000 Antwerpen, Korte St. Annastraat 6.

Waarvan akte, opgesteld op uitdrukkelijk verzoek van de verschijn-
ster en na voorlezing aan haar gedaan, door haar en Ons ondertekend.

(Get.) C. Coolsaet; A. Socquet.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. Coolsaet; A. Socquet.
(23678)
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Réorganisation judiciaire

Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25 juin 2013, la deuxième chambre extraordinaire
du tribunal de commerce de Charleroi a déclaré ouverte la procédure
en réorganisation judiciaire conformément aux articles 16 et suivants
de la loi du 31 janvier 2009, relative à la continuité des entreprises par
accord amiable et en a octroyé le bénéfice à la SPRL ARENA, dont le
siège social est sis à 6200 CHATELET, rue des Brasseurs 24, bte 26,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0471.892.132.

La SPRL ARENA est active dans le domaine informatique.

La durée du sursis est de trois mois prenant cours le 25 juin 2013,
pour se terminer le 25 septembre 2013.

Le tribunal a désigné Monsieur le juge consulaire Michel MERCIER,
dont la résidence administrative est sise au Palais de Justice, boulevard
P. JANSON 87, à 6000 CHARLEROI, en qualité de juge délégué à cette
procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M.-B. PAINBLANC.
(23679)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement prononcé le 26.06.2013, la première chambre du
tribunal de commerce de Dinant :

Dit et juge qu’il n’y a pas lieu de proroger le sursis accordé à la
SPRL NOUVELLE STATION D’AGIMONT, immatriculée à la B.C.E.
sous le n° 0879.154.748, dont le siège social est établi à 5544 AGIMONT
(HASTIERE), route de Philippeville 9.

Constate que la réorganisation judiciaire dont la société NOUVELLE
STATION D’AGIMONT bénéficie prendra fin de plein droit le
27 juin 2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(23680)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement prononcé le 26.06.2013, la première chambre du
tribunal de commerce de Dinant :

Dit et juge qu’il n’y a pas lieu d’autoriser la SPRL BRICHART-
DEGESVES à modifier l’objet de sa procédure de réorganisation judi-
ciaire en un transfert sous autorité de justice.

Constate que la réorganisation judiciaire dont bénéficie la
SPRL BRICHART-DEGESVES, immatriculée à la B.C.E. sous le
n° 0874.692.451, dont le siège social est établi à 5590 CINEY, rue du
Commerce 108, prendra fin de plein droit le 27 juin 2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(23681)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement prononcé le 26.06.2013, la première chambre du
tribunal de commerce de Dinant :

Déclare ouverte la procédure de réorganisation judiciaire, par accord
collectif, de la SPRL ROLLAND-WARNON, immatriculée à la B.C.E.
sous le n° 0424.832.977, dont le siège social est établi à 5360 HAMOIS,
rue Sainte-Barbe 1.

Fixe au jeudi 31 octobre 2013, l’échéance du sursis accordé.

Fixe au mercredi 23 octobre 2013, à 11 h 30 m, l’audience publique à
laquelle il sera procédé au vote sur le plan de réorganisation.

Rappelle que le plan de réorganisation devra être déposé au greffe
par la SPRL ROLLAND-WARNON, au moins vingt jours avant
l’audience du 23 octobre 2013.

Prend acte de la désignation en qualité de juge délégué de Monsieur
le président consulaire Philippe TAQUIN.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(23682)

Tribunal de commerce de Huy

Par jugement du 19/06/2013, le Tribunal de Commerce de Huy a
déclaré ouverte une procédure de réorganisation judiciaire au nom de
la SPRL LES PETITES MAINS, entreprise de titres services, ayant son
siège social sis à 4180 HAMOIR, rue du Pont 6E, inscrite à la B.C.E.
sous le n° 0889.352.517.

Juge délégué : Claudine ROUHARD.

Un sursis prenant cours le 19/6/2013, et venant à échéance le
30/9/2013, a été accordé à l’entreprise. Dans ce délai elle devra
soumettre à ses créanciers un plan de réorganisation par accord
collectif.

DESSAISIT, Suzanne AFFILI, de la gestion de la SPRL LES PETITES
MAINS.

DESIGNE Maître Jean-Marc HUSSON, avocat à 4500 HUY, rue
Godelet 1/11, en qualité d’administrateur provisoire de la SPRL LES
PETITES MAINS avec la mission de :

- assurer en lieu et place de Suzanne AFFILI, la gestion de la
SPRL LES PETITES MAINS;

- reconsidérer l’opportunité, la nature, l’importance et les conditions
financières du mandat conféré à la SPRL ALPHIMOB;

- confier la tenue de la comptabilité à un expert-comptable externe;

- vérifier l’organisation de l’état actuel des comptes et documents
administratifs et sociaux de l’entreprise, au regard de ses obligations
légales.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation de l’entreprise
aura lieu à l’audience du 12/9/2013, à 10 heures.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) G. Mottet.
(23683)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 2 juillet 2013, le tribunal de commerce de Namur a
homologué le plan de réorganisation et a clôturé la procédure de
réorganisation judiciaire de Monsieur Christian CHAMPLUVIER,
domicilié à 5350 Ohey, route d’Havelange 109/B, inscrit à la
B.C.E. sous le n° 0556.391.703.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Picard.
(23684)
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Rechtbank van koophandel te Ieper

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Ieper, uitgesproken
in datum van vijfentwintig juni tweeduizend en dertien, ingevolge
artikel 23 van de Wet van 31 januari 2009 betreffende de continuïteit
van de ondernemingen, werd voor UNITRON NV, met vennootschaps-
en uitbatingszetel te 8970 Poperinge, Frankrijklaan 27, hiertoe inge-
schreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen onder het nummer
0437.664.097 voor de volgende activiteiten. « Kleinhandel in audio- en
videoapparatuur voor huishoudelijk gebruik, zoals radio- en televisie-
toestellen, videoweergavetoestellen, videocamera’s, hifimateriaal, enz.
- Groothandel in elektrisch materiaal, inclusief installatiemateriaal -
Uitgeverijen - Industriële vormgeving - Vouwen, vergaren, naaien,
garenloos binden, lijmen, snijden, brocheren en goudstempelen van
bedrukte vellen voor boeken, brochures, tijdschriften, catalogi, enz. -
Ontwerpen en voeren van reclame- en promotiecampagnes voor
derden via de verschillende media - Vervaardiging van communicatie-
apparatuur » en met als handelsbenaming : « UNITRON NV », de
procedure van gerechtelijke reorganisatie geopend, eindigend op
maandag, veertien oktober tweeduizend en dertien.

Gedelegeerd Rechter : de heer Filip Maekelberg, Rechter in Handels-
zaken.

De griffier : (get.) Caroline MELSENS.
(23685)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de tweede Kamer van de rechtbank van koophandel
te Kortrijk, d.d. 19 juni 2013, werd voor ALLY, Liesbeth, wonende te
8830 Hooglede, Bruggesteenweg 3B, handeldrijvende onder de bena-
ming ’Carte Blanche’; ingeschreven in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen onder het nummer 0883.580.027; hebbende als voornaamste
handelsactiviteit : onderneming voor de productie van vers bereide
maaltijden die vlees of vis bevatten, catering, klaarmaken, thuisbe-
zorgen en eventueel serveren van maaltijden en bereide schotels, het
organiseren en verzorgen van bruiloften, banketten, cocktails, lunches,
recepties, enz., overige eetgelegenheden;

de procedure van gerechtelijke reorganisatie geopend en werd de
duur van de opschorting bepaald voor een termijn die eindigt op
15 oktober 2013, om 23 u. 59 m.

In deze werd als gedelegeerd rechter aangesteld : de heer Germain
Arnoys, plaatsvervangend rechter in handelszaken in deze rechtbank.

De plaats, dag en uur voor de stemming en de beslissing over het
reorganisatieplan wordt bepaald op dinsdag 8 oktober 2013, om 11 uur,
in zittingszaal A van de rechtbank van koophandel Kortrijk, Gerechts-
gebouw II, Beheerstraat 41.

T. Callewaert, afgevaardigd griffier.
(23686)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van 24 juni 2013, verklaart de rechtbank van koophandel
te Leuven, in de procedure van het WCO BVBA KAMTRA, met zetel te
3190 Boortmeerbeek, Industrieweg 16, KBO nr. 0453.315.642, het
verzoek ontvankelijk en gegrond. De rechtbank homologeert het
reorganisatieplan, neergelegd op 23.05.2013 en sluit de reorganisatie-
procedure af.

De tgv. griffier, (get.) L. NACKAERTS.
(23688)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van 24 juni 2013, verklaart de rechtbank van koophandel
te Leuven, in de procedure van het WCO LV ADONS & RIJMEN
FRUIT, met zetel te 3450 Geetbets, Heirbaan 86, KBO nr. 0816.951.915,
de vordering tot verlenging van opschorting gegrond. Zegt voor recht
dat de termijn van opschorting wordt verlengd met drie maanden en
een einde zal nemen op 30 september 2013 met als doel : collectief
akkoord. Bevestigt de aanstelling en de opdracht van de heer G.
Declercq als ged. rechter aan wie elke wijziging in de toestand van de
onderneming onmiddellijk dient meegedeeld. De stemming over het
tijdig neer te leggen reorganisatieplan zal doorgaan op de zitting van
de zesde kamer van donderdag 26 september 2013, te 15 uur, in de
gewone zittingszaal van de rechtbank, tweede verdiep, deur 95,
F. Smoldersplein 5, te 3000 Leuven.

De tgv. griffier, (get.) L. NACKAERTS.
(23689)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van 24 juni 2013, verklaart de rechtbank van koophandel
te Leuven, in de procedure van het WCO DE HEER LUYTEN,
PATRICK, wonende te 3200 Aarschot, Bloemsehoeve 106, handel-
drijvende onder de benaming : Dakwerken Luyten, KBO
nr. 0860.770.773, het verzoek ontvankelijk en gegrond. De rechtbank
homologeert het reorganisatieplan, neergelegd op 23.05.2013 en sluit de
reorganisatieprocedure af.

De tgv. griffier, (get.) L. NACKAERTS.
(23690)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De vierde kamer van de rechtbank van koophandel te Tongeren,
heeft op 21/06/2013, een vonnis uitgesproken in de zaak ingeschreven
onder A.R. B/13/00074 waarbij de gerechtelijke reorganisatie is
geopend op naam van DEN HISTORIEK BVBA, met maatschappelijke
zetel te 3960 BRES, VRIJTHOF 13, RPR (Tongeren) : 0880.776.628.

Het vonnis kent een voorlopige opschorting van betaling toe voor
een observatieperiode eindigend op 25/10/2013 met het oog op een
collectief akkoord. Het beveelt verzoekster om de verbeterde lijst van
de schuldeisers voorzien in art. 46 §6 WCO en het plan bedoeld in
art. 47, §1 WCO neer te leggen ter griffie uiterlijk op 01/10/2013.

Het bepaalt verder dat zal gestemd worden over het reorganisatie-
plan ter zitting van de vierde kamer 18/10/2013, om 9 uur, van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, gelijkvloers,
zaal C.

Het beveelt verzoekster tevens binnen de 14 dagen vanaf heden de
schuldeisers individueel in kennis te stellen van de gegevens vermeld
in art. 26, §1 WCO en de gedelegeerd rechter hiervan op de hoogte te
houden.

Het beveelt verzoekster tenslotte uiterlijk tegen 31/07/2013 een
tussentijdse boekhoudstaat neer te leggen ter griffie.

Als gedelegeerd rechter is benoemd : OPSTEYN, ALBERT (p/a :
rechtbank van koophandel, Kielenstraat 22, bus 4, 3700 Tongeren).

De griffier, (get.) P. DUMOULIN.
(23691)
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Faillite

Faillissement

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25.06.2013, la troisième chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré, ouverte, sur aveu, la faillite la SPRL
M.C.D.L., dont le siège social est sis à 6000 CHARLEROI,
Grand’rue 229, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0870.737.128.

Activités commerciales : Boulangerie.

Nomme en qualité de juge-commissaire à cette faillite, M. le Juge
Consulaire Bruno FALLY.

Désigne, pour remplir sous sa surveillance les fonctions de curateur,
Maître Marie-Françoise LECOMTE, avocat à 6000 CHARLEROI, rue de
France 8.

Fixe la date provisoire de la cessation des paiements au 24.06.2013.

Invite les créanciers à faire la déclaration de leurs créances au greffe
de ce Tribunal au plus tard le 23.07.2013.

Le curateur déposera, au greffe du Tribunal de Commerce, au plus
tard le 21.08.2013, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe, conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) F. ROLIN.
(23692)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25.06.2013, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SA CHRISTIAN RICHE CONSTRUC-
TION, dont le siège social est sis à 6150 ANDERLUES, rue de
Bourgogne 3, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0429.732.566, déclarée par jugement du Tribunal de Commerce
de Charleroi en date du 03.09.1997.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Christian
RICHE, domicilié à 7133 BUVRINNES, rue des Cents Pieds 5.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. PAGE.
(23693)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25.06.2013, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de M. Domenico DI VINCENZO, domicilié à
6200 CHATELINEAU, rue de Gilly 18, bte 0003, inscrit à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0886.621.372, déclarée par
jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 14.06.2011.

Déclare M. Domenico DI VINCENZO excusable.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. PAGE.
(23694)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25.06.2013, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de feue Mme Alberte VANDECASTEELE,
domiciliée de son vivant à 6200 CHATELET, rue des Egyptiennes 38,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0850.601.215, déclarée par jugement du Tribunal de Commerce
de Charleroi en date du 03.05.2004.

Dit ne pas avoir lieu à prononcer l’excusabilité de feue Mme Alberte
VANDECASTEELE.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. PAGE.
(23695)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25.06.2013, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SA TRAMOBEL, dont le siège social est
sis à 6041 GOSSELIES, rue Louis Blériot 21, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0459.279.162, déclarée par
jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 17.08.2006.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Robert HENRY,
domicilié à 1310 LA HULPE, avenue Docteur Terwagne 46.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. PAGE.
(23696)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25.06.2013, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SPRL ROCK FOOD, dont le siège social
est sis à 6000 CHARLEROI, rue du Grand Central 16, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0458.695.479,
déclarée par jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date
du 02.11.2011.

Considère comme liquidateur de la société faillie Mme Sylvana
MENEGHELLO, domiciliée à 6000 CHARLEROI, boulevard Tirou 171.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. PAGE.
(23697)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25.06.2013, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SC BOUZY, dont le siège social est sis à
6000 CHARLEROI, boulevard Tirou 142/3, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0439.491.162, déclarée par
jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 28.11.2000.

Considère comme liquidateur de la société faillie Mme Hilda
KERKHOFS, sans domicile ni résidence connus en Belgique ou à
l’étranger.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. PAGE.
(23698)
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Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25.06.2013, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SPRL ART DIT VERT, dont le siège social
est sis à 6183 TRAZEGNIES, rue du Stade 7, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0881.923.406, déclarée par
jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 30.08.2011.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Eric GIBERT,
domicilié à 6183 TRAZEGNIES, rue du Stade 7.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. PAGE.
(23699)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25.06.2013, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SPRL ADEZ, dont le siège social est sis à
6200 CHATELET, rue Grégoire Soupart 14/0001, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0808.665.937, déclarée par
jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 28.06.2010.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Zeynal
DELEBELER, domicilié à 6030 MARCHIENNE-AU-PONT, rue de
l’Ecluse 1/001.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. PAGE.
(23700)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25.06.2013, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SPRL SOBAPRI, dont le siège social est sis
à 7134 RESSAIX, rue des Garennes 75/1, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro 0475.594.958, déclarée par jugement du
Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 10.11.2009.

Considère comme liquidateur de la société faillie Mme Marie-Paule
BOUDART, domiciliée à 7120 ESTINNES-AU-VAL, rue de l’Enfer 46.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. PAGE.
(23701)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25.06.2013, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SA SOCIETE WALLONNE DE LOGIS-
TIQUE ET DE MANUTENTION, dont le siège social est sis à
7130 BINCHE, rue des Pastures 95, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0465.482.610, déclarée par jugement du
Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 06.07.2004.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Roger
LECLERCQ, domicilié à 9700 AUDENARDE, Tussenbruggen 13,
bus 16.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. PAGE.
(23702)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25.06.2013, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de M. Laurent LERNOUX, domicilié actuelle-
ment à 6280 GERPINNES, chaussée de Philippeville 229A, enregistré à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0657.558.446,
faillite déclarée par jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi
en date du 7 mars 2011.

Dit ne pas avoir lieu à accorder le bénéfice de l’excusabilité au
sieur Laurent LERNOUX.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. PAGE.
(23703)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25.06.2013, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture pour insuffisance d’actifs
des opérations de la faillite de la SPRL STARCOIF, dont le siège social
est sis à 6560 ERQUELINNES, rue de Couillet 56, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0810.901.588, déclarée par
jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 20.06.2011.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Emmanuel
CHABOT, domicilié à 6500 BEAUMONT, place du Puit 4.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. PAGE.
(23704)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25.06.2013 la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture pour insuffisance d’actifs
des opérations de la faillite de la SPRL M.G. GROUP, dont le siège social
est sis à 6040 JUMET, rue Jules Loriaux 10/32, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0871.065.938, déclarée par
jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 29.10.2007.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Geoffrey HOLE-
MANS, domicilié à 6032 MONT-SUR-MARCHIENNE, rue Camille
Desy 2.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. PAGE.
(23705)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25.06.2013, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture pour insuffisance d’actifs
des opérations de la faillite de la SCS MESARA, dont le siège social est
sis à 6000 CHARLEROI, avenue de Waterloo 29/12, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0879.294.706,
déclarée par jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date
du 09.03.2009.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Mohmood
FAISAL, domicilié à 5000 NAMUR, rue Godefroid 53/3.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. PAGE.
(23706)
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Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25.06.2013, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture pour insuffisance d’actifs
des opérations de la faillite de la SPRL G.A., dont le siège social est sis
à 6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE, rue de Lodelinsart 6, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0861.691.481,
déclarée par jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date
du 07.07.2011.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Angelo
GNOFFO, domicilié à 6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE, rue de Lode-
linsart 6.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. PAGE.
(23707)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25.06.2013, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture pour insuffisance d’actifs
des opérations de la faillite de la SCS DE SIMONE et CO, dont le siège
social est sis à 6043 RANSART, rue Albert Ier 64, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0459.798.509, déclarée par
jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 02.04.2012.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Giovanni DE
SIMONE, domicilié à 6150 ANDERLUES, rue Jules Destrée 117.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. PAGE.
(23708)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25.06.2013, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture pour insuffisance d’actifs
des opérations de la faillite de la SPRL ACTIEF SPECIALISTE, dont le
siège social est sis à 6040 JUMET, rue César de Paepe 100, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0445.118.746,
déclarée par jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date
du 26.03.2007.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Vincent
MORETTI, domicilié à 6001 MARCINELLE, rue Pierre Bailly 35/01.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. PAGE.
(23709)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement prononcé le 26.06.2013, la première chambre du
Tribunal de Commerce de DINANT :

Prononce, sur citation, la faillite de la SPRL WARIN EDDY, immatri-
culée à la B.C.E. sous le n° 0471.931.823, dont le siège social est établi à
5574 BEAURAING (Pondrome), rue de Bouillon 280.

Désigne en qualité de curateur, Maître Jean-Marc BOUILLON, avocat
à 5500 DINANT, rue A. Daoust 38.

Ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce Tribunal, sis bâti-
ment B, rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, endéans les trente jours
à compter du présent jugement, la déclaration de leurs créances avec
leurs titres.

Fixe au mercredi 7 août 2013, au greffe de ce Tribunal, bâtiment B,
rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, le dépôt du premier procès-
verbal de vérification des créances.

Informe les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle de la société faillie, qu’elles ont le moyen d’en faire
déclaration au greffe conformément à l’art. 72ter de la loi du 08.08.1997
sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(23710)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement prononcé le 26.06.2013, la première chambre du
Tribunal de Commerce de DINANT :

Prononce, sur citation, la faillite de la SPRL C.T.Y’S, immatriculée à
la B.C.E. sous le n° 0479.849.694, dont le siège social est établi à
5574 BEAURAING, rue de Dinant 328.

Désigne en qualité de curateur, Maître Jean-Grégoire SEPULCHRE,
avocat à 5570 BEAURAING, rue de Givet 40.

Ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce Tribunal, sis bâti-
ment B, rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, endéans les trente jours
à compter du présent jugement, la déclaration de leurs créances avec
leurs titres.

Fixe au mercredi 7 août 2013, au greffe de ce Tribunal, bâtiment B,
rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, le dépôt du premier procès-
verbal de vérification des créances.

Informe les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle de la société faillie, qu’elles ont le moyen d’en faire
déclaration au greffe conformément à l’art. 72ter de la loi du 08.08.1997
sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(23711)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 24/06/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
déclaré la faillite, SUR AVEU, de SEVEN HOUDENG SPRL, dont le
siège social est sis à 7110 HOUDENG-GOEGNIES, chaussée Paul
Houtart 147, ayant exercé l’activité de night shop, vidéo club, B.C.E.
n° 0824.069.735.

Curateur : Maître GEORGES PONCHAU, rue du Temple 52, à
7100 LA LOUVIERE.

Cessation des paiements : provisoirement le 24/06/2013.

Dépôt des déclarations de créances pour le 24/07/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le : 20/08/2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. BAUGNIES.
(23712)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 24/06/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
déclaré la faillite, SUR AVEU, de LIBERT, BERTRAND, né à Ath, le
25.12.1979, domicilié officiellement à 7870 CAMBRON-SAINT-
VINCENT, rue des deux Bonniers 13, mais résidant actuellement à
7800 ATH, chaussée de Bruxelles 51/A, ayant exercé les activités
d’entreprise de terrassement au départ du domicile officiel, B.C.E.
n° 0872.465.114.

Curateur : Maître ETIENNE DESCAMPS, AVENUE DES EXPOSI-
TIONS 8/A, à 7000 MONS.

Cessation des paiements : provisoirement le 24/06/2013.
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Dépôt des déclarations de créances pour le 27/04/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le : 20/08/2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. BAUGNIES.
(23713)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 24/06/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
déclaré la faillite, SUR AVEU, de 3S THERAPY SPRL, dont le siège
social est établi à 7380 QUIEVRAIN, avenue des Saules 30, ayant exercé
l’activité de commerce d’alimentation naturelle par internet, B.C.E.
n° 0834.989.361.

Curateur : Maître NATALIE DEBOUCHE, Grand-Place 14, à
7370 DOUR.

Cessation des paiements : provisoirement le 24/06/2013.

Dépôt des déclarations de créances pour le 24/07/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le : 20/08/2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. BAUGNIES.
(23714)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 24/06/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
déclaré la faillite, SUR AVEU, de la SOCIETE NOUVELLE DES
TRANSPORTS COMBINES DU BENELUX, EN ABREGE : « S.N.T.C.B.
SPRL », dont le siège social est sis à 7370 DOUR, rue Hyacinthe
Harmegnies 41, y ayant exercé les activités d’entreprise de transports
routiers de marchandises, B.C.E. n° 0451.590.230.

Curateur : Maître NATALIE DEBOUCHE, Grand-Place 14, à
7370 DOUR.

Cessation des paiements : provisoirement le 24/06/2013.

Dépôt des déclarations de créances pour le 24/07/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le : 20/08/2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. BAUGNIES.
(23715)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 24/06/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
déclaré la faillite, SUR AVEU, de HYSTERY SCS, dont le siège social est
sis à 7370 ELOUGES, rue François André 23, y ayant exercé les activités
de promotion pour l’organisation d’événements, B.C.E. n° 0500.824.262.

Curateur : Maître NATALIE DEBOUCHE, Grand-Place 14, à
7370 DOUR.

Cessation des paiements : provisoirement le 24/06/2013.

Dépôt des déclarations de créances pour le 24/07/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 20/08/2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. BAUGNIES.
(23716)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 24/06/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
déclaré la faillite, SUR ASSIGNATION, de ALPHA MANAGE-
MENT SPRL, dont le siège social est sis à 7287 ROISIN, rue Eugène
Prévost 8, immatriculée pour les activités d’étude de marchés et
sondages d’opinion, B.C.E. n° 0463.795.503.

Curateur : Maître ETIENNE FRANCART, RESIDENCE
« LA TANNERIE », AVENUE D’HYON 49/R3, à 7000 MONS.

Cessation des paiements : provisoirement le 24/06/2013.

Dépôt des déclarations de créances pour le 24/07/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 20/08/2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. BAUGNIES.
(23717)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 20 juin 2013, le Tribunal de Commerce de
Namur, a déclaré excusable Madame Anne-Marie MILQUET, née à
Auvelais le 15 août 1954, domiciliée à 5060 Arsimont, rue Adjudant
Roisin 37/b, ayant été immatriculée au registre du commerce de Namur
sous le n° 44415, déclarée en faillite par jugement du 30 novembre 1982,
faillite non clôturée à ce jour.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M. COURTOY.
(23718)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 20 juin 2013, le Tribunal de Commerce de
Namur, a déclaré excusable Feu Monsieur LECHARLIER, Roger Joseph
Pierre Ghislain, né à Floriffoux le 15 mars 1928, domicilié de son vivant
à 5060 Auvelais, rue de l’Institut 5, décédé à Sambreville le
24 mars 2007, anciennement inscrit au registre du commerce de Namur
sous le n° 19691, déclaré en faillite par jugement du 20 novembre 1982,
faillite non clôturée à ce jour.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M. COURTOY.
(23719)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 20 juin 2013, par le Tribunal de Commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif, les opéra-
tions de la faillite de la SA CHRISPHIL, dont le siège social était sis à
5000 Namur, avenue Albert Ier 3, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0474.819.552.

Cette faillite a été prononcée par jugement du Tribunal de Commerce
de Namur, en date du 13 mars 1997.
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Ledit jugement donne décharge à Maître Benoît HOC, avocat au
barreau de Namur de son mandat de curateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M. COURTOY.
(23720)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 20 juin 2013, par le Tribunal de Commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les opérations de la
faillite de la SPRL LA FERME BLANCHE, dont le siège social était
établi à 5020 Malonne, allée de la Maison Blanche 18, ayant exploité
une discothèque, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0402.544.852.

Cette faillite a été prononcée par jugement du Tribunal de Commerce
de Namur, en date du 27 avril 2006.

Ledit jugement donne décharge à Maître Benoît HOC, avocat au
barreau de Namur de son mandat de curateur et considère
Monsieur Jean-Marie VANDYCK, domicilié à 7100 Haine-Saint-Paul,
chaussée de Mons 331, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M. COURTOY.
(23721)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 20 juin 2013, par le Tribunal de Commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les opérations de la
faillite de la SPRL L.E.M., dont le siège social était sis à 5170 Lesve, rue
Bossontienne 32, ayant exploité un atelier de construction métallique à
Jemeppe-sur-Sambre, site Euro Jemeppes, rue E. Hittelet 156A, inscrite
à la B.C.E. sous le n° 0444.783.404.

Cette faillite a été prononcée par jugement du Tribunal de Commerce
de Namur, en date du 7 juillet 2003.

Ledit jugement donne décharge à Maître Christophe HUBERT,
avocat au barreau de Namur de son mandat de curateur et considère
Monsieur Léon LENAIF, domicilié à 5170 Lesve, rue de Bossontienne
comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M. COURTOY.
(23722)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 20 juin 2013, par le Tribunal de Commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les opérations de la
faillite de la SPRL BTM CUISINES, dont le siège social était situé à
5080 Emines, rue de la Ladrerie 3, y ayant exercé une activité de
commerce de détail en cuisines équipées, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0474.819.552.

Cette faillite a été prononcée par jugement du Tribunal de Commerce
de Namur, en date du 5 juin 2003.

Ledit jugement donne décharge à Maître Benoît HOC, avocat au
barreau de Namur de son mandat de curateur et considère
Monsieur Bruno TOUSSAINT, domicilié chaussée de Perwez 48, à
5002 Saint-Servais, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M. COURTOY.
(23723)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 20 juin 2013, par le Tribunal de Commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par faute d’actif, les opérations de
la faillite de la SPRL HDV GESTION, dont le siège social était établi à
5100 Jambes, avenue Bourgmestre Jean Materne 150, ayant exploité
sous la dénomination : « Brasserie de l’Hôtel de Ville », une taverne
restaurant, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0890.827.313.

Cette faillite a été prononcée par jugement du Tribunal de Commerce
de Namur, en date du 12 mai 2011.

Ledit jugement donne décharge à Maître Jean SINE, avocat au
barreau de Namur de son mandat de curateur et considère
Monsieur Jean-Jacques ROQUET, domicilié à 5300 Andenne, avenue
Albert 245, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M. COURTOY.
(23724)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 20 juin 2013 par le Tribunal de Commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par faute d’actif, les opérations de
la faillite de la SCRI EURO-CITY, dont le siège social était sis à
5100 Jambes, rue des Verreries 6/12, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0474.244.777.

Cette faillite a été prononcée par jugement du Tribunal de Commerce
de Namur, en date du 24 janvier 2013.

Ledit jugement donne décharge à Maître François-Xavier
CHOFFRAY, avocat au barreau de Namur de son mandat de curateur
et considère Madame Rosa BARRUL ECHEVARRIA, rue des Verre-
ries 6/12, à 5100 Jambes, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M. COURTOY.
(23725)

Tribunal de commerce de Namur

Le Tribunal de Commerce de Namur a prononcé le 20 juin 2013, la
clôture sommaire des opérations de la faillite de la SPRL SARAN-
BELLE, dont le siège social était situé à 5170 Profondeville, chaussée de
Dinant 54, bte 1, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0898.519.413.

Cette faillite a été prononcée par jugement du Tribunal de Commerce
de Namur, en date du 13 décembre 2012.

Ledit jugement donne décharge à Maître Baudhuin RASE, avocat au
barreau de Namur de son mandat de curateur et considère
Madame Sarah LION, domiciliée à 5060 Velaine-sur-Sambre, rue du
Wainage 69/1, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M. COURTOY.
(23726)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 20 juin 2013, par le Tribunal de Commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par faute d’actif, les opérations de
la faillite de MORGAN & BURLINGTON ENGINEERING SPRL, dont
le siège social était établi à 5004 Bouge, chaussée de Louvain 484,
inscrite à la B.C.E. sous le n° 0883.659.310.

Cette faillite a été prononcée par jugement du Tribunal de Commerce
de Namur, en date du 28 juin 2012.

Ledit jugement donne décharge à Maître Jean BRICHART, avocat au
barreau de Namur de son mandat de curateur et considère
Monsieur Robert John ANTHONY, domicilié à W1H 1DP London
(Royaume-Uni), York Street 78, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M. COURTOY.
(23727)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25/06/13 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de : AUTO INTRO GCV, WATERMOLENSTRAAT 71,
1654 HUIZINGEN.

(O.N. : 0872.942.887)

Faillissementsnummer : 20122616.

Curator : Mr. VERRAES, MICHIEL.

Vereffenaar : Mei Krisna, Watermolenstraat 71, 1654 Beersel.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(23728)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25/06/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het
faillissement van : EASY MOVE BVBA, BERGENSESTEEN-
WEG 706A, BUS 2, 1600 SINT-PIETERS-LEEUW.

(O.N. : 0452.798.275)

Faillissementsnummer : 20071462.

Curator : Mr. VERRAES, MICHIEL.

Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, EYLENBOSCH,
J.-M.

(23729)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25/06/13 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de : SEDA BAKKERIJ (BVBA), DIEGEMSTRAAT 64,
1830 MACHELEN (BT).

(O.N. : 0885.121.733)

Faillissementsnummer : 20120826.

Curator : Mr. RONSE, OLIVIER.

Vereffenaar : Acar Abdullah, zonder gekende woon- of verblijfplaats.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(23730)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25/06/13 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de : BELGIUM ROUTING DISTRIBUTION NV,
GULDENSCHAAPSTRAAT 22, 1800 VILVOORDE.

(O.N. : 0444.547.040)

Faillissementsnummer : 20092172.

Curator : Mr. DEWAEL, MARC + VANSTIPELEN, KARL.

Vereffenaar : DE BOECK, Guillaume, Klaprozenlaan 10, 1820 Steen-
okkerzeel.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(23731)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25/06/13 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de : TWEE ZUSTERS BVBA, VANDERKINDERE-
STRAAT 166, 1180 UKKEL.

(O.N. : 0477.638.292)

Faillissementsnummer : 20130103.

Curator : Mr. ASSCHERICKX, BERTRAND.

Vereffenaar : Cedeno, René, avenue Antonio José de Sucre 17/1415,
po 133B Santa Carla, Ecuador.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(23732)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25/06/13 le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de : TWEE ZUSTERS SPRL, RUE
VANDERKINDERE 166, 1180 UCCLE.

(N.E. : 0477.638.292)

Numéro de faillite : 20130103.

Curateur : Me ASSCHERICKX, BERTRAND.

Liquidateur : Cedeno, René, avenue Antonio José de Sucre 17/1415,
po 133B Santa Carla, Ecuador.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.
(23732)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25/06/13 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de : ARGENT TRADING INTERNATIONAL NV,
DRUKPERSSTRAAT 4, 1000 BRUSSEL.

(O.N. : 0448.372.897)

Faillissementsnummer : 20122620.

Curator : Mr. VERRAES, MICHIEL.

Vereffenaar :

John-Paul Ende, Ocean Drive North 14, Stamford ct 06902, Verenigde
Staten.

William Levitz, East 31 st street 248, 10016 News York, Verenigde
Staten.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(23733)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25/06/13 le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de : ARGENT TRADING
INTERNATIONAL SA, RUE DE LA PRESSE 4, 1000 BRUXELLES.

(N.E. : 0448.372.897)

Numéro de faillite : 20122620.

Curateur : Me VERRAES, MICHIEL.
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Liquidateurs :

John-Paul Ende, Ocean Drive North 14, Stamford ct 06902, Etats-
Unis.

William Levitz, East 31 st street 248, 10016 News York, Etats-Unis.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.

(23733)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25/06/13 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de : D&F BVBA, BROEKSTRAAT 90, 1070 ANDER-
LECHT.

(O.N. : 0833.340.658)

Faillissementsnummer : 20121815.

Curator : Mr. ASSCHERICKX, BERTRAND.

Vereffenaar : Ali Adnan, Dr. Frans Hemerijckxlaan 26/02, te
2650 Edegem.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(23734)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25/06/13 le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de : D & F SPRL, rue du
Marais 90, 1070 ANDERLECHT.

(N.E. : 0833.340.658).

Numéro de faillite : 20121815.

Curateur : Me ASSCHERICKX, BERTRAND.

Liquidateur : Ali Adnan, Dr Frans Hemerijckxlaan 26/02, à
2650 Edegem.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.
(23734)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25/06/13 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de : VP & PARTNERS CONSULTANTS EBVBA,
LOUIZALAAN 149/24, 1000 BRUSSEL.

(O.N. : 0470.570.259)

Faillissementsnummer : 20112630.

Curator : Mr. DE MAESENEER, Dirk.

Vereffenaar : Van Parijs, Geert, Groeneweg 38, te 9600 Ronse.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.

(23735)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25/06/13 le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de : VP & PARTNERS CONSUL-
TANTS SPRLU, AVENUE LOUISE 149/24, 1000 BRUXELLES.

(N.E. : 0470.570.259)

Numéro de faillite : 20112630.

Curateur : Me DE MAESENEER, Dirk.

Liquidateur : Van Parijs, Geert, Groeneweg 38, à 9600 Ronse.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBBOSCH, J.-M.

(23735)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25/06/13 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de : FILM DEPOT BVBA, DUPONTSTRAAT 1,
1030 SCHAARBEEK.

(O.N. : 0863.705.222)

Faillissementsnummer : 20091835.

Curator : Mr. DUERINCK, Nadine.

Vereffenaar : Lili Softova, wonende te 176 Stara Zagora, sveta Kirsch
Boris 123, Bulgarije.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(23736)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25/06/13 le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de : FILM DEPOT SPRL, RUE
DUPONT 1, 1030 SCHAERBEEK.

(N.E. : 0863.705.222)

Numéro de faillite : 20091835.

Curateur : Me DUERINCK, Nadine.

Liquidateur : Lili Softova, domicilié à 176 Stara Zagora, sveta Kirsch
Boris 123, Bulgarie.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.
(23736)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25/06/13 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de : DECORATIV BVBA, LOUIZALAAN 500,
1050 ELSENE.

(O.N. : 0879.520.477)

Faillissementsnummer : 20081907.

Curator : Mr. VERRAES, MICHIEL.

Vereffenaar : Paul Van de Voorde, Kapellestraat 1, te 8750 Wingene.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.

(23737)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25/06/13 le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de : DECORATIV SPRL,
AVENUE LOUISE 500, 1050 IXELLES.

(N.E. : 0879.520.477)

Numéro de faillite : 20081907.

Curateur : Me VERRAES, MICHIEL.

Liquidateur : Paul Van de Voorde, Kapellestraat 1, à 8750 Wingene.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.

(23737)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25/06/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij ontoereikend aktief het
faillissement van de : TANAKA CONSTRUCT BVBA, VERZOENINGS-
STRAAT 5, 1070 ANDERLECHT.

(O.N. : 0884.314.158)

Faillissementsnummer : 20090989.

Curator : Mr. ARNAUTS-SMEETS, JACQUES.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.

(23738)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25/06/13 le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par insuffisance d’actif la faillite de : TANAKA CONS-
TRUCT SPRL, RUE DE LA CONCILIATION 5, 1070 ANDERLECHT.

(N.E. : 0884.314.158)

Numéro de faillite : 20090989.

Curateur : Me ARNAUTS-SMEETS, JACQUES.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.

(23738)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25/06/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van : R.G.B.C. BVBA, HOOGSTRAAT 138, 1000 BRUSSEL.

(O.N. : 0476.108.266)

Faillissementsnummer : 20080636.

Curator : Mr. ASSCHERICKX, BERTRAND.
Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, EYLENBOSCH,

J.-M.
(23739)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25/06/2013 le tribunal de commerce de Bruxelles à
déclaré close par liquidation la faillite de : R.G.B.C SPRL, RUE
HAUTE 138, 1000 BRUXELLES.

(N.E. : 0476.108.266)

Numéro de faillite : 20080636.

Curateur : Me ASSCHERICKX, BERTRAND.
Pour extrait conforme : pour le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.

(23739)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25/06/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van : MAIL BOX BELGIUM BVBA, BOLLINCKXSTRAAT 15H,
1070 ANDERLECHT.

Faillissementsnummer : 19940856.

Curator : Mr. RONSE, OLIVIER.

Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, EYLENBOSCH,
J.-M.

(23740)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25/06/2013 le tribunal de commerce de Bruxelles à
déclaré close par liquidation la faillite de : MAIL BOX BELGIUM SPRL,
rue Bollinckx 15H, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 19940856.

Curateur : Mr. RONSE, OLIVIER.

Pour extrait conforme : pour le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.
(23740)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
25/06/2013, is ARPADIS CHEMICALS NV, BERCHEMSTA-
DIONSTRAAT 76, 2600 BERCHEM (ANTWERPEN), GROOTHANDEL
IN CHEMISCHE PRODUCTEN VOOR INDUSTRIEEL GEBRUIK,
ondernemingsnummer 0465.762.821, OP BEKENTENIS failliet
verklaard.

Curators :

Mr. LOYENS, JAN, GROTE STEENWEG 417, 2600 BERCHEM
(ANTWERPEN)

en :

Mr. PEETERS, TOM, LEOPOLDPLAATS 10, 2000 ANTWERPEN 1.

Datum der staking van betaling : 25/06/2013

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 25/07/2013

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 23/08/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(23741)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
25/06/2013, is FRANZ KOELTORENBOUW BELGIE BVBA IN VEREF-
FENING, CUYLITSHOFSTRAAT 62, 2920 KALMTHOUT, onderne-
mingsnummer 0455.242.180, vereffenaar : Mr. G. VAN DENABEELE,
VAN BEETHOVENSTRAAT 28, BUS 402, 2018 ANTWERPEN, OP
BEKENTENIS failliet verklaard en afgesloten bij ontoereikend actief.

Datum der staking van betaling : 25/06/2013

Geen aanstelling van een curator en een rechter-commissaris.

De griffier, R. GENTIER.
(Pro deo) (23742)
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Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
25/06/2013, is VR CONSULTING & PROJECT MANAGEMENT
BVBA, NEERHOEVE 42, BUS 9, 2900 SCHOTEN, ADVIESBUREAUS
OP HET GEBIED VAN BEDRIJFSBEHEER EN BEDRIJFSVOERING,
ondernemingsnummer 0818.750.373, OP BEKENTENIS failliet
verklaard.

Curators :

Mr. BRUNEEL, JACQUES, BREDESTRAAT 4, 2000 ANTWERPEN 1

en :

Mr. ROCHTUS, DIRK, LANGE LEEMSTRAAT 53,
2018 ANTWERPEN.

Datum der staking van betaling : 25/06/2013

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 25/07/2013

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 23/08/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. GENTIER.
(Pro deo) (23743)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
25/06/2013, is ARPADIS POLYURETHANES NV, BERCHEMSTA-
DIONSTRAAT 76, 2600 BERCHEM (ANTWERPEN), GROOTHANDEL
IN CHEMISCHE PRODUCTEN VOOR INDUSTRIEEL GEBRUIK,
ondernemingsnummer 0880.952.911, OP BEKENTENIS failliet
verklaard.

Curators :

Mr. LOYENS, JAN, GROTE STEENWEG 417, 2600 BERCHEM
(ANTWERPEN)

en :

Mr. PEETERS, TOM, LEOPOLDPLAATS 10, 2000 ANTWERPEN 1.

Datum der staking van betaling : 25/06/2013

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 25/07/2013

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 23/08/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. GENTIER.
(Pro deo) (23744)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
25/06/2013, is DE HEER ISAN, AHMAD, geboren te Gujrat in 1976,
wonende te 2610 Wilrijk, Sneeuwbeslaan 13/7, en handeldrijvende te
2610 Wilrijk, Berkenlaan 67, onder de benaming « BERKENLAAN-
SHOP », nachtwinkel, ondernemingsnummer 0895.382.749, OPENING
FAILLISSEMENT failliet verklaard.

Curator : Mr. PRESENT, MYRIAM, MECHELSESTEENWEG 64,
B101, 2018 ANTWERPEN 1

Datum der staking van betaling : 25/06/2013

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 25/07/2013

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 23/08/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. GENTIER.
(Pro deo) (23745)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 juni 2013, werd het faillissement van
LIFTTECHNIEK BVBA, destijds met maatschappelijke zetel te
8200 BRUGGE, LEEUWENTANDSTRAAT 39, met ondernemings-
nummer 0807.248.450, afgesloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen Hendrik VAN DESSEL, wonende te
2820 Bonheiden, Molenlei 52.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. NEELS.
(23746)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 juni 2013, werd het faillissement van
M&M TEGELBEDRIJF BVBA, destijds met maatschappelijke zetel te
8300 KNOKKE-HEIST, KALVEKEETDIJK 215/B, met ondernemings-
nummer 0883.348.613, afgesloten.

Worden als vereffenaars beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van
het Wetboek van vennootschappen :

WIM MAXIMUS, wonende te 8300 Knokke-Heist, Fincentlaan 57;

WALTER CORREMANS, wonende te 2870 Puurs, Hof Ter
Bollen 29/A.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. NEELS.
(23747)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 juni 2013, werd het faillissement van
LA PROVENCE BVBA, destijds met maatschappelijke zetel te
8200 BRUGGE (SINT-MICHIELS), ’T KLOOSTERHOF 17/2, met
ondernemingsnummer 0884.036.620, afgesloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen WILLEMSEN MATTHEUS WILLEM,
zonder gekende woon- of verblijfplaats in Belgiê of het buitenland.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. NEELS.
(23748)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 juni 2013, werd het faillissement van
MVM-PARTNERS BVBA, destijds met maatschappelijke zetel te
8000 BRUGGE, KUIPERSSTRAAT 10, met ondernemingsnum-
mer 0462.202.525, afgesloten.
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Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen Benny ADRIANSENS, wonende te
8000 Brugge, Cordoeaniersstraat 15/2.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) de griffier, T. NEELS.
(23749)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 juni 2013, werd het faillissement van
R.Z. INT. TRANSPORT BVBA, destijds met maatschappelijke zetel te
8377 ZUIENKERKE, WEIMANSTRAAT 12, met ondernemings-
nummer 0878.284.718, afgesloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen PATTY DEBUSSCHERE, wonende te
8211 Aartrijke, Aartrijksestraat 94.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) de griffier, T. NEELS.
(23750)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 juni 2013, werd het faillissement van
SELF MART BVBA, destijds met maatschappelijke zetel te
8420 DE HAAN, STATIONSSTRAAT 19, met ondernemings-
nummer 458.794.756. afgesloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen de heer Gino VAN RIEBEKE, verblij-
vende te 8200 Brugge, Legeweg 200.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) de griffier, T. NEELS.
(23751)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 juni 2013, werd het faillissement van
DEVOS, DIRK, geboren op 30 januari 1957, te Blankenberge, en
overleden op 23 maart 2010, met ondernemingsnummer 0519.784.792,
afgesloten.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) de griffier, T. NEELS.
(23752)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 juni 2013, werd het faillissement van
PARENT VOF, destijds met maatschappelijke zetel te 8200 BRUGGE,
LEGEWEG 358, met ondernemingsnummer 0881.734.552, afgesloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen Pierre PARENT, thans zonder gekende
woon- of verblijfplaats in België of het buitenland.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) de griffier, T. NEELS.
(23753)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 juni 2013, werd het faillissement van
EUROMAR NV, destijds met maatschappelijke zetel te 8300 KNOKKE-
HEIST, HORTENSIALAAN 28, met ondernemingsnum-
mer 0447.089.133, afgesloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen de heer Patrick PAULUS, wonende te
8300 Knokke-Heist, Kalvekeetdijk 51.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) de griffier, T. NEELS.
(23754)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 juni 2013, werd het faillissement van
NOLI NV, destijds met maatschappelijke zetel te 8300 KNOKKE-HEIST,
KALVEKEETDIJK 51, met ondernemingsnummer 0447.087.153, afge-
sloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen de heer Patrick PAULUS, wonende te
8300 Knokke-Heist, Kalvekeetdijk 51.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) de griffier, T. NEELS.
(23755)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 juni 2013, werd het faillissement van
DAKWERKEN DEWITTE BVBA, destijds met maatschappelijke zetel
te 8000 BRUGGE, PATHOEKEWEG 120/A, met ondernemings-
nummer 0893.271.416, afgesloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen Richard WHITE, thans zonder gekende
woon- of verblijfplaats in België of het buitenland.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) de griffier, T. NEELS.
(23756)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 juni 2013, werd het faillissement van
DAESE, ANTONELLA, wonende te 8310 BRUGGE, De Twaalf
Gemeten 12, met ondernemingsnummer 0808.900.618, afgesloten.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) de griffier, T. NEELS.

(23757)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 juni 2013, werd het faillissement van
CREDAMELMO BVBA, destijds met maatschappelijke zetel te
8000 BRUGGE, STEENSTRAAT 3, met ondernemingsnum-
mer 0461.778.495, afgesloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen Monique MELIS, wonende te 1932 Sint-
Stevens-Woluwe, Kleine Bosstraat 44/D.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) de griffier, T. NEELS.
(23758)

42800 MONITEUR BELGE — 09.07.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 juni 2013, werd het faillissement van
VANBRACO NV, destijds met maatschappelijke zetel te
8300 KNOKKE-HEIST, OOSTHOEKPLEIN 9, met ondernemings-
nummer 422.978.792 afgesloten.

Stelt vast dat niet kan worden vastgesteld wie als vereffenaars dienen
te worden beschouwd overeenkomstig artikel 185 Vennootschapswet.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) de griffier, T. NEELS.
(23759)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 juni 2013, werd het faillissement van
COMERE, JEROME, wonende te 8000 BRUGGE, Sint-Pieterskaai 74,
met ondernemingsnummer 0671.423.112, afgesloten.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) de griffier, T. NEELS.

(23760)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 juni 2013, werd het faillissement van
DIABLO BVBA, destijds met maatschappelijke zetel te 8000 BRUGGE,
KATELIJNESTRAAT 143, met ondernemingsnummer 0454.468.853,
afgesloten.

Wordt als vereffenaarster beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van
het Wetboek van vennootschappen Miranda KEUKELINCK, wonende
te 8000 Brugge, Arsenaalstraat 21.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) de griffier, T. NEELS.
(23761)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 juni 2013, werd het faillissement van
BURAQ BVBA, destijds met zetel gevestigd te 8370 BLANKENBERGE,
ZEEBRUGGELAAN 1, met ondernemingsnummer 0861.544.201, afge-
sloten bij gebrek aan actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen ELANI KHAN AGA, wonende te
8370 Blankenberge, Zeebruggelaan 1, bus 0101.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) de griffier, T. NEELS.
(Pro deo) (23762)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 juni 2013, werd het faillissement van
GARAGE VANHAEVERBEKE BVBA, destijds met zetel gevestigd te
8700 TIELT, DEINSESTEENWEG 190, met ondernemingsnum-
mer 0435.861.679, afgesloten bij gebrek aan actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen Marc VANHAEVERBEKE, wonende te
8700 Tielt, Wontergemstraat 16, A000.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) de griffier, T. NEELS.
(Pro deo) (23763)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
25/06/2013, werd BELU, VIRGIL, BOUWWERKZAAMHEDEN,
CAPUCIENENLAAN 33/A001, 9300 AALST, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer : 0880.568.275

Rechter-Commissaris : CHRISTOPHE MEERT

Curator : Mr. MARC GHYSENS, 9300 AALST, KEIZERPLEIN 46.

Datum staking van betaling : 24/06/2013, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

- Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuld-
vorderingen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 02/08/2013.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005)

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kim Blanckaert.
(23764)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
25/06/2013, werd ENGELS, NICK, VENNOOT VAN DE GCV
DEDAKWERKEN, ADOLF DAENSSTRAAT 20, 9150 KRUIBEKE, in
staat van faillissement verklaard.

Rechter-Commissaris : EVELYNE MARTENS.

Curator : Mr. ALAIN CLEYMAN, 9100 SINT-NIKLAAS, PR. JOS.
CHARLOTTELAAN 71.

Datum staking van betaling : 17/06/2013, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 02/08/2013.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kim Blanckaert.
(23765)

42801MONITEUR BELGE — 09.07.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
13 juni 2013, zesde kamer, werd de gefailleerde IVAN VAN DE
SOMPEL, geboren te Sint-Amandsberg op 25 juli 1957, voorheen
wonende te 9051 SINT-DENIJS-WESTEM, PUTSTRAAT 44, en thans
wonende te 9000 GENT, JUSTUS DE HARDUWIJNLAAN 17B, in zijn
hoedanigheid van vennoot van de VOF ICECUBE, verschoonbaar
verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van de
Wynkele.

(23766)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
13 juni 2013, zesde kamer, werd de gefailleerde CRUTS, IRIS, geboren
te Gent op 19 mei 1967, voorheen wonende te 9051 SINT-DENIJS-
WESTEM, PUTSTRAAT 44 en thans wonende te 8020 OOSTKAMP,
KORTRIJKSESTRAAT 445, in haar hoedanigheid van vennoot van de
VOF ICECUBE, verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van de
Wynkele.

(23767)

Rechtbank van koophandel te Ieper

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Ieper, de dato
vierentwintig juni tweeduizend en dertien werd het faillissement van
DESPEGHEL, Ria, geboren te Roeselare op 6 juli 1955, voorheen
wonende te 8978 Poperinge (Watou), Houtkerkestraat 26, thans
wonende te 8920 Langemark-Poelkapelle, Houthulstseweg 99/0001,
faillissement geopend bij vonnis van deze Rechtbank in datum van
eenendertig oktober tweeduizend en vijf, gesloten door vereffening.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. MELSENS.
(23768)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, buitenge-
wone zitting, vijfde kamer, d.d. 24/06/2013, werd OP BEKENTENIS
failliet verklaard : GENESIS TECHNOLOGIES BENELUX BVBA,
KALKHOEVESTRAAT 1, te 8790 WAREGEM.

Ondernemingsnummer : 0880.650.825

Distributie van audiovisuele apparatuur.

Rechter-commissaris : DE SMET, PIETER.

Curator : Mr. VANDROMME, Philippe, Dam 25, 8870 IZEGEM.

Datum der staking van betaling : 24/06/2013

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 24/07/2013

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
21/08/2013, te 9 uur, in zaal A, rechtbank van Koophandel, gerechts-
gebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt

en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De hoofdgriffier, K. Engels.
(23769)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

« De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
25/06/2013, op aangifte, het faillissement uitgesproken van
GERONIMO EBVBA, te 3770 RIEMST, TONGERSESTEENWEG 99B,
ondernemingsnummer : 0466.192.391, voornaamste handelswerkzaam-
heid : een managementsvennootschap.

Als curators werden aangesteld mrs. :

HUYGEN, Mark, MAASTRICHTERPOORT 13/1, 3740 BILZEN;

VELKENEERS, Kathleen, MAASTRICHTERPOORT 13/1,
3740 BILZEN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
21/01/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25/07/2013 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 08/08/2013, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6822.
De griffier, (get.) J. Tits.

(23770)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
25/06/2013, op dagvaarding het faillissement uitgesproken van DSD
BVBA, te 3700 TONGEREN, STATIONSPLEIN 13, ondernemings-
nummer : 0810.761.335, voornaamste handelswerkzaamheid : detail-
handel in auto’s en lichte bestelwagens, handeldrijvende te 3600 Genk,
Koning Boudewijnlaan 24/1.

Als curators werden aangesteld mrs. :

NOELMANS, Philippe, MOERENSTRAAT 33, 3700 TONGEREN;

NOELMANS, Cecile, MOERENSTRAAT 33, 3700 TONGEREN;

NOELMANS, Catherine, MOERENSTRAAT 33, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
19/01/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25/07/2013 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 08/08/2013, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6823.
De griffier, (get.), J. Tits.

(23771)
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Rechtbank van koophandel te Tongeren

« De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
25/06/2013, op dagvaarding, het faillissement uitgesproken van
D-LINE BVBA, te 3730 HOESELT, BILZERSTEENWEG 42B,
ondernemingsnummer : 0467.150.515, voornaamste handelswerkzaam-
heid : voegwerkzaamheden, handeldrijvende onder de benaming
« VOEGWERKEN GIELEN », te 3520 Zonhoven, Maaswinkelstraat 35.

Als curators werden aangesteld mrs. :

NOELMANS, Philippe, MOERENSTRAAT 33, 3700 TONGEREN;

NOELMANS, Cecile, MOERENSTRAAT 33, 3700 TONGEREN;

NOELMANS, Catherine, MOERENSTRAAT 33, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
15/02/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25/07/2013 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 08/08/2013, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6824.

De griffier, (get.) J. Tits.
(23772)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
25/06/2013, op aangifte, het faillissement uitgesproken van HD BOUW
BVBA, te 3630 MAASMECHELEN, OUDE RIJKSBAAN 2,
ondernemingsnummer : 0874.099.167, voornaamste handelswerkzaam-
heid : een bouwbedrijf.

Als curators werden aangesteld mrs. :

NOELMANS, Philippe, MOERENSTRAAT 33, 3700 TONGEREN;

NOELMANS, Cecile, MOERENSTRAAT 33, 3700 TONGEREN;

NOELMANS, Catherine, MOERENSTRAAT 33, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
31/05/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25/07/2013 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 08/08/2013, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6825.

De griffier, (get.) J. Tits.
(23773)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
25/06/2013, op dagvaarding, het faillissement uitgesproken van LUC
SCHIEPERS PROJECTS EBVBA, te 3840 BORGLOON, KASTEEL-
STRAAT 10A, ondernemingsnummer : 0461.462.256, voornaamste
handelswerkzaamheid : computerconsultancy-activiteiten, handeldrij-
vende onder de benaming « LSP« .

Als curators werden aangesteld mrs. :

NOELMANS, Philippe, MOERENSTRAAT 33, 3700 TONGEREN;

NOELMANS, Cecile, MOERENSTRAAT 33, 3700 TONGEREN;

NOELMANS, Catherine, MOERENSTRAAT 33, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
29/03/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25/07/2013 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 08/08/2013, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6826.

De griffier, (get.) J. Tits.
(23774)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis, op
aangifte, van 25/06/2013 het faillissement uitgesproken van BEDA
VOF te 3840 BORGLOON, DAALHOFSTRAAT 51, ondernemings-
nummer : 0841.964.453, voornaamste handelswerkzaamheid : uitbating
van een café en van JEURISSEN, BETSY, geboren te Tongeren op
30/11/1968, wonende te 3840 Borgloon, Daalhofstraat 51, in diens
hoedanigheid van vennoot van BEDA VOF.

Als curators werden aangesteld mrs. :

MIGUET, Roger, PUTSTRAAT 36, 3700 TONGEREN;

CUYPERS, Lode, PUTSTRAAT 36, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
18/06/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25/07/2013 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 08/08/2013 om 11.00 uur in de raadkamer van
de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4,
gelijkvloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6827.

De griffier, (get.) J. Tits.
(23775)
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Dissolution judiciaire

Gerechtelijke ontbinding

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij beslissing d.d. 28 maart 2012 van de buitengewone algemene
vergadering van de VOF Van Houte-Mettepenningen, met zetel te
9220 Hamme, Drapstraat 102, met ondernemingsnummer 0465.191.511,
werd beslist om tot ontbinding en vereffening van de vennootschap
over te gaan.

Bij beschikking d.d. 28 juni 2012 van de voorzitter van de rechtbank
van koophandel te Dendermonde werd de benoeming van
de heer Walter Van Houte, als vereffenaar van de vennootschap
bevestigd.

De vereffenaar is gehouden door de bepalingen van art. 189bis van
het Wetboek van vennootschappen inzake de periodieke toezending
van de griffier van een omstandige staat van de vereffening tijdens haar
duurtijd.

(Get.) Johan Colpaert, advocaat.
(23776)

Régime matrimonial
Code civil - article 1396

Huwelijksvermogensstelsel
Burgerlijk Wetboek - artikel 1396

D’un acte reçu par nous, Yves-Michel LEVIE, notaire à La Louvière,
en date du 23 avril 2013, enregistré à La Louvière I le 29 avril suivant,
volume 354, folio 89, case 20, au droit de vingt-cinq euros par le
receveur P. Autier (signé), il résulte que Monsieur BAREZ, Daniel
Alphonse Sylvain Oscar, né à Haine-Saint-Paul le 1er janvier 1946, et
son épouse, Madame DAUGE, Josette Hirma Emma Ghislaine, née à
Maurage le 5 septembre 1947, demeurant et domiciliés à La Louvière
(Haine-Saint-Paul), rue César 103.

Mariés devant l’Officier de l’Etat civil de la Commune de La Louvière
le 1er avril 1967, sous le régime de la communauté réduite aux acquêts
aux termes de leur contrat de mariage reçu par le notaire Jacques Brahy,
à La Louvière le 23 mars 1967, régime modifié aux termes d’un acte
reçu par le notaire soussigné le 24 janvier 2005, sans entraîner liquida-
tion du régime ou modification de la composition des patrimoines, ont
modifié leur régime matrimonial.

Cette modification n’entraîne pas liquidation du régime préexistant
mais apport au patrimoine commun par Monsieur Barez, de biens
propres sis à La Louvière (Haine-Saint-Paul), rue 103, 105 et 105.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Yves-Michel LEVIE,
notaire.

(23777)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Caroline BOUILLON, à
Bouillon, en date du 14 juin 2013, Monsieur HOUTHOOFDT, Michel
Gaston Georges, né à Poupehan le 7 novembre 1964, numéro national
64.11.07 157-84, et son épouse, Madame ARNOULD, Sandrine Thérèse
Francine Ghislaine, née à Libramont le 16 avril 1971, numéro
national 71.04.16 260-03, tous deux domiciliés à 6830 Poupehan
(Bouillon), rue du Mont 25, époux mariés à Bouillon le 12 août 1995,

sous le régime de la séparation de biens aux termes de leur contrat de
mariage reçu par le notaire Philippe VERMER, ayant résidé à Bouillon,
en date du 04 août 1995, régime non modifié ainsi déclaré, ont déclaré
modifier leur régime matrimonial et faire application de l’article 1394
du Code civil comme suit :

1° Les époux Michel HOUTHOOFDT, et Sandrine ARNOULD, ont
déclaré établir accessoirement à leur régime de séparation de biens, une
société d’acquêts limitée, qui sera régie par le dit acte et les articles 1427
à 1450 du Code civil, mais à l’exclusion formelle des articles 1398 à 1426
du Code civil, et ont inséré une clause de partage de ladite société en
cas de dissolution de celle-ci par le décès d’un des époux.

2° Monsieur Michel HOUTHOOFDT, a déclaré apporter et faire
entrer dans ladite société d’acquêts la pleine propriété du bien sis à
Bouillon/septième division/Poupehan, étant : une maison d’habitation
située rue du Mont 25, cadastrée section A, numéro 170D, pour une
superficie de 2 ares 39 centiares.

Pour extrait conforme : (signé) Caroline BOUILLON, notaire.
(23778)

Par acte avenu devant Maître Etienne MICHAUX, notaire à Andenne,
en date du dix-sept juin deux mille treize, les époux
Monsieur DELMAY, Dominique Laurent, né à Waremme le
vingt-huit mai mil neuf cent septante-cinq (NN 75.05.28 313-69) et son
épouse, Madame PAULUS, Irène Colette René Andrée Firmin Marie,
née à Huy le sept octobre mil neuf cent septante-huit (NN 78.10.07
07-66), demeurant et domiciliés à Ohey (Evelette), rue Adèle
Thomas 102, ont apporté une modification à leur régime matrimonial
de séparation de biens.

La modification consiste à un apport de septante pour cent de la
propriété d’un immeuble propre à une communauté limitée.

Pour les requérants : (signé) Etienne MICHAUX, notaire à Andenne.
(23779)

D’un acte reçu par Maître Philippe BALTHAZAR, notaire à Jambes,
le 4 juin 2013, enregistré au bureau de l’enregistrement de Namur le
10 juin 2013, volume 1079, folio 18, case 16, par l’inspecteur principal
a.i., qui a perçu vingt-cinq euros pour droits,

IL RESULTE CE QUI SUIT :

1. Que Monsieur LEBUTTE, Michel Fernand Marie, né à Falmignoul
le dix avril mil neuf cent quarante-huit, et son épouse,
Madame SALPETEUR, Josiane Célina Rosa Fernande Madeleine Ghis-
laine, née à Saint-Servais, le quatorze avril mil neuf cent cinquante,
demeurant et domiciliés à 5500 Falmignoul (Dinant), rue de la
Houblonnière 2, et demeurant à 30430 Barjac (France), rue Dr Chevalier,
se sont mariés à Wépion (Namur) le 4 septembre 1969, sous le régime
de la séparation de biens aux termes de leur contrat de mariage reçu
par le notaire Jean Watillon, alors à Namur, en date du vingt
cinq août mil neuf cent soixante-neuf.

2. Qu’ils ont procédé à un inventaire de tous leurs biens meubles et
immeubles, dans les conditions de forme des articles 1175 et suivants
du Code judiciaire, rédigé par le notaire BALTHAZAR, soussigné, en
date du 4 juin 2013.

3. Qu’ils ont fait dresser un acte notarié en date du 4 juin 2013,
portant modification de leur régime matrimonial et entraînant liquida-
tion du régime préexistant, et ayant pour objet l’adoption du régime de
la séparation des biens pure et simple.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Philippe BALTHAZAR,
notaire à Jambes.

(23780)

Het huwelijksvermogensstelsel bestaan hebbende tussen de heer DE
COCK, Ivo Benedictus Augusta, geboren te Stekene op 16/03/1939, en
zijn echtgenote, mevrouw PAELINCK, Ivonne Margaretha Gerarda,
geboren te Sint-Gillis-Waas op 12/04/1942, samenwonende te
9190 STEKENE, Hellestraat 46, werd gewijzigd bij akte verleden voor
geassocieerd notaris Maarten DE CLERCQ te Stekene (Kemzeke) op
22/05/2013, geregistreerd te Sint-Niklaas op zevenentwintig mei twee-
duizend dertien, twee bladen, geen verzending, boek 591, blad 29,
vak 04.
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Deze wijziging houdt in : inbreng van een onroerend goed in het
gemeenschappelijk vermogen en wijziging nopens de verdeling van het
gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten De Cock-Paelinck : (get.) Maarten De Clercq,
geassocieerd notaris te Stekene (Kemzeke).

(23781)

Het huwelijksvermogensstelsel bestaan hebbende tussen de
heer VAN OVERLOOP, Jan Juliaan, geboren te Temse op 23/01/1959,
en zijn echtgenote, mevrouw DE KIMPE, Camilla Jacqueline Louis,
geboren te Temse op 23/10/1962, samenwonende te 9190 STEKENE
(KEMZEKE), Regentiestraat 40E, werd gewijzigd bij akte verleden voor
geassocieerd notaris Maarten DE CLERCQ te Stekene (Kemzeke) op
15/05/2013, geregistreerd te Sint-Niklaas op zevenentwintig mei twee-
duizend dertien, drie bladen, geen verzendingen, boek 591, blad 28,
vak 17.

Deze wijziging houdt in : inbreng van roerende en onroerende
goederen in het gemeenschappelijk vermogen en wijziging nopens de
verdeling van het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten Van Overloop-De Kimpe : (getekend) Maarten
De Clercq, geassocieerd notaris te Stekene (Kemzeke).

(23782)

Uit een akte wijziging huwelijkscontract opgemaakt door geassoci-
eerd notaris Karlos Dewagtere, met standplaats te Jabbeke, lid van de
maatschap « Van Hoestenberghe & Dewagtere », op 30.5.2013, (Gere-
gistreerd te Brugge, tweede kantoor bevoegd voor registratie
twee bladen, een verzending, op 11-06-2013, boek 276, blad 57, vak 8,
ontvangen : vijfentwintig euro (25 EUR) P. BAILLEUL, eerstaanwezend
inspecteur (getekend)),

blijkt dat :

de heer VAN HEE, Gentil Jozef, geboren te Zevekote op 23/08/1935,
en zijn echtgenote, mevrouw STROEF, Monique Robertine Louise,
geboren te Dudzele op 17/02/1935, samenwonende te 8470 Gistel,
Leegstraat 5;

gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Dudzele
op 02/05/1962, na voorafgaandelijk een huwelijkscontract te hebben
laten opmaken door notaris Paul Van Der Heyde te Leffinge de dato
1 april 1962;

een wijziging hebben aangebracht aan hun huwelijksstelsel, waarbij
o.a. de heer Van Hee een onroerend goed heeft ingebracht in het
gemeenschappelijk vermogen.

Voor beredendeerd uittreksel : (get.) Karlos Dewagtere, geassocieerd
notaris.

(23783)

Uit een akte wijziging huwelijkscontract opgemaakt door geassoci-
eerd notaris Karlos Dewagtere, met standplaats te Jabbeke, lid van de
maatschap « Van Hoestenberghe & Dewagtere », op 06.06.2013, (Gere-
gistreerd te Brugge, tweede kantoor Bevoegd voor REGISTRATIE
drie bladen een verzendingen op 17-06-2013, boek 276, blad 63, vak 9,
ontvangen : vijfentwintig euro (25 eur) P. BAILLEUL eerstaanwezend
inspecteur (getekend)),

blijkt dat :

de heer VANDENBROELE, Luc Willy, geboren te Brugge op
12 januari 1961, identiteitskaart nummer 591.6538227.44, en zijn echt-
genote, mevrouw VAN HOORNWEDER, Corina Bertha Irma, geboren
te Brugge op 25 juli 1961, identiteitskaart nummer 591.0719325.75,
samenwonende te 8200 Brugge (Sint-Andries), Eikvarenstraat 14.
gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Knokke-
Heist op 5 februari 1988, na voorafgaandelijk een huwelijkscontract te
hebben laten opmaken voor notaris Robert VRIELYNCK te Brugge
(Sint-Kruis) op 15 december 1987;

hun huwelijksstelsel hebben gewijzigd in het stelsel der algehele
gemeenschap waarbij zij alle tegenwoordige roerende en onroerende
goederen alsook een hypothecaire schuld hebben ingebracht in het
gemeenschappelijk vermogen.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Karlos Dewagtere, geassocieerd
notaris.

(23784)

Blijkens een akte verleden voor notaris Pierre Vander Stichele, te
Moorsele (Wevelgem), op twaalf juni tweeduizend dertien, hebben de
echtgenoten René DE LAERE-VERHELST, Rosane, samenwonende te
Oostkamp (Ruddervoorde), Bergenstraat 5, een wijziging aangebracht
aan hun huwelijksvermogenstelsel.

In voormelde akte wordt het wettelijk stelsel der gemeenschap
behouden, doch uitgebreid met de inbreng van een persoonlijk onroe-
rend goed in de gemeenschap door de heer René De Laere, voornoemd.

Moorsele (Wevelgem), op vijfentwintig juni tweeduizend en dertien.
Voor de partijen : (get.) Pierre Vander Stichele, notaris.

(23785)

De heer Schellens, Bart, geboren te Beringen op
drie november negentienhonderd negenenzeventig, en zijn echtgenote,
mevrouw Charlier, Nathalie, geboren te Gent op
veertien december negentienhonderd zesenzeventig, samenwonende te
3001 Leuven (Heverlee), Vinkenlaan 9, hebben bij akte verleden voor
notaris Maryelle Van den Moortel te Overijse op 24 mei 2013, hun
huwelijksvermogensstelsel minnelijk gewijzigd met behoud van het
stelsel.

Via de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel werd door
mevrouw Charlier, Nathalie onder andere een onroerend goed, dat
persoonlijk toebehoorde aan Mevr. Charlier Nathalie, in een toege-
voegd intern gemeenschappelijk vermogen ingebracht.

Overijse, 24 juni 2013.
(Get.) M. Van den Moortel, notaris.

(23786)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Maarten Duytschaever te
Gentbrugge op 3 juni 2013 dat LA GRANGE, David Christian Edith
Marie, en zijn echtgenote, mevrouw LEIRMAN, Marie-Sylvie, samen-
wonend te 9830 Sint-Martens-Latem, Lage Heirweg 1/A000, hun
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd hebben door onder meer inbreng
onroerend goed.

Gent, 21 juni 2013.
(Get.) Maarten Duytschaever, notaris te Gentbrugge.

(23787)

Succession vacante

Onbeheerde nalatenschap

Tribunal de première instance de Dinant

Par Ordonnance de la Première Chambre du Tribunal de
Première Instance de Dinant du 20 juin 2013, la succession de feu
Monsieur Olivier Philippe Jean Ghisalin PECHEUR, né à Namur le
10.11.1972, domicilié de son vivant à Ciney, avenue Schlögel 26A2, et
décédé à Ciney le 5.01.2013, a été déclarée vacante et Maître Jean-Marc
BOUILLON, avocat à 5500 Dinant, rue Alex. Daoust 38, a été désigné
en qualité de curateur à ladite succession vacante.
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Les créanciers sont invités à faire connaître leurs droits auprès du
curateur dans les trois mois de la présente publication.

Le curateur, (signé) J.-M. BOUILLON, avocat.
(23788)

Tribunal de première instance de Liège

Par décision prononcée le 06/06/2013, par le Tribunal de
Première Instance de Liège (RQ 13/1022/B), Maître Dominique
JABON, avocat, Juge suppléant, dont le cabinet est établi à 4041 Vottem,
rue de Liège 53, a été désignée en qualité d’administrateur provisoire à
la succession réputée vacante de GERVOIS, Arthur Lucien, né à
Gaurain-Ramecroix le 07/01/1934, en son vivant domicilié à
4040 Herstal, rue En Bois 151/31, et décédé à Liège le 04/02/2013.

Les héritiers et les créanciers de la succession sont priés d’adresser
leur déclaration de créance au curateur, dans les trois mois à compter
de la publication de cet avis.

(Signé) Dominique JABON, avocat.
(23789)

Tribunal de première instance de Namur

La troisième chambre bis du tribunal de première instance de
NAMUR a désigné en date du 25 juin 2013, Maître Emmanuel BOULET,
avocate à 5100 NAMUR (JAMBES), rue du Paradis 51, en qualité de
curateur à la succession vacante de Monsieur DESMET, Valmy, né à
SAMBREVILLE le 11 juin 1934, de son vivant domicilié à
5060 TAMINES, sentier du Tergnia 205, et y décédé le 2 mai 2012.

Namur, le 25.06.2013.
Le greffier, (signé) Fr. SORNASSE.

(23790)

Tribunal de première instance de Namur

La troisième chambre bis du tribunal de première instance de
NAMUR a désigné en date du 25 juin 2013, Maître Emmanuel BOULET,
avocate à 5100 NAMUR (JAMBES), rue du Paradis 51, en qualité de
curateur à la succession vacante de Monsieur Brys, Michel Edouard
Joseph, né à Uccle le 9 juillet 1958, de son vivant domicilié à
5000 NAMUR, rue Saint-Nicolas 147, et décédé à Kraainem le
10 novembre 2012.

Namur, le 25 juin 2013.
Le greffier, (signé) Fr. SORNASSE.

(23791)
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